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                                    Dalol a madár ...          





A hajnal puha, halk léptekkel érkezett, szinte meg sem zizzentve a tavalyi avart . A Jenkins - park legöregebb faóriásának dús lombkoronájában épp dalolni készült egy kismadár, köszönteni az új nap ébredését, ám hirtelen torkára forrott a szó ...



A szemközti faágról szigorú, dermedt szemekkel figyelte valaki .

- Azaz ; csak figyelte volna, ha egyáltalán látott volna még bármit is . 

De nem látott.  Halott volt, s csak annak köszönhette hogy nem pottyant le a fáról  mint egy túlérett, és túlméretezett gyümölcs, hogy valaki előrelátóan odakötözte őt a fa törzséhez . 

Ám a madárka ezt nem tudta, hát szégyenlősen hátatfordított a " kíváncsinak " . Még az is megfordult parányi, tollas fejecskéjében, hogy átszáll a szemközti fára, de minthogy a szemek gazdája még csak tétova kísérletet sem tett arra, hogy megfogja, mégis csak maradt . 

Egyet - kettőt csippantott csak úgy próbaként, mintha a torkát köszörülné, s csak aztán fogott a dalba .

Gyönyörűen dalolt, ha lehet, még gyönyörűbben, mint eddig valaha is .



- Hiába : Ez volt az első reggel rövid kis életében, hogy " közönség " előtt kellett  " fellépnie " ...   





















                                 I. A három grácia 







Igazi, mély barátság volt az övéké . Olyan barátság, amely csak hosszú, nagyon hosszú idő alatt szövődhet emberek között, s akkor is csak úgy, abban az esetben, ha múltjuk közös örömökre, és bánatokra, sikerekre és kudarcokra emlékeztet vissza .

Először sokáig csak ők hárman voltak . A " három grácia ", ahogy az emberek emlegették őket, kezdetben még szeretettel, csodálattal, mely virágzó, fiatal szépségüknek szólt, később némi gúnyos felhanggal, aztán a magánynak szóló, értetlen szánalommal .



Hármójuk közül Renata Kessh volt a legidősebb / ma már kishíján hetven éves / . Egy lezüllött ékszerész harmadik leányaként látta meg a Napot . 

Talán épp ekkor, s ezért züllött le az apja igazán, mert  már az első gyermeknél is fogadásokat kötött hogy a születendő utód fiú gyermek lesz . Vesztett, ahogy vesztett a második, majd harmadik gyermek érkezésekor is, és még ki tudja ; hányszor vesztett volna, ha egy éjszaka részegen alá nem  szédül egy robogó lovaskocsinak .

A rossz nyelvek, mint mindig, most is valami szörnyűséget, bűntényt rebesgettek . Az erősen italos embert ugyanis felesége próbálta hazacipelni a hajnali órák dermedt némaságában . Aztán jött a robogó kocsi, és a részeg férfi ~ legalábbis az asszony elmondása szerint ~  kitépte magát a kezei közül, és az út közepére lépett, hogy megállásra késztesse a bakon ülő kocsist, aki már nem tudta visszafogni a szélvészként vágtázó lovakat ...

Talán még épp idejében történt a tragédia, még mielőtt az ékszerész valamennyi aranyát el tékozolhatta volna aranyló színű borra ...







Az özvegye haláláig lelkes férfi-gyűlölő maradt, s ennek következtében mindhárom leányára a vénkisasszonyok magányos, szomorú jövője várt. Amint egy-egy fiatalember feltűnt a láthatáron, a mama azonnal védekező-támadásba lendült, s addig " küzdött ", míg a fiatalember kereket nem oldott ...

Ma már a három leánytestvér közül csak Renata élt, akit az elvesztett nővérekért némileg kárpótolt két odaadó barátnője .

Az anyjuk halála után kapott örökrészből még mindig kényelmes, majdhogynem fényűző életet élhetett, ezért aztán soha sem kényszerült arra hogy másokat szolgáljon bármilyen formában is .



A második nő aki alig volt fiatalabb, mint Renata ; Mary Harley, a Szt . Patrik kollégium egykori büszkesége, ma már szintén lassan ráncosodó, de még mindig fiatalosan kecses, eleven, bár törékeny hölgy .

Annak idején éveken át mint verhetetlen tornászbajnoknő emelte a kollégium fényét, öregbítette hírnevét . Bár szülei jobban örültek volna ha inkább balettet tanul, de nem ellenkeztek vele . Hogy is tették volna a család szemefényével ... ?

Mary ugyanis egyetlen gyermek volt, s nem csak szülei házasságából nem született több utód, de Mary volt az egész, már jócskán megcsappant, egykor hatalmas Harley-dinasztia utolsó sarja is, s mint ilyet, jókora örökség várta . 

- Vagyis csak várta volna  abban az esetben ha férjhez megy, és fiú utódnak ad életet, aki aztán tovább örökíthette volna a Harley-ek nemesi vérét, és nevét .  / Kézőbb már azt sem bánta volna a nemes, és erkölcsös família, ha az utolsó sarj netán csak úgy, " balkézről " hoz világra egy gyermeket, s azt sem, ha az a gyermek " csak lány " lesz . /

Minthogy Mary mindeme elvárásoknak nem tett eleget, le kellett mondjon a rá váró hatalmas vagyonról .  Igaz ugyan, hogy minden elhunyt rokon igyekezett biztosítani neki végrendeletében a kényelmes életet, de a javak nagyrészét árvaházak, és egyéb, jobbára egyházi intézmények kapták . 

Maryt nem izgatta a dolog, hisz így is bőven volt annyi jövedelme, hogy ő sem szorult rá soha arra , hogy bármi féle munkát is végezzen . 

Neki  egész életében két komolyabb " kapcsolata " volt, két férfit engedett csupán közel a szívéhez : Az első még fiatal lány korában az egyik, tán csak véletlen arravetődő vándorcirkusz egyik tagja, egy magas, mélykék-szemű, csillogó fekete hajú, és olajos-barna bőrű ifjú, a társulat  tornásza, aki a porondon, és a trapézon egyaránt csodákat művelt . Úgy játszott a testével, ahogy akart . A legnehezebb figurákat is úgy mutatta be, hogy közben fütyült, dalolt, vagy épp tréfálkozott .

Mary kishíján elhagyta érte a családi fészket, de egy viharos összezördülés véget vetett a románcnak . Az ifjú azzal búcsúzott, hogy egy szép napon még visszajön, és megbosszulja a rajta  esett  sérelmet  Maryn .  Ám  azóta  sem  jött ...  Úgy  tűnik, a régi, valódi " vendetta " már elavult, elvesztette egykori kötelező erejét ... 



A második, ha nem is kifejezetten " szerelem ", de mindenképp mély, és tartós érzelmi kötődés már mintegy öt éve tartott . Bár a másik két nő egyáltalán nem nézte jó szemmel Peter felbukkanását, és szinte állandó jelenlétét Mary közelében, de egy idő után beletörődtek, később meg is szokták . Peter valóban nem szerelmesként, inkább mint egy sosem-volt, de titkon mindig is áhított öccs, vagy unokaöccs szerepét töltötte be Mary életében, s aszerint is közeledett az idős nőhöz . Mivel valaha színészi pályára készült, nem volt nehéz eljátszania a " szerepet " . De hogy ténylegesen mivel foglalkozott, miből élt, azt egyikük sem tudta . 

Időről időre kisebb csomagokat, vagy nagyobb, nehéznek tűnő borítékokat bízott Maryre, majd egy idő után el is vitte azokat .

Az idős nő ki-nem-mondott kérdésére csak azt súgta ; 

   " Üzlet, Mary néni drága . Üzlet ... "

Az utolsó csomagocskát vagy egy hónapja adta át " nénjének " megőrzésre . Most azonban nem azt súgta neki : " Üzlet ", hanem mélyen a szemébe nézve azt mondta ; 

- Ez óriási, felbecsülhetetlen érték, hatalmas kincs számomra ... Nagyon vigyázz rá, Mary néni . Az életem múlhat ennek a csomagnak a biztonságán ... !

   Mary, aki gyerekes túlzásnak vélte a dolgot, csak mosolygott . Megesküdött az " öcsikének ", hogy a szeme fényénél is jobban fog vigyázni a csomagra, s minthogy neki nem volt szüksége arra hogy valaha is széfet csináltasson a lakásában, átvitte a kopott csomagot Renatához megőrzésre . Tudta hogy Renata ebédlőjében, a tálalószekrény mögött van egy ilyen kis " kaszni " ~ ahogy ő gúnyosan nevezte ~  hát bezáratta vele oda, aztán teljesen el is felejtkezett róla, mintha a csomag sosem létezett volna ...



A " trió " harmadik tagja, Trudens Poppins valaha közismert tagja volt a honi nőmozgalomnak, de egy csúnya ügy végén, mely valóban teljességgel rágalmakra és pletykákra támaszkodott, végeszakadt a mozgalmas közéleti szereplésnek . Hatvanöt évével ő volt a legfiatalabb, az AGY mégis ő volt köztük . Hogy miből élt, senki sem tudta . 

  Azaz, tudták : Csekély életjáradéka volt, de hogy ez aztán honnan, miből származik, azt már tényleg senki sem tudta . Valami örökséget emlegetett, de csak mint homályos célzást, ha rákérdeztek . 

- Egy nagybátyám hagyatéka ... - mondta ilyenkor, és legyintett, mintegy  lezárva ezzel a kérdést .

Hogy aztán mennyire volt ez igaz, vagy hogy mennyire lehetett inkább alapozni a pletykára, miszerint Trudi kisasszony vagy öt évet élt együtt egy, ma már teljesen elfelejtett, korán elhunyt festővel, azt ma már senki sem tudná kideríteni . A másik két nő szinte csodálattal nézett fel rá, s minden burkolt, vagy nyílt utasításának szinte vakon engedelmeskedtek. Pedig nem volt hangos, nem volt erőszakos . Csak végtelenül okos és határozott, s ez elég volt ahhoz, hogy érvényesíteni tudja a maga akaratát .



 - Vagy huszonöt éve már, vagy talán talán egy kicsivel több is, hogy a    " három grácia " pártfogásába vett egy fiatal süketnéma, s némileg értelmileg is sérült leányt. Mivel a férjhezmeneletre neki sem volt szinte szikrányi esélye sem, / épp az utóbb említett oknál fogva / pontosan illett a " trió " mellé, hisz a neki szánt " szerepre " tökéletesen megfelelt. 

Ő volt ugyanis a " gráciák " közös gyermeke, akit dédelgethettek, nevelgethettek kedvük szerint . Trudens hozta magával egy alkalommal,  mikor Anglia távoli  részein utazgatott, hogy régi, mozgalmi emlékeit kissé felelevenítse . Legalábbis, utazási terveinek említésekor ezt az ürügyet hozta fel két barátnője előtt . Aztán, mintegy két hónapi távollét után megérkezett, s kézenfogva vezette eléjük a  leányt . 

   Kathy Key egy robbanásnál süketült meg . Valamikor, még kisgyermek korában történt a baleset. A robbanás beszakította mindkét dobhártyáját, azóta nem hallott, és a hirtelen sokktól  beszélni is  elfelejtett  ...

A rossznyelvek szerint Kathy Key édesgyermeke volt Trudensnek, s csak az említett nőmozgalmi szerepe végett kényszerült őt beadni egy lányneveldébe . Sokan még emlékezni vélnek egy régi cikkre, melyet az összes akkori napilap az első oldalon közölt az említett tragédiáról . A leányneveldében lévő növendékek több mint fele életét vesztette, s Kathy és a többi, a legifjabb bentlakó leánykák zöme csak annak köszönheti hogy kisebb - nagyobb sérülésekkel ugyan, de élve megúszták az eseményt, hogy ők épp az épület melletti téren szaladgáltak. Ha bent tartózkodnak az épületben mint az idősebb növendékek, akiknek épp délutáni foglalkozásuk volt, ma ők sincsenek az élők sorában ...  

Trudens, ha hallott is a pletykákról, nem törődött velük, s ezt okosan tette . Tudta, hogyha cáfolni igyekszik azokat, csak méginkább olajat önt a tűzre, így viszont a pletykák  ahogy születtek, úgy is haltak el . 

Az emberek egy idő után már teljesen természetesnek vették Kathy jelenlétét a " gráciák " társaságában . 



                                            























                                     II . Titok  születik 





Eddig a barátnők amikor csak tehették, szinte minden szabad percüket együtt töltötték, így négyesben  Kathyvel . 

    Most viszont már vagy egy hete, hogy Maryt sehol sem találják .

Szinte teljes némaságban ülnek és várnak, ám mint egy hete ; most is hiába . A házvezetőnő, Miss Annabell Vista behozta a gőzölgő teát a csészékkel, tejjel, és cukorral, valamint egy parányi üvegcsével, amit rögtön Trudens kezeügyébe helyezett . Ugyanis Trudens volt az egyetlen köztük, aki valami felszedett, ostoba szokásnak hódolva nem tejjel, hanem pár csepp konyakkal ízesítette a teáját . 

Kathy már előszedte a süteményesdobozt, s most elmélyülten rágcsál .

   Gondolkodik, bár ez igazán nem látszik meg rajta . Tudja, legalábbis  gyanítja, hogy ha ez a három nő rájönne arra, hogy ő nem is olyan ostoba, szellemileg elmaradott, mint amilyennek gondolják előbb - utóbb vége szakadna a kényelemnek, és törődésnek, amellyet pedig már annyira megszokott ...

Tehát igyekszik a lehető legostobább képet vágni, és durcásan fordít hátat az asztalnak, és az asztalnál ülő nőknek, mikor valamelyikük elveszi előle a süteményesdobozt . Ennek a hátatfordításnak viszont szintén meg van a maga előnye : A szemközti, hatalmas álló tükörben minden arcot, minden grimaszt, minden mozdulatot figyelemmel követhet . Csak úgy, mint a társalgást . Mivel hosszú éveket töltött már a süketség viszonylagos magányába zárva, megtanult tökéletesen olvasni a szájakról, így a tükörnek köszönhetően minden szót " hall ", ami a háta mögött elhangzik . 

    Mint mindig , most is Trudens szólal meg elsőnek :

- Valakinek szólni kéne ... Hisz nem lehet véletlen, hogy Mary csak úgy faképnél hagyott minket ! Valami rosszat, nagyon rosszat sejtek emögött ...

- Talán fel kéne hívnunk a kórházakat ... - javasolja tétován Renata, de Trudens lehurrogja . 

- Már hívtam őket  - mondja . Valamennyit végig telefonálgattam még reggel, de sehol semmi, mintha csak a föld nyelte volna el szegényt . 

A rendőrséget nem hívhatjuk ha erre gondoltál, hisz felnőtt, nagykorú egyén, aki oda megy és akkor, ahová , és amikor akar . Nem vagyunk a szülei, és ha azok lennénk is : semmi beleszólásunk a döntéseibe ...  Igaz, - tette még hozzá kis szünet után -  hogy nem volna szép tőle ha akár hová is elutazna anélkül hogy szólna, vagy legalább egy pár soros cédulán, levélkén tudatná elhatározását velünk . De ezt még csak nem is tartom valószínűnek . Hisz tudod, milyen ! Egyedül még a sarki boltba sem szívesen ment soha ... 

- De hátha az a drágalátos " öcsikéje " ... - mondta gúnyosan Renata -Na és az a csomag ...  Tudod, amit itthagyott nálam megőrzésre . Hátha azzal van összefüggésbe ez a hirtelen, és nyomtalan eltünés is ! Hisz azt sem tudjuk, végül is ; mi van benne ?! -- mondta tűnődve Renata .

- Egyszerű - mondta Trudi . 

Kathy ...  - szólt, és odament a még mindig " duzzogó " nőhöz, és az egyszerűség kedvéért leírta neki egy darab papírra :

Menj ki a kertbe, és sétálgass kicsit a napon . Jót tesz az étvágyadnak ... Szedhetsz nekem virágot is ha akarsz, majd betesszük egy szép vázába. Ránézett a " gyermekre " és rámosolygott . 

- Jó , Kathy ? 

Kathy felállt, és rámutatott a süteményes dobozra . Trudens elmosolyodott : Na nézd csak, a kis telhetetlen zsarolót ! - mondta, de azért telerakta Kathy elétartott kezeit az apró, édes süteménnyel . Aztán kinyitotta előtte az ajtót, és Kathy boldogan kiment .

- Legalább ennyi hasznom van az egészből ... - gondolta, és újra rágcsálni kezdett . Amit meg esetleg találnak, azt úgy is megbeszélik egymásközt vagy hatszor is a nap folyamán, tehát mindenről időben értesülni fogok ... Nem mintha nem volna jó ott lenni és megnézni, mit tartalmaz az a nagyon titkos csomag, de hát ; ez van ... Még jó hogy annyira ostobának tartanak, különben soha semmi fontosat nem tudnék meg ...





  Miközben Kathy így elmélkedett magában, odabent Trudens elfordította a zárban a kulcsot, nehogy Miss Annabell Vistának, vagy Kathynek eszébe jusson bármiért is rájuk nyitni . Összehúzta az ablak előtt a méregzöld, nehéz brokát sötétítőt, és odalépett a tálalóasztalhoz .  Jobb oldalt benyúlt a szekrény háta mögé, és elfordított egy parányi gombot, mely a szekrény lábaiba szerelt görgőket volt hivatva rögzíteni. Ha valaki nem tudott erről a gombról, valószínűleg meg sem bírta volna mozdítani a nehéz bútordarabot, így viszont Trudens egy könnyed, szinte játékos mozdulattal tolta el azt, egész az ajtóig .

Renata odalépett a szekrény helyére, hogy kinyissa a falban meglapuló, kisméretű széfet, melynek mindenkori kódját csak ő ismerte . 

Trudens diszkréten félreállt, de csak annyira diszkréten, hogy a beütött kódot azért jól láthassa . Szinte érezte, hogy a csomag visszatétele után Renátának kisebb gondja is nagyobb lesz, semmint új kód kieszelésével, és megjegyzésével foglalkozzon, tehát  valószínűleg ugyan ezt a számsort, és ezt a három betűt fogja ismét használni . Igyekezett tehát, hogy pontosan megjegyezze ő is a számot .  Hisz meglehet, hogy a későbbiek során még tán használnia kell . Méghozzá egyedül ...

Renata tehát kinyitotta a széfet, és Trudens kishíján felnevetett, mikor rájött milyen számokat használ " titkos kód " gyanánt . 

Mindig is sejtette hogy Renata titkon szeretné, ha neki is volna egy ilyen 

"öcsikéje", vagy ha legalább Petert el tudná valahogy csábítani Marytől, de hogy annak a születési dátumát használja mint kódot, arra álmában sem gondolt . 

Bár, ki tudja ...  Lehet hogy ez valóban ésszerűbb, mint bármi más , hisz az a ficsúr - ahogy Trudens magában nevezni szokta a fiatalembert - ha egyszer véletlen valahogy beszabadul ide egyedül, és rájön a tálalószekrény titkára, erre a számsorra biztos hogy soha sem fog még csak gondolni sem !

   Közben a trezor kitárult . A kis rejtek belsejét szinte teljesen betöltötte az a  csomag, amit vagy egy hónapja zártak oda . 

Ha Mary köztük lenne, természetesen eszükbe nem jutna, hogy kivegyék . Az meg hogy ki is nyissák, és kifürkésszék barátnőjük, vagy akár csak Peter tikait, pláne nem. De így, hogy Mary eltűnt, teljesen más a helyzet . Nem mintha ők mentesültek volna a kíváncsiság örök átka alól melyet minden nő magával hoz Éva - anyánk óta már a születése, sőt ; már fogantatása pillanatától, de a Titok Szentségét tiszteletben tartották. Eddig ...  Most azonban, amikor lehetséges, hogy Mary élete függ a csomag tartalmától, úgy érezték ; kötelességük megnézni azt .

Az asztalhoz vitték hát a kis pakkot, és óvatosan, nehogy a külső burkolatot megsértsék, kinyitották . Amit láttak, az minden várakozásukat, minden elképzelésüket felülmúlta :

   Két pár gyönyörű, hatalmas brillekkel kirakott fülönfüggő a hozzávaló kar - és nyakékekkel, valamint a szintén mesés vagyont érő, antik arany-ékszerek  szinte számolatlan, és teljesen összevisszaságban heverő halma tárult elébük . A szájuk tátva maradt az ámulattól, de mostmár legalább sejtették miféle " üzlet " az , amiből a kedves " öcsike " él !

Hogy Renata reszkető kézzel nyúlt az egyik ékszer felé, Trudens azonnal rászólt : 

- Ne nyúlj hozzá egyikhez se ! Eszedbe ne jusson !

S aztán anélkül, hogy akárcsak kellőképpen kigyönyörködhették volna magukat az ékszerekben, Trudens szinte némán, csak egy mély sóhajt hallatva tekerte vissza e földi Csodákat : e vagyont érő kincseket a félpiszkos rongyba, majd a papírba, melyben voltak . Aztán épp ily szótlanul tekerte rá az olcsó, de erős spárgát, és az egészet visszatették a kis páncélba . Renata újra bezárta / valóban ugyan azzal a kóddal / Trudens pedig visszatolta a helyére a szekrényt, és rögzítette a görgőket . 

Újra sóhajtott, és elfordította a kulcsot a nemrég bezárt ajtóban . Mikor a függönyökkel bajlódott, még megjegyezte : 

Szóval ezek azok a " nagyon titkos, üzleti ügyek ", amelyekből ez a fickó él ... Ami azt illeti, - tette még hozzá - ha már ebből él, nem értem  mért kell neki mégis szinte nyomorban tengődnie . Élhetne valamivel jobban is . Hisz az az ing is, ami a legutóbb rajta volt ... A mandzsettája szinte teljesen rongyos volt ...

Ránézett Renátára, de az hallgatott, mint aki megnémult . Trudens töltött egy pohár vizet, és gondosan megitatta . Közben próbálta nyugtatgatni, bár egy jódarabig  nem sok sikerrel . 

Mikor végre összeszedte magát, Trudens azt mondta : 

- Ne aggódj, Renata . Bár azt nem mondhatom hogy semmi okod rá, de fölösleges . Lehetségesnek tartom ugyan, hogy Mary emiatt a csomag miatt tűnt el, de amíg a fickó nem sejti, hogy  a mi  birtokunkban van, nem fog nekünk ártani . Ne felejtsd el, hogy neki kizárólag az ékszerek kellenek, semmi más .

- Feltételezem  - folytatta - hogy az "öcsike" kérte Marytől a csomagot, és az, amilyen szenilis szegény, elfelejtette, hová is tette, vagy kinek adta oda . Az is lehet, hogy az " öcsike " csak magánál tartja őt, míg eszébe nem jut ... - mondta .

- És most mihez kezdünk ? - kérdezte már viszonylag nyugodtan Renata  - Vissza kell neki adnunk a csomagot, hogy elengedje  ...

- Ne beszélj hülyeséget ! - dörrent rá Trudy  - Elengedi ...  Persze, te naív  liba !  Ha egyáltalán él még ... Ki tudja ?!

- És ki tudja mi vár ránk, ha a fickó esetleg gyanút fog hogy belenéztünk a csomagba ... Hogy tudjuk a titkát ... Lehet, hogy még mi is veszélybe kerülhetnénk. De még ez az ártatlan, öreg gyerek is ... - lépett oda Katyhez, aki azonnal besurrant mikor a függöny lebbenését, és az ajtó tárulását meglátta. A sütemény már elfogyott, s már egyre inkább furdalta a kíváncsiság, hát azonnal odaült a tükör elé, és figyelt . Trudi megfogta a vállát, úgy folytatta .

- Őt nem tehetjük ki semmiféle veszélynek . Nincs jogunk hozzá ... Különben sem tud semmit szegényke az ékszerekről ...  És ha tudna is : legfeljebb egy új, csillogó játékszernek vélné őket - mondta, és elmosolyodott a gondolatra . 

- A gyémántokat meg valószínűleg holmi ízletes cukorkának . Ahogy én ismerem, biztos megpróbálná őket kipiszkálni, vagy bekapná az egészet, fülönfüggőstől együtt ...

  A tükrön keresztül rámosolygott Kathyre, aki a lehető legbárgyúbb vigyorát küldte felé válaszul . Aztán Trudy komolyra forditotta a szót . 

- Most zárjuk le a témát. Miss Vista bár melyik percben bejöhet a csészékért . Majd vacsora után nyugodtan megtárgyalhatjuk az egészet, s eldönthetjük, mi a további teendő .

Mégegyszer megsimította Kathy vállát, és leült a kedvenc foteljébe a kedvenc könyvével . 

Renáta - mostmár teljesen megnyugodva, s talán el is felejtve ; mekkora veszélyben is vannak - rendezgetni kezdte a virágokat, amiket a " kis Kathy " hozott be az imént a kertből . 

Kathy továbbra is a kis asztalkánál ült, ami az állótükör elé volt tolva . Mostmár mindent tudott, hála a tükörnek . Felkuncogott arra a gondolatra, hogy " pótmamái " el nem tudják képzelni, miért  szeret ő annyira a tükör előtt, és csak is a tükör előtt rajzolgatni, vagy egyszerűen csak üldögélni, és a nemlétező pöttyöket keresgélni az arcán, de minthogy a tükör szemmel láthatóan mindig megnyugtatóan hatott rá, hát egyszerűen tudomásul vették, hogy az ott az ő helye . 

Mary egy ízben kacagva azt mondta : Ennyi még biztosan megmaradt benne az örök nőből : Hiú a kicsike, szereti magát nézegetni ... 

   - Ennyiben maradtak .



Trudens még egy pillanatra felnézett a könyvből, s azt mondta :

- Természetesen a legnagyobb óvatossággal kell kezelnünk az ügyet . Senkinek egy árva szót sem ... - aztán belemélyedt a századszor olvasott könyvbe, és le sem tette  míg az alkony jótékony félhomállyal rá nem ereszkedett a szobára .































                            III . Miből lesz a ... nyomozó ?







Adam Ross irodájában kitartóan csengett a telefon . Olyan kitartóan, ahogy csak akkor cseng, ha a hívó fél nagy bajban van .

- Vagy nincs éppen bajban, legalábbis, nem kifejezetten égető a problémája, viszont elegendő idővel, és türelemmel rendelkezik, mondhatni ; unatkozik .

Adam tartott tőle, hogy mint az eddigi hívások kilencven öt százaléka : ez a hívás is az utóbbiak közé fog tartozni . 

- Talán valami öreg nő ... - mondta félhangosan, csak úgy magának . Felvette a hallgatót, és meghallva a hívó tétova " halló " - ját,  az volt az érzése, hogy pályát tévesztett .

~ Ahelyett, hogy egy jósdát nyitottam volna ... - súgta oda helyettesének, Arthur Kenessynek, aki az asztal túlfelén álló, kényelmetlenül modern széken ült, és szokása szerint a szemfogait pöckölgette elmerülten . 

Adam mindig ideges lett, ha Art fogának koccanását kellett hallgatnia . Talán csak azért, mert ilyenkor mindig két éve lyukas bal fölső zápfoga jutott eszébe . Természetesen a lyukhoz tartozó, már álmaiban is / rémálmaiban /  megjelenő  fogorvosi székkel, és a székhez tartozó, sivító - jajgató fúróval együtt .

Befogta hát a kagylót enyhén pék-lapátra emlékeztető,  mégis módfelett ápolt kezével, és rászólt :

- Hagy abba Art ... - a kagylóba viszont azt mondta : Tessék ... Igen, hölgyem, Ross és Tsa - nyomozóiroda . Igen. Parancsoljon, hallgatom...

A vonal túlfelén egy viszonylag kellemes, talán csak az átlaghoz képest egy kissé túl vékony, túl-affektált, s tán az idegességtől, vagy a kortól túl reszketeg hang szólt újra a készülékbe : 

- Adam Rossal akarok beszélni ...

- Mint már mondtam hölgyem, én vagyok ... Adam Ross ...

- Nahát ! - csiripelte valakinek a nő teljesen elfelejtkezve arról, hogy eltakarja a kagylót - Szép kis nyomozó ez, Trudi ... Képzeld, még egy titkárnője sincs ... 

- Persze hogy nincs - válaszolta az a valaki - hisz kezdő még ... Azért is hívtuk fel őt, de hisz tudod ... 

Aztán újra a kagylóba szólt bele a " csicseri " ahogy Adam azonnal elnevezte, persze csak magában .

- Miss Renata Kessh vagyok . Ha valóban maga az az Adam Ross, akit szándékomban állt felhívni, akkor most figyeljen . De nagyon figyel -      jen ... !

- Úgy lesz, asszonyom ... - mondta Adam, aki már igencsak kezdte únni a dolgot  - Mit akarhat tőlem ez a vénasszony - tűnődött ...

A vonal másik végén azonban hirtelen olyan dühösen kezdett el csiripelni a nő, hogy Adamnak el kellett tartania a kagylót a fülétől ha nem akar idő előtt valami szép hallókészülékkel a fülében közlekedni . 

- Persze hogy figyel ! - sipított a nő - Veszem észre, mennyire figyel ! Hogy mondhatja azt hogy " asszonyom ", mikor világosan, érthetően bemondtam a nevemet . Ha figyelt volna, és nem valami mocskos, perverz újságot lapozgatna, rögtön rájött volna, hogy lány vagyok. Mindig is lány maradtam ... Én nem dobtam oda a függetlenségemet egyetlen himpellérnek sem ! Én kérem egyéniség vagyok, úgy is mondhatnám : Jellem ...

    Adam egyre ingerültebben hallgatta a szó-áradatot . Az még külön is dühítette, hogy Art, aki a zengő készülék, és a hölgy hangerejének köszönhetően minden szót hallott, most átnyúlt az asztal fölött, és vigyorogva magához húzta az Adam előtt kinyitva heverő újságot . Belepillantott, és égfelé emelt bal hüvelykjével jelezte : 

A hölgynek telitalálata van . Az újság valóban az egyik legújabb pornó - magazin legfrissebb sztárját mutatta, élethűen, s épp úgy, ahogy a világra jött ...

   - Tán csak épp szexisebben .  De épp oly ennivalóan ruhátlanul ...



Art mozdulatára Adam elvörösödött, s ez külön dühítette . Mint egy idétlen kamasz - gondolta . Aztán tényleg elkezdett figyelni, mert a vonal túlsó végén a csicsergő, vagy inkább már sivító hangot egy mélyebb, valószínűleg dohányzó nő hangja váltotta fel .

- Ne haragudjék a barátnőmre  - mondta  - Ő mindig is sokat adott arra, hogy férfiak segítsége nélkül is boldogul a világban ...

Én Trudens Poppins vagyok . Egy eltünt barátnőnk felkutatásával szeretnénk önt megbízni . Jobb lenne, ha személyesen találkozhatnánk, úgy mégis csak jobban el tudom magyarázni a dolgot ... Ha még ma esetleg találkozhatnánk, mondjuk délután, öt órakor, a Camilla - presszóban ... Természetesen a ma lefoglalt idejüket külön fizetjük, függetlenül attól : sikerül - e megállapodnunk, avagy sem . Feltéve, ha ráér ...

~ Ma ... délután ... öt óra ... Camilla presszó ... - ismételte tagoltan Adam, mintha utána kéne néznie az előjegyzési naptárban .

Pedig nem kellett ... Már három hete, hogy egyetlen megbízást sem kaptak . Sem egy hűtlenkedő házastárs, sem egy eltűnt kutya ...

Sehol semmi, már azt hitték Arttal, hogy jobban járnak, ha lehúzzák a rolót ... Persze azt is csak képletesen . A parányi szoba egyetlen ablakán ugyanis még csak függöny sem volt, nem  hogy roló ...

   Igazság szerint nem is lehetett egy hatalmas adag illúzió, és jóindulat nélkül szobának, vagy pláne irodának nevezni azt a kis sufnit, amit béreltek . Azért is ült Art a asztal túlfelén álló széken, s nem a saját asztalánál . A csöpp helységbe ugyanis fizikai képtelenség lett volna nem csak hogy még egy asztalt, de akár csak egy harmadik széket is bepaszírozni . Meg is beszélték Arttal már a kezdet kezdetén, hogy ha egyszer az életben beteszi oda a lábát akár csak egyetlen ügyfél is, Artnak " külső nyomozási teendők miatt " ki kell mennie .

Hogy aztán hol, és mivel tölti el az időt míg ő, Adam a megbízóval tárgyal, az már teljesen a saját leleményességére és fantáziájára van bízva .

   De erre eddig nem került sor ...

Az első, s egyben az egyetlen megbízást Adam egy presszóban kapta, ahová bánatában tért be egy feketére . 

Az irodát három hónapja nyitották Arttal közösen, úgy, hogy pénz nagyobb részét Art adta ehhez a társuláshoz . A főnök viszont ennek ellenére Adam volt, mert sokkal jobb volt a " szimata ", mint Artnak .

Azon kívül,  míg Adamnak létszükséglet volt a nyomozás / ha nem is anyagi okokból / addig Artnak, a jómódú mérnök-csemetének pusztán némi izgalmat jelentő játékot jelentett, amit bármikor abba lehet hagyni .



    Közben a mélyhangú nő elköszönt, és letette a telefont . 

Adam annyira belemélyedt a gondolataiba, hogy szinte észre sem vette . Pedig még vissza is köszönt, de a kagylót már Art vette ki a kezéből, és tette a helyére .

- Angéla ? - kérdezte, s cinkosan mosolygott .

- Ja ! Angéla, mint mindig ... - felelte Adam .

- Na, azért nem mindig - ugratta Art - Néha nem Angéla ... Néha Monika, - Ivett, - Susann és egyebek . Soroljam őket tovább ?

- Mindegy a név - mondta Adam . A gond mindnél ugyan az ...

Ránézett az órájára . 

- Tíz óra ... Mi a jófrancot csináljunk ötig ?

- Szerintem menjünk, és igyunk egy jó kávét . Közben legeltethetjük fáradt szemeinket a csajokon . Ilyenkor rajzanak ki a gimiből . Ugyanis épp nagyszünet van .

- Oké ... Nyomás - mondta Adam .



Ott, bent az irodában is látszott a kettejük közötti, döbbenetes hasonlóság, de így, a verőfényben állva, mintha csak ikrek lettek volna . Ugyan az a fekete, hullámos haj, ugyan azok az olajosan csillogó, mélybarna szemek, ugyanaz a határozott ívű orr, keskeny ajak, és markáns, enyhén borostás áll . Tán csak annyi különbség volt a két fiatalember között, hogy Adam néhány centivel magasabb volt .

Leültek a sarki presszó kerthelységébe, megrendelték a két feketét, és vártak . Hogy mire, azt maguk sem tudták . Hát csak ültek, nézték a csinos kis fruskákat, akik az iskola jótékony, oltalmazó falai közül néhány percre kiröppentek, hogy megfürösszék a napsütésben az új, divatos cuccot, frizurát, vagy épp a fülönfüggőt . Gondtalanok voltak, vidámak, szabadok, és bizony máris ingerlőek . 

Tizenhat - tizenhét évük gyerekes kacagásába néha már a nő álnok nevetése vegyült . Adam legalább is így érezte . Csinos férfinak számított, ám a nőknél mégsem volt túl nagy sikere . Talán csak azért, mert szemeivel ellentétben a pénz egyáltalán nem csillogott nála oly gyakran, és oly igézően .

- Vajon lesz - e olyan lány  valaha az életben, akit nem a pénz, hanem valami más, valami fontosabb fog érdekelni, ha rámnéz  - tűnődött .

Közben a pincér kihozta a feketéket . Art, mint mindig, most is szó nélkül fizette mindkettőjükét, majd elmélyülten kavargatták a gőzölgő nedűt . Aztán a lánykák szép lassan visszaszállingóztak a gimnázium dohos, öreg falai közé . A tér percek alatt kihalt lett, fárasztó és unalmas . Épp csak néhány idős ember sétáltatta még idősebb négylábú kedvencét, vagy ült le valamelyik padra egy kis pihenésre , tereferére .

Adam kiitta az utolsó korty kávét, és felállt . Jólesően ropogtatta meg csontjait, és hunyorogva nézett a szikrázó napba .

Art is felállt, s elindultak . Teljesen mindegy volt merre mennek, csak ne kelljen a négy fal közt ülniük . Ha valaki / véletlenül / keresné őket, azt úgyis megtudják az üzenetrögzítő jóvoltából . Azt is, mint a telefont ; Art apjától kapta az iroda  ajándékba, aki örült hogy az egyszem, kései sarj végre valami normális elfoglaltságot talált magának, mégha csak      " segéd - nyomozói " minőségben is . De legalább valami  érdekli, s már ez is nagy szó !

- Eredetileg ugyan az volt az álma, hogy fia átveszi tőle a jól menő mérnöki iroda irányítását, majd mikor ebbéli reményeit, illúzióit a csemete egyetlen szavával földreteperte és porrázúzta, hát legalább orvosi, vagy ügyvédi pályát álmodott neki . Valami olyan pályán szerette volna látni, ami értelmiségi szülők gyermekéhez illő .  De hát nem, és nem ! Tudta azonban, hogy semmi esetre sem fogja őt kényszeríteni egyetlen olyan pályára sem, ami kedve ellen való . Nem akarta a köztük, és a gyerek közt kialakult, szinte már inkább baráti jóviszonyt  elrontani . 

Amíg nem vág bele valami ostobaságba - gondolta - addig hadd menjen a saját feje után . Ha beveri, - neki fog fájni ! Elvégre önálló értelemmel, és szabad akarattal rendelkező ember, akinek legfeljebb tanácsot adhat : utasítást semmi esetre sem ...

Adamot évek óta ismerte . Tudta hogy törekvő, tehetséges / ígéretesen tehetséges ! / nyomozó, aki megérdemli hogy segítséget kapjon .

Az , hogy eddig nem jöttek a kuncsaftok ?

- Majd jönnek ... - nyugtatgatta az öregdő mérnök Adamot, ha az türelmetlenül kifakadt - Hisz még csak most kezdted el ... Tán még meg sem száradt a tinta az engedélyeden ... Várj !

- És Adam várt . Artnak tulajdonképp mindegy volt, de ő is várt . Ha másért nem,  hát barátja iránt érzett szolidaritásból . Ha egyedül lett volna, valószínüleg már rég feladja az egészet, s már az első, de legkésőbb a második héten veszi a kalapját, és elindul hogy valami más után nézzen . Ez érthető is lett volna, hisz idáig azt az egyetlen, szinte banális esetet leszámítva, mikor a tizenéves kiskölyök elvitte a papa kocsiját, és otthagyta valahol összetörve, még egyetlen " ügyük " sem akadt . Azt is mintegy két óra alatt oldották meg .

Az a két óra is csak arra kellett, hogy kivárják, míg a gyerkőc haza ér a suliból . Mikor meglátta szegény az igazolványukat, épp csak sírva nem fakadt . Rögtön elmondta, sőt ; meg is mutatta, hol " rejtette " el az elkötött járgányt .

Két utcával odébb, egy üres telken tolatott neki egy kiszáradt fának, mikor meg akart fordulni hogy visszavigye a parkolóba, ahonnét elhozta . Mikor kiszállt, és meglátta, hogy a csomagtartó bizony alaposan összement, már semmi kedve nem volt visszavinni ... Ehhelyett ráhordott mindenféle kacatot amit csak a telken, és a környéken talált, azzal jójcakát . Olyan alaposan " álcázta " a járgányt, hogy egy fiatal csöves - pár máris " fészket-rakott " benne ... 

Szóval az egész " ügy " nem volt egy nagy durranás . Igaz, a fizetség sem . Talán csak a kissrácnak . Elképzelni is nyomasztó volt, milyen      " fizetséget " harcolt ki szegény a kedves papától ...

Azóta síri és sűrű csend honolt az irodában, néhány unatkozó haver, vagy tréfás -kedvű idegen beugrató telefonjától eltekintve . S még nem tudják ; ez a mostani hívás  is , mit takar valójában ? 

Ballagnak hát egymás mellett, szótlanságba, és gondolataikba burkolózva . Lassan kiértek a Jenkins - parkba, az egyetlen olyan helyre ebben a városban, ahol még viszonylag tiszta levegőt szívhattak . Ide ugyanis  a mentőt és a jardokat leszámolva  tényleg be nem tehette a kerekét egyetlen járgány sem ! Itt még tán az Atyaisten , de még maga a Miniszterelnök is csak gyalogosan közlekedhetett volna, ha erre vetődik ...



  Mint mindig, most is elég sokan voltak a parkban . Gyermekkocsit tologató kis - és nagymamák, és edzést tartó futók épp úgy, mint a rejtettebb padokon önfeledten csókolózó szerelmesek .

Ők is leültek az egyik szabad padra, és nézelődtek . Adam rápillantott az órájára, s nagyot nyögött ; 

- Még mindig csak fél egy ... Vajon mit akarhat az a két nő ? Tudod, a csicseri, meg a bagós ...  Mert az egy dolog, hogy el eltűnt személyt kell esetleg megkeresnünk . De kit, hol, mikor, miért ... Ráadásul azt  mondta a bagós, hogy az illető hölgy a barátnőjük . Tehát valószínű, hogy nagyjából velük egyidős . A hangjuk után ítélve ők is úgy hatvan - hetven közöttiek , tehát az " eltűnt " személy sem lehet sokkal fiatalabb, vagy pláne idősebb náluk . Ergó : Önnáló, felnőtt ember, aki önként és dalolva akkor megy bárhova is, mikor neki tetszik ... 

- Ne rágd magad előre  - mondta Art . Még négy óra, és úgyis elmondják, feltehetően kellő szószámmal kifejtve a részleteket . Ismerem ezeket az öreg nőket ! Két nagymami kedvence, és okításának egyetlen      " tárgya "- ként volt alkalmam hallgatni őket ! Bár egyikük megpróbálta a fatert is utó-nevelni . Vagy kétórás hegyibeszédet tartott neki valami adás - vételi ügyben, mintha legalább is valami nyeretlen kétéves volna . Valami telket vett meg az öregem, s előtte " elfelejtette " kikérni a mama tanácsát  . Na , ezért aztán hallgatott is szegény, de végighallgatta . Nem hiába, az én öregemnek volt gyerekszobája ... 

Az én drága nagyikám csak mondta, mondta, holott az egészet két szóval, vagy legfeljebb két mondattal elrendezhette volna . Szóval vértezd fel magad kellőképpen . De azt javaslom, fegyver nélkül menj . Tudod, a te esetedben a hirtelen felindulás egyáltalán nem enyhítő körülmény ...

- Mi az  hogy " menj " ... Mért , te nem jössz ?

- De, megyek, persze hogy megyek ! Mért ne ? Csak tudod, nekem  megvan az a fórom veled szemben, hogy ha besokallok, " sürgős külső munkák " - ra hivatkozva úgy eltűnök, mint a kámfor ! Pá - pá, és már ott sem vagyok ! Világos, főnök ?! - mondta Art, és szemtelenül vigyorgott . Tudta, hogy  a másik amit Adam ki nem állhat, az pont ez a pofátlan vigyor . De most fel akarta rázni őt a lassan ráülepedő dermedt csüggedtségből . Sikerült is . 

Adam felugrott, de elkésett : Art már vagy tíz méter távolságból vigyorgott rá vissza . Adam kergetni kezdte, először láthatóan valódi haraggal, aztán ráébredve barátja leplezett szándékára, már hangosan hahotázva, felszabadultan, mint aki egy lidérces álomból ébred .

Hiába : a tétlenség mindig is kiborította . Neki munka kellett, esemény kellett, mozgás kellett, egyszóval : Maga az Élet !

Végül aztán a park végében, egy hatalmas fa - matuzsálem körül kergetve sikerült elkapnia Artot, de akkorra már nyoma sem volt benne haragnak, levertségnek meg még annyi sem . De hogy is lehetett volna levert, amikor ilyen jó barátja van, mint Art ?!

Hát csak barátságosan hátbaveregette néhányszor, és kacagott . Art imitálta , hogy az ütések erejétől kiköpi a tüdejét, de már rég mindez csak játék volt . Mintha  egy  percre, egy félórára visszavedlettek volna azokká a lökött kamaszokká, akik röpke tíz évvel ezelőtt kergették egymást ugyan itt, a park enyhetadó, dúslombú fái alatt .

Mikor kilihegték magukat, elindultak hazafelé, hogy a két matróna tiszteletére átöltözzenek, s talán, ha ilyen jó marad a hangulatuk, meg is borotválkozzanak ...

Adam, aki egyébként vidéken élt egy eldugott kisvárosban, most, hogy közös irodát nyitottak, Artéknál lakott . 

- Ezzel megspórolod az albérletet - mondta Art apja - és utazgatnod sem kell . 

   ~ Meg aztán így a gyerek is szemelőtt van - gondolta még, de ezt tán még gondolni is csak halkan merte . Nem mintha nem bízott volna a fiában, de a mai világban sosem lehet tudni ! ~ 



Tudta, hogy Adam inkább " otthonülő " tipus / legalább is, azt hitte / és Art ott van a legszívesebben, ahol közelében tudhatja Adamot . 

- Még most sem törődött bele, legalább is tudat alatt nem fogadta el, hogy soha sem lehettek testvérei ...  - gondolta az öreg . Adam mintha az édes bátyja lett volna, dacára annak, hogy szinte napra egyidősek . ~

   Vagy fél óra múltán  léptek be a gyönyörű kertes ház kapuján . Cezár, egy óriási dobberman szédületes iramban rohant eléjük, és bár az utolsó pillanatban lassított, kishíján leverte őket a lábukról szertelen örömében. Minthogy nem tudta eldönteni, melyiküket köszöntse előbb, egyik hatalmas mancsát Adam, - a másikat Art mellkasára téve boldog ugatásba kezdett .

Mrs . Kenessy, aki érezhetően a ház tényleges " ura " volt, és a három férfi szinte " korlátlan hatalmú irányítója ", / mint az emberi jólét alapjának ; a konyhának a vezetője, akivel tanácsos jóba lenni ... - ahogy ezt Mr. Kenessy mondogatta / szigorúan szólt rá a neveletlen négylábúra, aki alighanem osztotta a mérnök véleményét, és azonnal megjuhászod-va ment vissza a helyére a hátsó-kertbe, és visszafojtott, féktelenkedő kedvét egy felfüggesztett gumibelsőn igyekezett levezetni . 

A két fiatalember közben fellépdelt a tornácra vezető néhány lépcsőn . Adam még mindig a fülére tapasztott kézzel, keserves grimaszt vágva, és féllábon ugrálva ment az asszony felé, mintha bedugult volna a füle az eb féktelen támadó szeretete következtében . Mrs. Kenessy már komolyan kezdett aggódni, mikor Adam hirtelen nevetve elkapta a derekát, és játékosan, könnyedén fölemelve mint a szél a hópelyhet ; forogni kezdett vele .

- Tegyél már le, te bolondos ! - szólt rá , már ő is nevetve . 

Erre Adam gyengéden letette, de még nem engedte el, nehogy megszédüljön, és két cuppanós puszit nyomott az idősödő asszony felhevült arcára .

~ Ha jól tetszik imádkozni, Angela néni, akkor ma végre munkát kapunk !

Olyan csillogó szemmel mondta ezt, hogy az asszony önkéntelenül is megsimogatta az arcát, mint egy kisgyerekét .Tudta, hogy Adam nagyon korán elvesztette édesanyját, s csak kettesben éltek egyre zárkózottabbá, mogorvábbá váló apjával . Hogy az asszony hogyan, miért halt meg, azt még maga Adam sem tudta .

Minden esetre a férfi nem tűrt meg idegen nőt a gyermek közelében . Még a saját anyját, és anyósát sem látta szívesen, s ez odáig fajult, hogy egy szép napon, mikor tudta hogy jönnek, kézenfogta a kisfiút, és kimentek az édesanyja sírjához a temetőbe . A gyerek ezután már csak titokban, s csak percekre láthatta a két nagymamát ...

Adam szemében Mrs. Angela Kenessy az Anya megtestesítője volt, s eszerint is viszonyult hozzá . Angela szíve mélyéből szerette őt már pattanásos kiskamasz kora óta, mióta csak bekerült a kollégiumba, ahol a gimnáziumi évek alatt lakott . Mivel náluk, abban a kis porfészekben nem volt lehetőség a továbbtanulásra, apja kénytelen volt beletörődni, hogy a hét nagyobb részében idegen emberek neveljék .  

Angela már első naptól kezdve kedvelte, s kis idő múltán már majdnem úgy kezelte, mint a saját gyermekét, Artot . A legszebb az volt az egészben, hogy Art ezt érezhetően el is várta .

Az apa, Mr. Thomas Kenessy már valamivel visszafogottabb volt . Talán Adam örökké ugrásra kész, feszült tennivágyása zavarta meg, hisz Art épp az ellenkezője volt : lassú, álmodozó, és kényelemszerető . / És talán egy fokkal fantázia-szegényebb, és kevésbé " élelmes " mint barátja, de ezt a véleményét apa csak titkon, s csak önmagának vallotta be . /

Egy idő múlva azonban, mikor jobban megismerte Adamot, ezek a gondolatai / ha meg nem is szüntek / a helyükre kerültek, s mára már ő is teljes szívével, és józan gondolkodásával a fiatalember pártolója lett . Befogadta őt a családjába, előbb csak jelképesen, majd amikor az irodát megnyitották, ténylegesen is .

    Adam apja néhány éve, mikor a fia katona lett, eltünt ...

Majd két hónap múlva találtak rá, s Adam még azóta sem adta fel a reményt, hogy egyszer megtalálja apja gyilkosát / vagy gyilkosait / mert meggyőződése volt hogy apját megölték, bár valamennyi vizsgálat egyöntetűen önkezüségre utalt .

Az apának nem volt ellensége, adóssága, vagy zűrös szerelmi ügye ... Még az öngyilkosság miértje is homályos, mondhatni ; indokolatlan volt, de egyértelműen bizonyítható .

Adam egy idő múlva beletörődni látszott a vizsgálatok eredményébe, viszont egész életét a bűn üldözésére, s ha lehet ; megelőzésére tette fel.

   Most talán elindulhat végre a maga-választotta úton - gondolta Angela, miközben a két fiatal beszámolóját hallgatta .

Aztán ujjával tréfásan fenyegetőzve elküldte őket tusolni, s mire leértek, már az asztalon gőzölgött az ínycsiklandó illatfelhőkkel csábító ragu . 

Közben Mr. Kenessy is hazaért, és mire a fiúk leértek, már az asztalnál  ült, és az aznapi újságot böngészte .

A közeledő léptekre felállt, mindkettővel kezet rázott, és miután mindenki elfoglalta a helyét, szedni kezdett az " életmentő mannából " ahogy ő nevezte, először természetesen a ház asszonyának tányérját véve a kezébe . Az ebédet szinte teljes szótlanságban ették végig . 

Mr. Kenessy egyszer elmesélte Adamnak, hogy honnan ered ez a szokás náluk .

- Egyik nagyapám tanította nekünk, mert náluk, az Ó - hazában, Magyar földön ez így szokás  - mondta - Az a közmondás járja arrafelé, hogy : " Magyar ember evés közben nem beszél ! " 

Ennek  valami  ősrégi, talán vallási magyarázata van . Valami olyasmi, hogy az ártó Szellemek, vagy tán épp maga az Ördög megy be az ember száján, ha étkezés közben beszél . Szerintem, - folytatta - inkább az ételnek, mint az élet egyik legfontosabb alkotórészének, s magának a munkának, mely az ételt adta, volt a megbecsülése . 



- És ki is gondolhatna másra, bármiféle múlandó, evilági dologra - mondta most is hízelegve  mikor a raguval végeztek - ha szellemét a  gasztronómia olyan csodáinak szentelheti, mint az én Angelám főztje ...

- De ne higyjetek ám neki ! - szólt  közbe nevetve Angela . - Csak hízeleg a ravasz, mint a tejfelt áhító macska ... - azzal felállt, hogy behozza az étkezés fénypontját jelentő / legalább is Thomas szerint a csúcsot jelentő / fogását . Adam szolgálatkészen indult utána hogy segítsen, amit Angela boldog mosollyal nyugtázott .

Kimentek, és mint egy ünnepi díszmenet jöttek vissza . Elől Angela, a négy hatalmas adag, igézően rezgő pudinggal, mögötte Adam a kávéskannával, és a kellékekkel .



   Mikor már a kávét kavargatták, Adam újra elmesélte a telefonhívást, s az ötórai találkozót az idős hölgyekkel . Angela az órájára nézett, s azt mondta : 

- Most fél három múlt, tehát ötig még van két és fél órátok . Javaslom, hogy dőljetek le egy kicsit . Pihentessétek meg az ebédet, én negyed ötkor felszólok, és apa elvisz titeket kocsival . Ma már úgy sem megy vissza az irodába ...

A két fiatal hát fölment a szobájába, Angela meg nekilátott leszedni az asztalt . Kivitte a tányérokat, és a mosogatóba tette . Ráér elmosni őket később is, ha a férfiak már elmentek - gondolta, s indult volna vissza az étkezőbe a többi edényért, de Thomas, valahonnan egy kis köténykét kerítve maga elé, bohóckodva hozta azokat utána, mint régen, még ifjú pár korukban . Olyan aranyos, olyan kedves volt, hogy nem lehetett nem csókkal jutalmazni ...















































                             IV . A megbízatás

                                                   

                                                    



Öt óra előtt pár perccel értek a Camilla presszó elé, de nem szálltak még ki a kocsiból . Valamire még vártak ... Nem kellett azonban sokáig várniuk . A sarkon hamarosan feltünt két idős nő alakja .

- Valószinüleg ők lesznek azok - monta Adam, bár a mondat végére kissé elbizonytalanodott a hangja . Ők ugyanis két nőre számítottak, ezek meg hárman voltak . Igaz ; a harmadik néhány lépéssel mögöttük jött, de abból, ahogy a magasabbik nő időnként hátranézett, sőt, még meg is állt, hogy bevárja, világosan kitünt, hogy a harmadik nő is hozzájuk tartozik . 

Na, mindegy - gondolta Adam - ha három, legyen három ... És miért is ne lehetnének épp hárman ? - A három grácia ... - ezen aztán elmosolyodott . Igen : a három elaggott grácia ...



- Mivel azt is elmesélték a mérnöknek, mit sipított a " csicseri " a telefonba  / pontosabban a telefon mellé / a barátnőjének, hogy : " Még egy titkárnője sincs ... "  a mérnök különös ötlettel állt elő .

- Igaz, hogy titkárnőnek biztos nem lennék valami szívderítő látvány, már csak " tonzurám ", és jólápolt, nagy gonddal növesztett pocakom miatt sem, de gondolom sofőrnek azért még fölvesztek ?!

   Tehát azt javaslom , hogy amint megérkeznek a hölgyek ...



- A hatalmas, csillógó Mercedes láttán a három nőnek szinte földbegyökerezett a lába . Abban a pillanatban ahogy megálltak, kinyílt a vezetőülés melletti ajtó, és a " sofőr " kiszállt . Odalépett a hátsó ajtóhoz, és szolgálatkészen kinyitotta az utasok előtt . 

  Két fiatal férfi szállt ki, s a sofőr szemmel látható tisztelettel, kissé meghajtva magát  megkérdezte : Mikorra jöhetek Önökért uraim ?!

- Nézzük csak ...  Most mindjárt öt óra - mondta Adam, és megelégedéssel figyelte szeme sarkából, hogy a három " grácia " tágranyílt szemmel figyeli őket . Pláne a zsebéből előhúzott, antik aranyóra keltette fel a figyelmüket, amit Thomas direkt erre a célra vett elő a széfből, és adott oda Adamnak . Régi, családi ereklye volt, nagyon régi, de hosszas " pályafutása " alatt nem igen lehetett része ilyen tökéletes előadáson való szereplésben . 

- Úgy gondolom, legkevesebb fél órát fog tartani a megbeszélés, tehát fél hat, és háromnegyed hat között elég ha visszajön  ...

- Igenis, uram ... - mondta újabb meghajlással Thomas, majd visszaült az autóba, és fontossága teljes tudatában, méltóságteljesen elhúzott a járda mellől . 

Két sarokkal odébb befordult a mellékutcába, és megállt, de kiszállni már nem tudott a nevetéstől . Ő pontosan szemből látta a három nőt: az eltátott szájakat, s a tágranyílt szemeket . Úgy nézték a szemmel láthatóan súlyos aranyórát, s a csillogó - villogó, vadonat új Mecedest, mint valami égi Csodát ...

Hát igen ; az ilyesmi mindig is tiszteletet, és tekintélyt adott parancsolt . Azonkívül Thomas meg volt győződve arról, hogy az ő " alakítása " is tökéletes volt ... : " Igenis , uram ... " 

   Ezen aztán megint csak nevetnie kellett .



Közben Adam és Art beléptek a Camilla - presszó ajtaján, és megálltak . A három " grácia " már előttük  bement, amikor Thomas elhajtott az autóval, s most ott ültek az egyik félreeső asztalkánál, és várták a két     " ágrólszakadt " magándetektívet, akik annyira kezdők, és olyan, de olyan szegények, hogy még egy titkárnőjük sincs ...

  Annál nagyobb volt a meglepetésük, mikor az imént megcsodált, szemmel láthatóan módos fiatalemberek beléptek, és két pillanatnyi " te-repszemle " után egyenest az ő asztalukhoz léptek .



- Elnézést - mondta Adam - Ha nem tévedek ; Renata Kessh és Trudens Poppins kisasszonyokhoz van szerencsém ...

Trudens Poppins felállt, kezetnyújtott az ifjúnak, és így szólt :

- Trudens Poppins vagyok. Ők a barátnőim - mutatott a az asztalnál ülő vékony, szinte madár - forma nőre s a mellette ülőre : Renata Kessh , és Kathy Key ... Vagyis , Kathy inkább mintha a fogadott lányunk volna ... 

- Örvendek hölgyeim - modta Adam . Én Adam Ross vagyok, barátom és kollégám pedig Arthur Kenessy ...

Aztán kezetnyújtott a másik két nőnek is . Renata Kessh úgy kapta el a kezét, mint egy fuldokló a mentő-övet, Kathy Key meg csak ült, tudomást sem véve a felényújtott kézről . Nézelődött . 

Adam egy pillanatra meglepődött ugyan, de csak egy pillanatra, aztán észrevétlen megvonta a vállát, mintha azt mondta volna ; 

Nekem így is jó ... aztán leültek . Adam keresztbefonta maga előtt a karját, és várt, hogy valamelyik hölgy megszólaljon . Közben a pincérnő odajött az asztalhoz, megkérdezte mit kérnek, majd visszasietett a pult mögé, és leadta a rendelést . Mindezt végtelen unalommal, és fáradt fásultsággal, bár illő udvariassággal . 

Trudens, meg sem várva hogy a pincérnő visszajöjjön majd újra távozzon, mindjárt belekezdett a mondókájába .

- Az a helyzet Mr. Ross, hogy  már hosszú - hosszú évek óta barátnők vagyunk, mi így négyen ... Vagyis : nem így négyen, hanem úgy négyen,  ha Mary is velünk van . Mary Harley ... Hát szóval, épp miatta hívtuk fel az önök irodáját . Ugyanis egy hete, hogy Mary eltűnt ...  Sem a lakásán, sem az úgynevezett unokaöccsénél, sehol nem találjuk .

- Nem lehetséges, hogy esetleg csak elutazott néhány napra, vagy egy - két hétre valahová ? Hisz ebben a pokoli hőségben aki csak teheti, menekül a fővárosból . Vidékre, vagy esetleg hosszabb útra, nagyobb távolságba ... Külföldre, vagy a tengerpartra ... - kockáztatta meg a kérdést Adam, de Renata szinte ijedten szakította félbe .

- Nem ! - sipította - Az szinte teljesen elképzelhetetlen ! Mary nélkülünk soha sem megy sehová ... / Na , megszólalt a csicseri - gondolta Adam, de hallgatott . /

- Mary ugyanis pár éve kisebb infarktuson esett át - magyarázta Tru - dens - Akkor nagyon megijedtünk, és egy pillanatra sem hagytuk magára . Egy idő után annyira hozzászokott ehhez, hogy még a sarki kisboltba sem megy le, ha nincs vele valamelyikünk . Már úgy értem, Renata, vagy én ... - és elnéző szeretettel mosolygott Kathy felé .  

- De hátha most mégis elment ... Talán épp az imént említett unokaöccsével . - szólt közbe Art  - Elvégre felnőtt ember, és feltételezem hogy nem áll egyikük gyámsága alatt sem, hát Istenadta joga, hogy akkor menjel el és oda , amikor , és ahová akar ...

- Maryről - bár valóban nem áll a gyámságunk alatt - még feltételezni is képtelenség  hogy egyedül elutazott volna . Mert hogy az öccsével nem ment el, az biztos . Tegnap is kereste őt telefonon, s ő sem tudja - legalábbis azt állította, hogy nem tudja - hol lehet  - mondta Trudens .

Tulajdon képpen épp azért nem szóltunk eddig senkinek, pláne a hivatalos szerveknek, mert mi is tisztában vagyunk azzal, hogy bár mikor elmehet, ha akar . De én tudom, hogy ő önszántából nem ment volna el sehová, senkivel, csak velünk ! - ezt olyan  határozottan mondta, hogy lassan Adamot is meggyőzte az igazáról  - Tehát ezért döntöttünk úgy, hogy egy magánnyomozó irodához fordulunk . Lehetőleg egy olyan irodához, amely nemrég nyílott, és őket kérjük fel Mary hollétének felderítésére .

- Tudják - tette még hozzá, mintegy mentegetőzve a délelőtti telefon miatt - mi nem vagyunk jómódúak, még ha Renata szavaiból esetleg azt vélték is kihallani . Épp ezért csak akkor tudjuk szíves közreműködésüket igénybevenni, ha meg tudunk állapodni egy olyan összegben, amely mindkét fél szempontjait, tehát az önök igényeit, és a mi lehetőségeinket is figyelembevéve állapíttatik meg .

 -  Bár ahogy az autójukat a sofőrrel, meg azt a gyönyörű zsebórát elnézem  gondolta magában - nem igen szorulnak ezek rá, hogy néhány rongyos ezrest keressenek . Talán inkább csak szórakozásból, semmint szükségből foglalkoznak a  nyomolvasással . Talán még nem igazán nőttek ki a kalandregényekből ... ~

Adam, mintha megérezte volna, mi jár Trudens fejében, újra előhúzta a gyönyörű órát a zsebéből, hanyagul felnyitotta a fedelét, rápillantott, s azt mondta : 

- Minthogy nincs túl sok időnk, javaslom, hogy most hagyjuk az anyagaiakat . Beszéljék meg egymás közt, és ha megállapodtak, ugyan azon a telefonszámon várjuk a hívásukat ... Mondjuk holnap este, ilyen tájban, tehát öt és hat között . Addig mi is ráérünk gondolkodni : elvállaljuk - e a kérdéses személy hollétének felderítését . 

- Tudják - fordult a legelbűvölőbb mosollyal egyenesen Renáta felé - a titkárnőnk nemrég ment el, ugyanis gyermeke született, és nehéz helyette a mi igényeinknek megfelelő munkaerőt találni . Így aztán kénytelenek vagyunk átmetileg mindent magunk intézni, a gépeléstől a telefonig bezárólag ... 

    Renata arca egy pillanat alatt olyan vörös lett, hogy még a tekintélyes mennyiségű púder sem tudta elfedni igazán . 

Adam nem törődött azzal, hogy zavarbahozta, s esetleg megbántotta . Rájött, hogy ebben a trióban Trudens a " főnök ", tehát az fog történni, amit ő elhatároz .

- Nem szeretnék vele , mint ellenféllel találkozni - gondolta  - Határozott, makacs, elszánt ember, igazi póker - arccal, tehát egy vérbeli politikus, vagy egy értelmi - bűnöző minden " jó " tulajdonságával rendelkezik ...  Hangosan viszont csak azt mondta ; 

- Tehát  hölgyeim, várjuk a hívásukat . Aztán felálltak, és elköszöntek a hölgyektől . Trudens az ajtóig kisérte őket, majd újra kezetnyújtott mindkettőjüknek, és tekintetével követte távozásukat .

Alig léptek ki az ajtón, mikor az autó odagördült a járda mellé, s a már ismert sofőr szolgálatkészen nyitotta ki az ajtaját Adamék előtt, majd visszaült, és indított . Trudens azon gondolkodott, hogy ennek a két fiatalnak vajon tényleg ilyen jól megy, vagy az egész nem más, mint ügyes színjáték ...



  Még szinte el sem tűntek a nő kiváncsi tekintete elől, mikor Thomas befordult egy kis zsákutcába, és megállt . Mostmár hárman fogták a hasukat a nevetéstől ...



- Ha nem kapjátok meg ezt a megbízást, - mondta kacagva Thomas - már akkor is megért egy misét, hogy idejöttünk . Látnotok kellett volna az arcát, ahogy utánatok bámult ... Szerintem biztosra vette, hogy nem megy vissza értetek az autó ...

- Szerintem is jó mulatság volt  - mondta Adam  - De biztosra veszem, hogy az a nő, az a Trudens rájött, hogy az egész csak blöff volt . Van egy olyan gyanúm, hogy ha soha,  senki nem jött volna rá ; ő biztosan ! 

- Ezt meg honnan veszed ? - bámult rá csodálkozva Art .

- És még valami - folytatta Adam anélkül hogy Art közbeszúrt kérdésére válaszolt volna - Abban is halálosan biztos vagyok, hogy ekörül a nő körül valami nem stimmel ! Nem tudom miért, de valahogy olyan furán éreztem magam a közelében ... Mintha vibrált volna körötte a levegő ... Vagy megnőtt volna a közelében az atmoszféra ... Vagy mit tudom én ! Nem tudom, értitek - e, mire akarok célozni ...

- Én értem, fiam  - mondta Thomas  - Ezt hívják a könyvekben megérzésnek . Vagy csúnyábban fogalmazva : Szimatnak ... Hát jó, ha figyelemmel kiséred ezt a nőt is, nem csak azt, aki eltűnt ! Lehet, hogy épp rajta keresztül fogod megtalálni amazt . Mert ahogy mi megtréfáltuk, ő is megtréfálhat benneteket ... Lehet, hogy ez az egész megbizatás épp úgy blöff , ahogy ez a mi kis színjátékunk, és egyszerűen csak el akarja terelni magáról a gyanút . Elsősorban a másik két nő gyanuját . Érted, mire gondolok ?!

Adam elgondolkodva ült a kocsiban, és hazáig már egy szót sem szólt . Art nem igazán értette, mit mond az apja, de nem is igazán foglalkozott a dologgal . Ő még mindig a jól sikerült tréfán mulatott . Nem hitte volna, hogy az ő " örege " ekkora nagy kópé ! De még mekkora - gondolta, s újra felnevetett . 



 Másnap szinte még be sem léptek az irodába , máris csörgött a telefon . Art azonnal fel akarta kapni ,  de Adam mosolyogva fogta le a kezét , s azt mondta : 

- Ne felejtsd el, hogy épp nincs titkárnőnk . Hiszen épp most ment el szülni, s mi igen elfoglaltak vagyunk, hisz az ő munkáját is nekünk kell elvégeznünk . Vagy tévednék ? - kérdezte .

- Most épp " iktatunk ", vagy gépelünk, vagy mit tudom én ! Szóval ; nagyon dolgozunk ...  Sőt ! Az is lehet, - folytatta - hogy külső munkán vagyunk, s még nem értünk vissza ... 

A készülék csak csöngött, és Art egy pillanatig nem értett egy szót sem: Talán nem akarja vállalni Adam ezt az ügyet ? De Adam hamar megnyugtatta : Ha akarnak, úgyis visszahívnak ... Vagy ha még akkor sem vagyunk itt, hát rámondják a felajánlott összeget az üzenetrögzítőre . 

- De ne aggódj, addigra mi is megérkezünk ... - mondta, és Art újabb döbbenetére olyan szemtelen vigyort küldött felé , amilyet ő szokott produkálni, ha Adamot ki akarta hozni a sodrából . Erre valószinüleg Adam is rájött, mert hirtelen elvörösödött . Közben a készülék elhallgatott . A hívó, bár hallania kellett a rögzítőre mondott szöveget, nem szólt egy szót sem . 

- Még szerencse - gondolta Adam  - hogy a rögzítő szövegét Marijával mondattuk a szalagra . Ez legalább igazolni tudja, hogy nekünk igenis, volt titkárnőnk ... Arról viszont nem tehetünk, hogy olyan követelményeket támasztunk egy igazi titkárnővel szemben, aminek csak kevesek tudnak megfelelni ... Csak nehogy azt higyjék, hogy épp e követelmények és elvárások következtében ment el szülni a mi " tökéletes titkárnőnk " ! - Ezen aztán megint csak vigyorgott egy sort, és Art értetlen nézésére hangosan is elismételte iménti gondolatát .

Ám még szinte végig sem mondta Adam a mondatot, újra megcsörrent a készülék . Art, aki közben ráérzett a játék ízére, megkérdezte : 

- Most már bent vagyunk? 

- Ja - mondta Adam . Ebben a pillanatban léptünk be ... Most csukódik az ajtó ...

Art vette a lapot, visszalépett, kinyitotta az ajtót, és megvárta míg Adam fölemeli a hallgatót, aztán egy határozott lendülettel bevágta : hadd hallja a hívó fél, hogy ők igenis, most léptek be az irodába . Tudta, hogy a többit nyugodtan rábízhatja Adamra .

Adam ekközben a füléhez emelte a kagylót, kivárta , míg az ajtó hatalmas csapódásának zaja elül, s csak aztán szólt bele a készülékbe, felemelt hüvelykjével jelezve, hogy az összjáték tökéletes volt . 

Trudens Poppins szólt a készülékbe, mint azt Adam várta is . Úgy látszik - gondolta - a " csicserit " már nem engedi kagyló-közelbe , nehogy elrontsa a renomét ...



Trudens bemondta a nevét , s elnézést kért a korai zavarásért . 

     / Mindjárt tíz óra - állapította meg Adam / 

Ő - mármint hogy Trudens - tudja , milyen sok a dolguk, de nem volt türelme a délutánt kivárni, ezért is telefonált előbb . De nem szándékozik sokáig feltartani őket . Csupán két számot mondana . Az első a nyomozásért felajánlott összeg, a másik az ő telefonszámuk, amin visszajelezhetnek hogy elfogadják - e a megbizatást, avagy mást kell keressenek .

Adam tollat vett a kezébe, maga elé húzta az üres noteszt, és figyelmes, sőt ; feszült arccal mondta : 

- Hallgatom, hölgyem .

- Nos , - mondta Trudens - a barátnőm és én úgy számoltunk, hogy 10.000 . fontnál többet sajnos nem áll módunkban felajánlani ... Ezt az összeget, és a nyomozás közben felmerülő kiadásokat tudjuk kínálni cserébe az elvégzendő munkáért . Az összeget megosztva adnánk át. A felét most, előre, a másik felét, és a nyomozás közbeni költségeket a végén ... És mondanám a telefonszámot ... -  bemondta Renata telefonjának számát,  majd még hozzátette : 

- Mint mondottam, nem vagyunk vagyonosak, de beszéljék meg a dolgot a kedves kollégájával, s ha úgy döntenek, hogy elvállalják az ügyet, lehetőleg még a mai nap folyamán hívjanak bennünket vissza . Szeretnénk továbbá, ha abban az esetben is értesítenének bennünket, ha egyéb teendőik végett nem tudják elvállalni, hogy még idejében megkereshessünk más magánnyomozó irodát ...

Adam, aki az utolsó mondatokat szinte nem is hallotta, néma győzelmi táncot járva a parányi irodában, a helyszűke miatt két-két lépésnyi terjedelemben lelkesen írta a számokat . Az összeg minden várakozását felülmúlta, de hangját szigorúan fegyelmezte . Elgondolkodó hangon, lassan olvasta vissza a telefonszámot, és azt mondta : Amint kollégám visszaérkezik megbeszélem vele a részleteket, és amint tudom, visszahívom önöket . 

   Art ugyanis ott állt Adam mellett mikor az az első számot leírta, és örömében kecsesnek a legkevésbé sem mondható léptekkel kitaglejtett a folyosóra, hogy nagyobb helyen lejthesse el örömtáncát, mely inkább vitustánchoz volt hasonlatos . Legalább is Adam véleménye szerint, aki most Art jóvoltából nem csak hogy huzatban álldogált, de lelkileg felkészült a csattanásra is, amit az ajtó fog pillanatokon belül okozni . Art ugyanis szokása szerint nyitvahagyta .Talán csak azért,  nehogy a huzat az ő hibájából unatkozni kényszerüljön . Így aztán az ajtó a beszélgetés kellős közepén újabb hatalmas csattanással csukódott be, hallhatóan bizonyítva ezzel hogy Art elhagyta az irodát, és / ahogy ő nevezte /       " külső, nyomozati munkára " távozott ...

Pedig ha ez a nő tudná, hogy egyszerűen csak lusta megfogni azt a szerencsétlen ajtót a " kedves kollégám " - gondolta Adam, de most kivételesen nem neheztelt rá. Még jól is jött, hogy kiment .

Viszont ez a helyzet azt is eredményezte, hogy vagy mind a ketten itt fognak rostokolni egész délelőtt , vagy elmennek ugyan , de szigorúan külön - külön , nehogy összefussanak valahol a három nővel . 

Minthogy az utóbbi megoldás mindenképp kellemesebbnek ígérkezett mint az, hogy a négy falat őrizzék ebben a pokoli hőségben, és egymást bámulják, hát szépen, egymás után kiosontak az irodából . Art  elővigyázatosságból a hátsó kaput vette igénybe . 

- Ki tudja - gondolta - nem - e innen, a sarki fülkéből telefonált a nő, és esetleg azt lesi ; valóban elmentem - e  ... 

Adam azonnal hazafelé indult . Szeretett volna végre egy kis örömet szerezni Mrs. Kenessynek . Hisz tízezer font, bizony nem kis pénz, pláne egy épp csak megnyitott, teljesen ismeretlen, névtelen nyomozóiroda számára ...

Biztos volt benne hogy az összeg nagysága jórészt a kocsinak, és az aranyórának köszönhető, hisz Trudens joggal gondolhatta, hogy két ilyen szemmel láthatóan " jómódú " fiatalember nem fog fillérekért felvállalni egy olyan jelentéktelen ügyet, mint egy idős nő megkeresése, aki minden bizonnyal csak elutazott néhány hétre, s " elfelejtette " erről tájékoztatni a barátnőit ...

Nem telt bele egy óra, és Art is haza ért . Gondolta, meglepi anyját a jó hírrel, de amint belépett, és meglátta Adamot, tudta hogy a " meglepe - tés " - nek lőttek . Mindegy, gondolta - mégsem kószálok egyedül, ráadásul minden cél nélkül ebben a rohadt nagy hőségben ...

Angela mosolyogva jött elé, és látva fia csalódott arcát, békítően, és főleg boldogan karolt fiába .  Bementek a nappaliba, és Angela Artnak is kevert egy isteni  jeges limonádét . Aztán kimentek a hátsó, lugassal árnyékolt teraszra, kényelembe helyezték magukat, és várták Thomast . Beszélgetni nem volt kedvük, hát gondolataikba mélyedve hallgattak . Hallgatták a csendet, az autók néha, s csak elmosódva odaszűrődő tülkölését, s a kert madárkáinak hőségtől bágyadt, mégis édes csivogását .





     Thomas, mint mindig, most is fél kettőkor ért haza . Mikor meglátta hogy a két fiattalember is otthon gubbaszt, sőt ; némán üldögél a teraszon, először azt hitte, valami baj van . Talán kútbaesett a megbízatás ...

De mikor azok meglátták a teraszajtóban, és egyszerre kezdtek el beszélni mint valaha, kiskamasz korukban, s ezt a duót még felesége is megtetézte a maga gyors beszédével, tudta hogy itt legfeljebb akkor lesz baj, ha ő most megsüketül ...

- Állj , állj , állj ... - mondta, és két kezét védekezően tapasztotta a füleire  - Ha szabadna indítványoznom : egyszerre egy ... ! 

Aztán odalépett az asszonyhoz, gyengéden homlokon csókolta, és a fülébe súgta ; 

- Angela, édes, én már éhen is vagyok halva ...

Angela mosolyogva simította meg a már ismert jólápolt, és gonddal nevelgetett pocakot, és visszasúgta : 

- Azt elhiszem ! - azzal besietett a konyhába, hogy az étkező asztalára vigye a levesestálat .

Míg ő bent az ebéd előkészületeivel foglalatoskodott, a két fiatal egymás szavába vágva, izgatottan mesélni kezdett . Ennek viszont megint csak az lett a vége, hogy a mérnök leintette a duót .

- Egyszerre csak egy - ismételte, és Adam felé fordult . Art nem sértődött meg amiért apja Adamot részesíti előnyben . Tudta, hogy Adam világosabban, tényszerűbben adja elő a történteket, míg ő, meglehetősen " bő lére " eresztve mondja el -- ugyanazt . Hiába . Benne már gyerekkora óta meg volt az a hajlandóság, hogy hosszú, szinte hullámzó mondatokkal tegye érdekesebbé, színesebbé a legszárazabb témát is . Ez afféle írói hajlam volt nála, miáltal a kétperces, öt szavas mondandó egy félórás kisregénnyé duzzadt ... 

Mikor Adam összefoglalta a tényeket : Mennyit ajánlanak, mikorra kell a válasz, milyen számot kell hívniuk, - már mindhármójuk szeme egyformán csillogott . 

Nem a felajánlott összeg nagysága miatt, hanem azért, mert ha ezt az esetet sikerrel oldják meg, azzal már meg is alapozták az iroda hírnevét. Aztán már valószínüleg egymás után jönnek a megbízók . Ez szinte biztosra vehető volt, hisz amit két idős nő elkezd mesélni, annak híre az egész városban elterjed ... Legalábbis, ahogy eddig megismerték őket . Főként Renátát ... Az telecsicsergi a fél várost ... !

Arról már nem is beszélve, hogy ez már sokkal komolyabb dolog, mint egy kamasz - csíny " felderítése " . Ez már végre talán valódi, igazi nyomozás lesz ...



Miután Adam végére ért a beszámolónak, mindhárman bementek kezet-mosni, és asztalhoz ültek . Ebéd után a mérnök betelefonált az irodájába, hogy " fontos családi esemény " miatt aznap már nem megy vissza . Bele is halt volna, ha nem lehet jelen, mikor két " fia " elvállalja az első, igazi munkát ...

Adam fél ötkor felállt a karszékből, s a hallban lévő készülékhez ment . Először csak ránézett mint aki fohászkodik egyet, aztán leült az asztalka melletti fotelba . Még el sem helyezkedett, már a többiek is bent voltak, és várták a fejleményeket . Adam felnézett, rámosolygott Angelára, aztán tárcsázni kezdte a megadott számot .

      Ahogy megcsörrent a telefon, Renata ijedtében majdnem elejtette a kezében tartott  kötést, amely egyetlen szemmel sem szaporodott, mióta kézbevette . Nem csak azért mert nem igazán szeretett kötni, bár ez is igaz volt, de inkább azért, mert pont ezt a telefont leste egész nap . A kötés inkább csak ürügy volt, hogy az ablak alatt álló fotelbe mellé ülhessen a telefon mellé, merthogy -  mint mondta - ott jobban lát .



- Istenem - sivított ha lehet, még élesebb fejhangon, mint egyébként szokott - Biztos nem fogják elvállalni. Érzem ... Egész biztosan érzem...

A telefonhoz viszont nem mert hozzányúlni, így meg kellett várnia, míg Trudens abbahagyja a Kahyval való foglalkozást, és odaér a készülékhez . Ez sem tartott fél pillanatnál tovább, Renata mégis úgy érezte; már órák óta csörög a készülék . Nagyot sóhajtott, mikor Trudens végre felemelte és beleszólt : 

- Igen , hallgatom . 

- Halló ! - búgott Adam kellemes baritonja a vonal túloldalán - Adam Ross vagyok .

- Igen, már vártuk a hívását  ... Nos ?

- Kollégám a nap folyamán kedvező hírekkel tért vissza egy másik üggyel kapcsolatosan . Nagyon úgy néz ki, hogy azt az ügyet hamarosan lezárhatjuk, tehát elegendő időnk lesz az önök barátnőjének hollétét felderíteni . Ezen tények birtokában mostmár felelősséggel vállalhatjuk el a nyomozást ...

- S ha szabad megkérdeznem, miféle ügy volt az imént említett eset ... Feltéve ha nem titok ... - kérdezte kiváncsian Trudens .

- Titoknak már nem titok, s bár nem szokásunk a munkáink jellegéről beszélni, de minthogy ez nem kifejezetten személyes jellegű, elárulhatom, hogy némi ékszer elrablásának ügyében folytattunk le egy meglehetősen veszélyes nyomozást ... Tudja, ha az ember brillek után nyo- moz , az nem kifejezetten egyszerű dolog ... De hál' Isten, már a végére jutunk apránként, tehát már nyugodtak lehetünk . Legalábbis, nyugodtabbak ... - mondta fontoskodó titokzatossággal Adam, most az egyszer túlszárnyallva Art fantáziáját is, aki a meglepetéstől tátott szájjal hallgatta ezt a valószerűtlen, és megdöbbentő lódítást, de nem szólt . 

Adam viszont most az egyszer igazán bánhatta, hogy nem rendelkezik a " távolba - látás " képességével . Mert ha most alkalma lett volna Trudens arcát látni, azonnal sejthette volna ; miért érezte azt a különös vibrálást a levegőben amikor ott állt szorosan a nő mellett . Mert Trudens kishíján kiejtette kezéből a kagylót . Épp csak nem sivitott fel, mint az imént Renata . Így csak magában tűnődött ; 

Lehetséges, hogy ez a két fiatalember pont azok után az ékszerek és brilliánsok után kutakodik , amik itt vannak Renata széfjében ?! 

Aztán úgy döntött, hogy minden elképzelhető, tehát óvatosnak kell lennie ... Nagyon óvatosnak ...

Ő ugyanis már az első pillanatban, mikor meglátta mit rejt a titokzatos csomag, elhatározta hogy ráteszi a kezét az ékszerekre . Ha azok miatt tűnt el Mary, nem valószínű hogy élve megúszhatja a dolgot, hisz szinte biztosra vehető hogy nem fog eszébe jutni ; hova rejtette el, vagy kinek adta át a kis,  jelentéktelen külsejű pakkot . Trudens nagyon jól ismerte már ezt a gyenge pontját . Ha egyszer elfelejtett valamit, legyen az ember, tárgy, vagy esemény, arra soha többé nem volt képes visszaemlékezni . Mintha soha sem létezett, soha sem történt volna ...

Trudensnek egyébként is fontos volt hogy megszerezze az ékszereket . Neki soha sem volt vagyona . Azon a csekély összegű kegydíjon kívül semmije sem volt, és viszonylagos jólétét, valamint Kathy jólétét csakis két barátnőjének köszönhette . Ez viszont valószínüleg csak addig volt így, amíg a két nő életben van . Mert meglehet ugyan, hogy az ő javukra fognak végrendelkezni, ez azonban nem biztos. Koránt sem biztos !

Sőt ... Mary szinte egészen biztosan az " öcskös " javára végrendelkezik, Renatától meg kitelik, hogy mindenét egy macska-menhelyre testálja . Nem mintha annyira rajongana a macskákért, erről szó sincs, de  Trudens tudta, hogy Renata a szíve mélyén / ha nem is vallja, s nem is vallaná be soha / gyűlöli őt . Gyűlöli, mert a puszta értelem alapját fölébük tudott kerekedni, egyfajta irányítójukká tudott válni, és Renata nem szívesen ismert el maga fölött soha senkit . 

Azt ugyan nem tudta, ahogyan Mary sem tudhatta, hogy Trudens tulajdonképpen teljesen vagyontalan, de ha tudta volna, a vagyonát, vagy ami még abból megmaradt, akkor sem hagyja rá . Talán még külön elégtételt szerzett volna neki a tudat, hogy halálával Trudens és Kathy a teljes nincstelenség küszöbére kerül . 

Trudens önmaga miatt még csak nem is aggódott, hisz egész életében mást sem csinált, mint küzdött . De hogy Kathy sorsa mi lenne, az egy percig sem volt kétséges : Bekerülne szegényke valamiféle otthonba, ahol teljes kiszolgáltatottságban élnek a hozzá hasonló, fogyatékos emberek, és az elkényeztetett Kathy abba hamarosan belepusztulna . 

   - Trudens féltette őt . Nagyon féltette, tehát nem volt más választása .

Minden képpen meg kellett szerezze a kincset ! De ha most ez a két, nagyképű aranyifjú, már csak unalmában is keresztbetesz neki ...

Nem ! Amennyire csak lehet, résen lesz ... Vállalják csak el Mary felkutatását, legalább szem előtt is lesznek - gondolta Trudens, de a telefonba csak annyit mondott : 

- Érdekes munka lehetett ...

- Igen - mondta Adam, akinek fogalma sem volt, mi minden jár ekközben a nő fejében, de a hangsúlyban újra érezte azt a bizonytalan, feszült vibrálást, amit a presszóban érzett a nő közelében . Olyan erősen érezte most, hogy beleborzongott. Valahogy az volt az érzése, hogy valami titok közelében jár, mint amikor a darázsfészek közelében lépdel az ember : A zümmögést már hallja, a milliónyi szárny - kavarta, parányi légrezgést is érzi, bár magukat a darazsakat még nem láthatja ...

- Ebben az esetben ha önöknek is megfelel - mondta most Trudens - holnap újra találkozhatnánk a Camilla presszóban, ugyan abban az időben mint tegnap, és megbeszélhetnénk a részleteket .

- Rendben  - felelt Adam - Úgy is fel kell tegyek néhány kérdést önöknek, amit így, telefonon nem szívesen teszek fel ügyfeleimnek . 

- Ó, Marynek aztán tényleg nem voltak titkai ... Semmi olyan, amit ne lehetne akár az egész világ tudomására hozni ... - mondta Trudens . Aztán elköszöntek egymástól, és letették a telefont . 



Mivel Renata nem hallotta Adam szavait, Trudens válaszaiból meg nem tudott következtetni rájuk, hevesen ostromolni kezdte Trudenst ; mondja el szóról szóra ; miket mondott a nyomozó .

Bár Trudens a legszívesebben faképnél hagyta volna, belefogott, és szóról szóra ismételte a beszélgetést . Tudta, hogy ha meg akarja szerezni a széfben lévő ékszereket,  saját, és főként Kathy jövőjének és nyugodt életének zálogát, akkor most semmi képp sem mérgesítheti el a Renata és közte lévő, viszonylag jó barátságot . Inkább arra kell törekednie, hogy Renata megkérje : 

    Költözzön oda hozzá teljesen Kathyvel együtt ... 

Szóval, ha tetszett, ha nem, mintegy fél órán át ismételte mindazt, amit Adam mondott, bár az ékszerek említését gondosan elkerülte . Inkább egy sosem-volt képlopást hozott fel, mint Adam válaszát az előző munkájukkal kapcsolatban, hisz az arra vonatkozó kérdést Renata is hallotta, tehát valami választ is kellett adni rá .

    Kathy ekközben " elmélyülten " tanulmányozta a tükörben a fülcimpáján a nemlétező pattanás pirosló nyomát ...



Adam, miután letette a kagylót, szótlanul nézett a társaságra, akik feszülten várták az imént hallott, finoman szólva ; füllentésekkel fűsze-rezett beszélgetés magyartázatát . De Adam egy szót sem szólt . Egy darabig elmélyülten járkált fel - alá, rendezgette magában a legújabb benyomásokat . Csak nagysokára szólalt meg, s akkor is csak szigorúan a lényeget mondta : 

- Holnap szintén öt órakor találkozunk, és ismét a Camillában ... 

Artot inkább csak a lényeg érdekelte : Az , hogy megkapták a megbízást . Angela, és Thomas viszont túl jól ismerték Adamot . Érezték hogy valami erősen foglalkoztatja, de azt is érezték, hogy most nem venné szívesen ha faggatni kezdenék . Azt is sejtették, hogy a nő kiváncsiskodó válaszára nem véletlen, és nem ok nélkül hozakodott elő egy ékszerlopással . Tudták hogy mintegy fél éve valóban volt egy nagyobbszabású ékszerrablás, de a rendőrség még mindig nem jutott semmire . Adam is foglalkozott a dologgal, de látszólag csak mellékesen . Valószínű viszont, hogy ez valóban csak a látszat, és a fiatal nyomozó sokkal többet tud, mint az bárki is sejtené . 

Adam vagy öt perc múlva elnézést kért, és fejfájásra hivatkozva fölment a szobájába .  Ott végigfeküdt az ágyán, és elmélyülten nézte a plafont, mintha a fejében kavargó kérdésekre onnan akarná leolvasni a választ . A legfőbb kérdés ami kavargott benne, az az volt, hogy vajon mért változott meg olyan hirtelen az idős nő hangja az ékszerek említésére ... A másik, hogy vajon kiféle - miféle ez a titokzatos " unokaöccs " ...

Ám a válaszok, ha fel is voltak írva a plafonra, nem csak hogy láthatatlan tintával, de mellé még titkosírással is készültek . Nem volt egyszerű dolog elolvasni, és meg is fejteni őket ...



Másnap reggel, mire Art felébredt, Adam szokása ellenére már a negyedik kávénál tartott, és Angela úgy járkált körülötte, mintha egy beteg ágya körül tüsténkedne .

Keze ügyébe tette a hamutálat, a kávét, a tejszínt, szóval úgy viselkedett, mintha a " három  gráciának " leadott mese Tökéletes Tikárnője testesült volna meg személyében . Nem szólt, nem kérdezett, nem javasolt, csak volt . A csendnek Art megjelenése vetett véget .

- Szóval itt már javában folyik a legszellemibb szellemi munka, amit csak ilyen hajnali órában el lehet képzelni ... - célzott az Adam előtt össze-vissza heverő, régi újságokra, és a jegyzettömb teleírt lapjaira, köszönés gyanánt . Csak aztán tette még hozzá, mintegy mellékesen : Jóreggelt ...

Komótosan leballagott a lépcsőn, olyan komótosan, mintha nem is az első, komoly megbizatás előtt álló, ifjú segéd-nyomozó, hanem egy frissiben nyugalmazott tisztviselő volna . Vagy egy vénülő nagypapa ...

Átsétált az étkezőbe, és leült az asztalhoz . Angéla elé tette a pirítósból, eperdzsemből, vajból, és tejből álló reggelit . Adam reggelije érintetlenül állt az asztal túlfelén, élesen utalva ezzel is a két fiatalember közötti belső tulajdonságok különbözőségeire .

Adam halálos komolyan vette a feladatot, mint mindig mindent . Amint Angelának kifejtette, talán nem is annyira a " bagóst " körüllengő, különös rezgések miatt, hisz lehet, hogy azok téves félre-érzések, vagy  a túlfütött képzelet játékai, de az, hogy egy idős, védtelen, kiszolgáltatott nőről van szó . 

Hogy miből következtetett, vagy miért gondolt arra, hogy ez az idős nő apró, és törékeny alkat, azt nem tudta volna megmondani . Talán csak azért támadt ez a gondolata, mert a nagydarab Trudens mellett nem igazán tudott elképzelni más tipusú embert .  Érzése szerint Trudens nem az a fajta nő volt, aki valaha is megtűrt volna a közelében bár kit , aki akárcsak feltételesen is " riválisa " lehetett volna akár fizikai, akár szellemi téren . Igazi " hadvezér " alkat, ha lehet ezt egy idősödő nőre mondani . Ezen a gondolaton, hogy Trudens egy hadvezér, elmosolyodott, megtörve ezzel a kora reggel óta tartó feszültséget gondolataiban . Aztán maga elé húzott egy tiszta  papírlapot, és vagy egy tucat kérdést írt fel, amiker feltétlen fel kell  tegyen a három nőnek . Egy pillanatra itt megint megállt . Valami itt sem stimmelt ... Három nő ... Miért tűnik neki a harmadik nő annyira különösnek ... ? Miért érzi azt, hogy az valahogy " kilóg " a sorból ? 

- Na mindegy : legfeljebb tapintatlan lesz egy kicsit, és vele kapcsolatban is feltesz néhány kérdést  - határozta el, és nem foglalkozott tovább a gondolattal . Inkább arra ügyelt, hogy legalább önmaga számára olvasható legyen az írása ...

Aztán a lapot gondosan összehajtotta, és a tollal együtt a zakója belső zsebébe süllyesztette . Fölállt, nagyot nyújtózott, összerámolta a régi, már - már sárguló újságokat, aztán átment az étkezőbe, és leült Arttal szemben az asztalhoz . Szótlanul ettek, csak a pirítós roppant néha a fogaik alatt, és időnként összevillanó tekintetükkel " beszélgettek " . 

   - Hiába, a szokás az szokás ... " Magyar ember evés közben nem ... " 

Még akkor sem , ha valójában nem is Magyar ...



Reggeli után felálltak, elköszöntek Angelától, és nyakukba vették a várost . Kifejezett úticéljuk most sem volt, csak lődörögtek, közben egy-egy szóval érintve a délutánra esedékes találkozót . Már előre azon nevettek, ahogy Thomas majd ismét azt mondja : Igenis , uram ...

Micsoda képet vágott a két nő, mikor odaléptek az asztalukhoz !

Mire föleszméltek volna, hogy épp ellenkező irányba mennek, mint amerre az irodájuk van, már a Jenkins - park vén fái alatt jártak . 

Art meg is jegyezte, hogy át kéne telepíteni valamelyik fa alá az íróasztalt telefonostól, mindenestől, akkor legalább volna indokuk arra, miért kötnek ki mindig itt ... 

- Ott, az alatt a matuzsálem alatt pont el is férnénk .

- Persze  - mondta Adam - Akkor szinte biztos, hogy állandóan arra akarnál tekeregni, ahol most vár az íróasztal, mi ?! De hogy itt nem lennél - na és persze én sem -  az is biztos ! Ezt hívják pszichológiai szaknyelven " íróasztal - fóbiának " ...

Ezen újra nevettek egy sort . Aztán találtak egy üres padot . Leültek, és Adam előhúzta a belső zsebéből a kérdésekkel teleírt papírlapot . Átnyújtotta Artnak, és rágyújtott . Art ezen egy pillanatig elcsodálkozott, hisz Adam már vagy három hónapja abbahagyta a füstölést, de szólni nem szólt . Elfogadta a tényt, hogy Adam újra belépett a " füstösök " népes táborába . Mindössze annyit mormogott nemlétező bajusza alatt, hogy el nem tudja képzelni, miért jön ki a Jenkins - parkba az, akinek nincs szüksége a tiszta levegőre .

Adam hallotta, és értette is a kérdést, de nem válaszolt .  Tudta hogy úgy sem lehet ezt elmagyarázni olyasvalakinek, aki soha életében, még csak próbaként sem gyújtott rá . 

Art tovább olvasott, Adam pedig elmélyülten fújta maga elé a szürkéskék füstöt . Mikor Art visszaadta a papírlapot , azt mondta : 

- Valahogy mintha nem volna teljes a kérdések sora ...

Adam csodálkozva nézett rá, s törni kezdte a fejét : mit felejthetett ki ?

De nem sokáig kellett törnie a fejét, Art kérdezés nélkül is megmondta : - Nem terjed ki a kérdés-özön a gyermekbetegségekre, és a tejfogak, és egyéb fogak elvesztésének sorrendjére ...

Még végig sem mondta a mondatot  már talpon volt, és mire befejezte, és Adam rájött, hogy barátja " jó szokásához " hűen újra csak csőbehúzta, már messze járt . Csak azért fordult néha vissza, hogy hátrafordulva szamárfület mutathasson az őt kergető Adamnak ...



Pontban öt órakor, egy óramű pontosságával fékezett az acélszürke Mercedes a Camilla presszó előtt, a járda szegélyétől két centire . Látszott hogy a sofőr tökéletes biztonsággal uralja a volánt, bár a pár perce elállt, kiadós esőtől meglehetősen csúszós volt az úttest . Thomas épp olyan szolgálatkészen nyitotta ki az autó ajtaját két fiatal " gazdája " előtt, mint két nappal korábban . Igaz hogy most nem álltak a járdán tátott szájjal a hölgyek, de szinte biztosak lehettek abban, hogy a három szempár  minden mozdulatukat fürkész - kíváncsisággal lesi a presszó függönye mögül . Tehát minden  úgy zajlott, ahogy a két nappal korábbi " koreográfia " szerint zajlania kellett : a fél-alázatos, s mégis önérzetes meghajlástól a méltóságteljes indításig .

    Ahogy beléptek a presszó ajtaján, Adam a szeme sarkából azonnal észrevette a három nőt, de nem lépett oda hozzájuk .  Megállt az ajtóban, és szemét ráérős alapossággal hordozta körül a kis helységen, közben " önfeledten " játszadozott az arany zsebóra fedelével . Mikor végre " észrevette " a három nőt, az órát már menet közben csúsztatva vissza a zsebébe  hozzájuk lépett, és finoman meghajolt . 

Artnak, aki szorosan a háta mögött állt, hirtelen eszébejutott, hogy apja majdnem így hajolt meg előttük, és kishíján kipukkadt belőle a nevetés . De még idejében komolyra rántotta arcvonásait, s ő is meghajtotta magát a három matróna előtt . 

Most is Trudens állt fel, hogy erőteljes, szinte férfias kézfogás után hellyel kínálja őket . Adam, miután megrendelte a kávéjukat, elővette a papírlapot, a tollat, és egy üres noteszt a zsebéből, s Trudenshez fordulva így szólt :

- Mindenek előtt hölgyeim néhány apró, de annál fontosabb kérdést kell feltennem önöknek . Kérem, ha valóban azt akarják hogy az eltűnt személy hollétét megismerhessük, minden kérdésre szíveskedjenek válaszolni, még akkor is, ha az esetleg az önök véleménye szerint értelmetlen, fölösleges, vagy netán illetlen. Bár igyekeztem teljes finomsággal megfogalmazni minden kérdésemet . Tudniuk kell, hogy nem személyes kíváncsiság vezérel minket , hanem az a tudat, hogy egy idős, védtelen nőt esetleg sérelem, vagy ne adj' Isten ; bántalom érhet . Mert sajnos mindenre fel kell készülnünk ...  Arra is, hogy esetleg valaki nagyobb összeget sejthetett nála és ... 

    Nem fejezte be a mondatot, csak félre nem érthető tekintettel nézett végig a három nőn, alaposan szemügyrevéve közben a reakciójukat :

Trudens arca megkeményedett, valahogy férfiasan markáns lett.

Renata, mint aki egy ijedt kis sikkantást folyt magába ; a szája elé kapta a kezét, és szinte megdermedve ült, s riadalmáról csak kerekre tágult szeme árulkodott .

Kathy arcán az ég világon semmiféle reakciót nem látott . Egykedvűen üldögélt, nézelődött .

- Pont úgy fest mint egy unatkozó kisgyerek - gondolta Adam, és nem is sejtette, milyen közel jár az igazsághoz . Kathy valóban nem volt egyéb, mint egy unatkozó kislány, akit ebből az egész helyzetből csak az érdekel, hogy az a fehérbóbitás, kötényes " néni " mikor teszi már le elé a süteményét, mert ez a hely számára csak arra volt jó, hogy itt mindig lehetett sütit enni ...

Adam megvárta, míg a pincérnő kihozta a feketéket, a két hölgy elmaradhatatlan ötórai teáját, és Kathy süteményét és málnaszörpjét .

Bár ezen újra elcsodálkozott ; süti, és málnaszörp ... Tényleg , mint egy kisgyerek !

Mikor aztán Trudens még rá is szólt, hogy ne szürcsöljön, sőt : intelmét még egy cédulára írta, s ujjával megfenyegette a nőt, Adam rájött hogy Kathy valószínüleg beteg ...

Óvatosan rá is kérdezett, mire Trudens teljes nyiltsággal válaszolt . Elmesélte neki a " gyermek " tragédiáját . Látva, hogy Adam végképp nem érti, miért nem reagál a nő még csak a neve hallatára sem, Trudens ezt is megmagyarázta : Süketnéma is szegényke ...

Szóval egy határozott, erős nő, egy ijedős, rikítóan kifestett, sipítós vénkisasszony, és egy süketnéma, szellemileg elmaradott öreg "gyerek" a megbízóim - gondolta magában Adam .

Ezek után vajon milyen lehet az , akit meg kell találnom ? - tünődött . 

Közben letette maga elé a papírlapot, lecsavarta aranyhegyű töltőtolla kupakját, és sorban haladva elkezdte feltenni a felírt kérdéseket, közben egy másik lapra villámgyorsan írta a válaszokat .

- A keresett személy pontos kora ; szeme színe ; haja színe ; magassága; k.b. a testsúlya ; s.t.b.  s.t.b. Még vagy egy tucat kérdés, és ugyanannyi válasz hangzott el . 

A legutolsó, ám feltehetőleg a legfontosabb kérdés ; " kikkel állt szorosabb, esetleg korábban intim kapcsolatban ... "  - Trudenset nevetésre késztették .

- Ne vicceljen ! - mondta - Kivel lehetett volna szegénynek " szoros , intim " kapcsolata ... Az ő korában meg pláne ! Még nálam is, legalább is furcsa lenne pedig - Kathyt nem számítva - én vagyok a legfiatalabb közöttünk !

- Tudnak - e esetleg régi, korábbi kapcsolatokról ? - kérdezte Adam, aki nem hagyta magát kizökkenteni gondolatmenetéből .

- Talán egy, egy nagyon régi lovagja ... - sipított közbe Renata, de Trudens leintette :

- Ostoba vagy, Renata ... Hisz annak már ötven éve is megvan ... Tán már több is, mint ötven ... Lehet hogy már rég nem is él az a férfi ! De ha él, hát ő is igencsak öreg már .

- Azért ha nem fárasztom vele önöket, csak meséljék el . Sosem lehet tudni ... Tudják, azért még napjainkban is létezik a földön nosztalgia, ha nem tévedek ...  - mondta Adam, és olyan kedvesen mosolygott rájuk, ahogy csak tudott .

Renata rögtön bele is kezdett a mesélésbe, és szemmel láthatóan élvezte, hogy a két fiatalember most őt hallgatja, és nem Trudit . Mert hogy igazán mi is volt Mary és az ifjú Frank románcának története, azt egyedül ő tudta, és természetesen Mary. 

- Még fiatal lányok voltunk  - kezdte, és hangjából érezni lehetett, hogy most egy régi,  békebeli mesedélután fog következni . Art  erre az órájára pillantott és Adamhoz hajolva valamit súgott neki . Adam először csak nézett rá, aztán bólintott, mire Art elnézést kért a hölgyektől, és sietve távozott . 

A kis közjáték, és Adam Trudens kérdésére adott magyarázata, - miszerint kollégájának még az ékszer ügy miatt kellett távoznia, hogy az utolsó, apró részletet is a helyéreilleszthessék - nem zökkentette ki túlságosan Renátát a mesélésből . 

- Szóval - kezdte újra - fiatalok voltunk, szépek, és kíváncsiak . Pláne Mary volt szerfelett kíváncsi lány . Neki mindenütt ott kellett lennie, mindent meg kellett néznie, és mindent, vagy szinte mindent ki kellett próbálnia . Az új operákat vagy színi előadásokat csak úgy, mint az állatkert új oroszlánját, a legújabb körhintát, vagy akár a legkisebb vándorcirkusz előadását . Természetesen a legelső előadást, és a legelső alkalmat mindenhol, mindenben ...

- Egy tavaszon volt, ha jól emlékszem ... Igen, tavasz volt, még ma is tisztán emlékszem : tavasz, hisz minden csupa illat volt, meg virág, meg napsütés ... Egy új vándorcirkusz érkezett a város szélére . Egy egész rendes, nagy társulat, bohócokkal, meg állatokkal, minden féle - fajta állattal. Egy hosszú, nagyon hosszú karaván . 

Természetesen már az első előadáson ott ültünk ; Mary és én, mindjárt az első sorban . Vagy a harmadik szám volt Frank száma . Persze, akkor még nem tudtuk, hogy Franknak hívják . Először a porond közepén produkálta magát, egy valami különleges állványon . Hol a lécek közé fűzte be magát, hol az oszlopra tekeredett, mint egy valóságos kígyó, hol meg szabályos labdává gömbölyödve gurult körbe - körbe, meg a lécek alatt, meg mindenütt, de úgy, mintha egyáltalán nem volnának csontok a testében . Aztán föllendült a trapézra, és ott csinálta a hajmersztő mutatványokat . Olyan veszélyes dolgokat művelt, hogy én a végén már nézni sem mertem . Mintha csak be akarta volna bizonyí-tani, hogy nem csak csontjai nincsenek, hanem súlytalan is, mint egy pille ... Mary persze végignézte, még fel is állt csodálatában . Mert valóban, kész csoda volt, amit az a fiatalember a testével művelt . És mindezt olyan könnyedén, játékosan tette ... Hol énekelt közben, hol fütyörészett, hol tréfákat kiabált le a nézőknek, persze  csak afféle ártatlan tréfákat, nem holmi vaskos gorombaságokat, mint amik manapság dívnak ...  Mary halálosan, és azonnal beleszeretett a férfibe . Megvárta míg kimegy a porondról, és utána eredt . Én persze tapintatból a helyemen maradtam . Ami rám tartozik - gondoltam - azt Mary úgyis elmondja, a többi meg nem az én dolgom . Mary az előadás végére ért vissza, kipirulva a szerelemtől és a boldogságtól .

Az első előadás után természetesen minden este ott ültünk a nézőtéren, az első sorban . Vagyis, én csak az első héten menten Maryvel, aztán meguntam . Igaz, hogy Frank mindig újabb és újabb produkcióval mulattatta a nézőket, és mindig új vicceket kiabált le a magasból, de egyszer sem mertem végignézni, a többi számot meg már únásig ismertem, hát egy hét után már nem mentem Maryvel . 

A társulat egész nyáron át ott táborozott a város határában, s ősszel, mikor már a továbbutazást fontolgatták, Mary bejelentette / persze csak nekem ! / hogy velük tart . Megszökik Frankkal ... 

- Nem tehetek mást - mondta nekem akkor - Hidd el, Frank nélkül nincs semmi értelme az életemnek ! Ha nem mehetek el vele, én abba belehalok ... 

- Hát mit tehettem . Ha nem akartam, hogy tényleg eleméssze magát a legjobb barátnőm, segítenem kellett neki a szökés előkészítésében .

     Aztán mégsem szökött ...

A táborbontást megelőző este Mary zokogva állított be hozzánk, és fönt, a szobámban elmesélte, hogy mindennek vége ... Hogy miért, azt akkor nem mondta el, csak annyit, hogy Farank még meg is fenyegette, hogy most ugyan elmegy, de egy szép napon még visszajön, és megöli őt . Később aztán elmesélte, mi volt a szakítás oka, de az már jóval később volt .

Másnap este titokban lestük a társulat távozását, és egész megdermedtünk a félelemtől . Az egyik zötykölődő ketrec tetején  ott állt Frank, és utószor még belekiáltotta a szélbe : 

Egy napon még visszajövök , és akkor meghalsz ! Utól ér az ősi vendetta ereje , bárhol légy is ...

- De ez már rég volt , nagyon rég ... - fejezte be Renata a történetet . Rég volt , és Frank Dietermann azóta sem jött ...

- De vajon hogy kerül a képbe az olasz eredetű " vendetta " - tűnődött félhangon Adam  - Hisz ez a  Frank Dietermann tipikus német név ...

- Úgy, - felelte Renata - hogy Frank apja német volt ugyan, ez valóban így van, - legalább is ahogy Marynek elmesélte - de Frank az anyjával, és a többi rokonával Szicíliában élt, és ott nevelkedett.  Hát így volt . De mint mondtam, ez már vagy ötven éve történt . 

- És min vesztek össze ? Hisz az imént azt mondta , hogy " akkor " nem mesélte el .  Ebből arra következtetek, hogy később, valamikor, mikor már nyugodtabb volt, mégis csak elmondta ... Higyje el, valóban nem a személyes kíváncsiság vezérel, de jó, ha minnél többet tudok az eltüntről . 

  - Arról nem is beszélve, hogy az igazi "vendetta" nem évül el ... 

- Hát , igen  - sóhajtott Renata - Később, úgy egy fél év múlva valóban elmondta Mary ; min vesztek össze . Ő megmondta a fiúnak hogy elmegy vele, de csak abban az esetben, ha a legközelebbi városban törvényesen feleségül veszi ... Erre Frank nem volt hajlandó, ám ennek ellenére kényszeríteni akarta Maryt  hogy vele tartson. Még meg is ütötte, mire Mary mérgében elhordta mindennek : mindenféle puhány, nyálkás élősdihez hasonlította, tehát azt vágta Frank fejéhez sértésként, amire az a leginkább büszke volt . Undok csúszómászónak nevezte, aztán ott, mindenki előtt leköpte, és elrohant . Mert a veszekedésre az egész tábor előjött . Kíváncsiak voltak, hogy töri be magának az asszonyt az olasz, erre azt látták, hogy az leköpi a büszke ifjút . Ki is nevették, valószínűleg ezért sértődött vérig Frank . Nevetségessé lett téve a saját csoportjában élők előtt . A hiúságát bántották meg, és ez azért  komoly dolog, pláne a művész-világban ...

- Értem ... - mondta Adam . Mary akkor mennyi idős lehetett ?

- Ezt is pontosan tudom  - felelt Renata . - Mary akkor volt húsz éves , Frank huszonkettő .

- Tehát ma akkor ez a Frank már hetvenkét év körül járhat ... - tűnődött Adam  .

- Úgy akkörül körül lehet  - mondta Renata - Marynek aztán nem is volt más férfi az életében . Mintha akkor megrémült volna tőlük . Zárkózott lett, megközelíthetetlen, és rettenetesen indulatos a társaságukban .

- Talán csak mostanában oldódott fel benne a teljes zárkózottság ... Igen, úgy négy - öt éve ... 



   Trudens látható rosszallással nézett Renatára, de az már nem zavartatta magát . Kicsit fészkelődött a székén, aztán mintha egy láthatatlan zsilip nyílt volna fel, szabad folyást engedve a többéve visszaszorított mondatoknak .

- Miből gondolja ezt ? - adta alá a lovat Adam . 

- Mint mondtam ; négy , vagy talán öt éve  hogy Peter felbukkant Mary közelében. A teljes nevét nem tudom, hisz ő nem mutatkozott be, és Mary sem vette a fáradtságot hogy illendően bemutassa nekünk . Mindössze annyit tudunk a fiatalemberről, amit Mary mondott. Márpedig az ő elmondása szerint Peter egy távoli unokaöccse . Vagyis inkább egy távoli rokon gyermeke . Mi persze tudtuk hogy ez nem igaz, hisz Mary családjának utolsó, élő tagja . Ha ő meghal, kipusztul vele az egész Harley - dinasztia ...   Minden esetre ráhagytuk, hadd játssza kedvére a   " nagynéni " szerepét . 

- Hogy miből élt Peter ? Ki tudja ... Mary szerint valami üzletkötő vagy mi, már nem tudom . Szerintem inkább csak lókötő ... ! Hm ... Méghogy  üzletkötő ! Még az is lehet, hogy a " nagynénit " pumpolta az a jóféle  .  Mert attól kitelik  !

Bár az idős nő élénknek látszott, és szerfelett dühösnek, Adam látta raj-ta hogy elfáradt . Mivel nem akarta méginkább kimeríteni, felingerelni még kevésbé, hát megköszönte az információkat, és indulni készült . Tudta hogy Thomas már itt van, a szeme sarkából látta, amint egy pillanatra benyitott, és bekémlelt, hogy ott van - e még . Aztán épp oly halkan ahogy megnyitotta, be is csukta maga mögött az ajtót, s most valószínüleg a kocsiban várakozik . 



      Art ugyanis innen azonnal hazafelé vette az irányt, és kezét dörzsölgetve, mint egy jólsikerült csíny végeztével elmesélte Angélának, hogy hagyta ott Adamot a három " grácia " martalékául ... 

- Ez az előnye annak, hogy én csak segéd vagyok ebben a buliban, és nem főnök . Így, ha unom a banánt, egész egyszerűen lelépek - mondta némi kárörömmel a hangjában, amiért Angela kissé neheztelően nézett rá . Erre aztán Art is észbekapott, és mentegetőzve tette hozzá : 

- Gondolod anya, hogy nekem volna türelmem egy fél órán át azt hallgatni, miképp fecsegi ki egyik matróna a másiknak a féltett, ráadásul ezeréves szerelmi titkait ?

- Nem ... - mondta Angela - Igazad van fiam ; az valóban nem a te műfajod . Viszont apádnak mindenképp szólj, hogy amott mesedélután van, tehát úgy készüljön hogy előfordulhat, hogy neki kell a hölgyeket is hazafuvaroznia . Hisz ismered Adamot ! Ő van annyira lovagias, hogy nem fogja egyedül szélnek-ereszteni őket, ha / ne adj' Isten / túl hosszúra nyúlna ez a megbeszélés ...

- Én inkább kibeszélésnek nevezném ... - morogta Art a foga közt, de azért hátrament a garázsba hogy értesítse a " sofőrt " a várható fejleményekről .



A hazafuvarozásra ugyan nem került sor, hisz még teljesen világos volt  mikor Adam búcsút vett a hölgyektől . Az ajtóban azonban megállt, s mégegyszer visszalépett az asztalhoz .

- Felírom a pontos címüket, és holnap délelőtt felkeresem önöket ... Nos ... mondjuk úgy tíz óra felé, ha önöknek is megfelel . El kell ugyanis menjünk Mary Harley lakására, és szeretném, ha legalább egyikük velünk tartana ... Már csak a formaságok betartása végett ... Kicsit szeretnék körülnézni, ha nincs ezellen kifogásuk . Talán találunk valami apró, szinte láthatatlan nyomot, ami elkerülte az önök figyelmét ... Mert gondolom, azóta már önök is elmentek ; hátha odahaza hagyott valami üzenetet a barátnőjük ...

- Hogy képzeli, hogy mi csak úgy bemennénk Mary otthonába ?! - vágott közbe szinte dühösen Trudens, s ebből Adam azonnal tudta, hogy jól következtetett . Ha másért nem, azért mindenképp bement volna a két nő, vagy legalábbis Trudens, hogy az esetleges végrendeletet magához vegye ... Már csak azért is biztosra vette ezt, mert ő már utánanézett azokban a porosodó újságokban az összes fellelhető adatnak, amit a volt nőmozgalmi frontember / vagy inkább frontasszony / múltjáról, származásáról közöltek . Innen tudta többek közt azt is, hogy Trudens teljesen nincstelen, tehát a barátnők támogatására van utalva, a " kis " Kathyvel egyetemben . Minthogy azonban idős korára az ember ugyebár nem mindig nevezhető egyértelműen következetesnek, Trudens joggal gondolhatott arra, hogy a végrendelet esetleg rájuk nézve kedvezőtlen lehet . Valószínű az is, hogy ha volt ilyen végakarati meghagyás , az már valóban csak volt ... Ha csak az örökhagyó nem közjegyzői irodában rögzíttette az utolsó rendelkezését ... Ennek is utána kell még néznem ...

Mialatt ezek a gondolatok végigcikáztak szinte tudat alatt Adam agyának legmélyén, fennhangon csak annyit mondott : 

- Akkor most itt az ideje, hogy utána nézzünk egy esetleges nyomnak . 

Aztán Trudens legnagyobb meglepetésére kezetcsókolt Renátának,  míg vele csak kezetrázott, aztán Kathyre mosolyogva távozott a presszóból .

Trudens még utána akart szólni, hogy a megbízatás anyagi részét még meg sem beszélték, de mire szóhoz jutott volna, Adam már ki is lépett a helységből . Így csak a függönyön keresztül kísérte figyelemmel, amint Thomas, látva hogy az ifjú kilép az ajtón, szolgálatkészen, s ha lehet, még mélyebb meghajlással nyitja neki a kocsi ajtaját, majd visszaül, és elegánsan indítva elhúz a járda mellől .

Trudens még egy pillanatig töprengve álldogált, majd visszafordult az asztalka felé, hogy jól összeszidja Renátát a sok fölösleges beszéd miatt. Aztán csak legyintett . Hisz ez a fiatal nyomozó előbb - utóbb úgyis értesül Peter létezéséről . Ha máshonnan nem, az örökké kíváncsi, és meglehetősen pletykás szomszédoktól . Talán még jobb is így, hogy Renáta már előkészítette a talajt, hisz az valóban legalább is gyanús lett volna, hogyha nem beszélnek róla, holott évek óta ismerik Maryhez fűződő kapcsolatát . 

S azért sem szólt most rá Renátára, mert látta, hogy a törékeny nő szinte a végsőkig kimerült .  Hogy aztán a huzamos beszéd, vagy a régi emlékek hirtelen  felelevenítése fárasztotta ki ennyire, azt nem tudta . Minden esetre fizetett, belekarolt Renátába, és Kathy segítségével hazafelé vették az irányt inkább víve, semmint vezetve a fáradt, reszkető nőt.

Amint hazaértek, Trudens a házvezetőnő gondjaira bízta Kathyt, ő maga meg egyszerűen fölnyalábolta Renátát mint a pelyhet,  fölvitte a szobájába, és anélkül hogy levetkőztette volna, rátette az ágyára . Épp csak a hosszúszárú, ormótlan cipőt vette le a lábáról, majd a szomszéd szobából áthozott takaróval gyöngéden betakargatta, de Renáta minderről már mit sem tudott . Kimerülten aludt, s csak néha motyogott álmában . 

Trudens, ahogy jobban odafigyelt, megértette a szót : 

   " Vendetta ... vendetta ... "































                           V . Ha egy " üzlet " beindul ...





Másnap reggel, mikor Adam és Art becsöngetett, már Renata is teljesen kipihente magát, és teljes harciasságával, és festék-készletének ha lehet, még egy fokkal intenzivebb felvonultatásával várta őket . Nyoma sem volt rajta az előző napi fáradtságnak, de most nem volt szerencséje ; ma nem őt akarták hallgatni ...

Igaz ; talán most nem is neheztelt ezért . Volt egy kis bűntudata, amiért ennyire félreismerte Trudit . Hisz nem mindenki tette volna meg azt, hogy egész éjjel ott ücsörögjön az ágya mellett egy ócska, öreg karosszékben csak azért, mert őt elfogta az a kimerült kábaság .

Reggel, mikor felébredt, hirtelen el sem tudta képzelni ; hol van, hisz álmában újra fiatalon és üdén ott ültek a cirkuszban Maryvel, vattacukrot ettek, és ő jóleső, kellemes megrettenéssel fordította félre a fejét minden veszélyesebbnek mutatkozó attrakciónál .  Ott volt a porondon Frank is, bár nagyon megváltozott hirtelen . Még mindig karcsú volt, izmos, rugalmas teste még mindig felhúzott íjként feszült a gerendák és kötelek között, de az arca már megöregedett : Ráncos lett, petyhüdt, szeme alatt mély, idő - véste árkokkal . Renata el sem tudta képzelni, mért rajong érte annyira Mary . Hisz száz és száz, sokkalta csinosabb férfi várta kezének egyetlen intését, hogy a lábai elé borulhasson ... 

- De neki pont ez a vénséges vén - arcú férfi kell . Vajon miért ... ? 

Eddig jutott el álmában, eddig a homályosan megfogalmazott kérdésig mikor felébredt, és Trudit ott találta maga mellett ülve a karszékben .

Érdekes álom volt . Renata még mindig azon tűnődött, hogy lehet az, hogy ők : Mary és ő fiatalok maradtak, s csak a férfi öregedett meg ...

Talán épp ez a reggeli gondolat / majd a szomorú tény, hogy a tükör bizonysága szerint tagadhatatlanul megöregedett ő is, de még a csodás szépségű Mary is / volt  okozója a túlzott mennyiségben fölkent festékrétegnek, amitől aztán olyan lett, mint egy múltból ittfelejtett vásári bábu ... 

    - Vagy egy hamisítatlan indián halotti maszk ...

De mindezt ő nem igazán vette észre . Azon tűnődött a maszk készítése közben, hogy került haza . Hisz ha jól visszagondolt, utolsó, előző estéről maradt emlékképe szerint ott ültek a presszóban ... És mért nem vetkőzött le ... ?

  - És mért ül úgy, az ő szobájában Trudens abban a fenemód kényelmetlen karszékben, mintha legalábbis betegágy mellett virrasztana ... ?

Ha nem halotti ágy mellett ... 

Már - már megijedt a gondolattól, hogy ő már esetleg nem is él, s emlékképei ezért oly összefüggéstelenül zavarosak, ezért jön elé a jelen és a múlt egyszerre . De  mikor Trudens, látva hogy kinyitja a szemét, megkérdezte ; hogy aludt, hogy érzi magát, és akar - e felkelni, vagy szívesebben  reggelizne ágyban, megnyugodott . Hisz a Mennyországban / ahová hite szerint neki halála után kerülnie kell / nem valószínű hogy divat volna a reggeli . 

    - Sem ágyban, sem ágyon kívül ...

Ez után a kellemes észrevétel után viszont lelkifurdalása, és bűntudata támadt Trudenssel szemben, de a két fiatal nyomozó elé már teljesen nyugodtan ment le .

Trudens, bár fáradt volt az átvirrasztott éjszaka után, felajánlotta hogy majd ő átkíséri a nyomozókat Mary otthonába .

- Te csak maradj itthon  - mondta Renátának - Pihenj csak . Épp elég megerőltető volt számodra a tegnapi nap ... Ahogy Kathyt elnézem, ő sincs valami jó színben ... Talán amíg odavagyunk, hímezgessetek, vagy kötögessetek ...  Vagy vegyétek elő az új társasjátékot, hisz az téged is elszórakoztat, s Kathy nem igazán rajong a kézimunkákért, hisz tudod...

Még ki sem mondta a " társasjáték " szót, Kathy tapsikolni kezdett mint egy kisgyerek, és szinte tánclépésben, korát meghazudtoló ugrabugrával, és néhány artikulátlan , de hallhatóan boldog hang kíséretében ment a tálalószekrényhez, hogy a legalsó fiókból kivegye a játékot .

Trudens mosolyogva nézte, Adamban és Artban viszont kishíján megfagyott a vér a különös hangok hallatán ... Mielőbb szerettek volna kívül kerülni az ajtón, és lehetőleg hallótávon túlra jutni, hát igyekeztek Trudenst is sietésre ösztönözni . 

Mikor végre elindultak, a két férfi szinte egyszerre lélegzett fel. Trudens látta ugyan a viszolygást és a rémületet a szemükben, de sehogy sem értette . Nem is érthette, hisz ő már hozzászokott Kathy érzelmi megnyilvánulásaihoz, annak valamennyi képi és hang-beli kisérőjelenségével  együtt . Adaméknak új volt, szokatlan, ismeretlen és riasztó ez a mintegy negyven éves kisgyerek ...



Mary nem messze lakott Renátától, úgyhogy nem is volt érdemes taxit hívni . Gyalog is odaértek nem egész tíz perces, könnyű séta után . A ház előtt Trudens megállt, és mint aki valamiféle csodát remél, becsöngetett . Hátha ...

De miután az ötödik csöngetésre sem mozdult semmi a házban, de még a házat körülvevő kis kertben sem, Trudens elővett egy kulcskarikát, amelyen mindössze két kulcs lógott . A nagyobbikkal kinyitotta a kertkaput, és előre ment, hogy a másik, sokkal kisebb kulccsal kinyissa a bejárati ajtót is . Adam nem kis megelégedéssel figyelte a nőnél lévő kulcsokat . Annál is inkább, mert a nagyobbik kulcs meglehetősen rozsdás volt, csak nemrég kezdhették el újra használni, talán több év után . Erre utalt a rozsdán lévő, hajszálnyi csík, amelyet a kapu zárja vésett bele, feltehetően a napokban . Tehát ezzel bizonyítottnak látszik az előző napi feltevése, miszerint a nő nemrég bent járt a lakásban . Természetesen ez nem ok arra hogy bármilyen végzetes következtetést vonjon le, magában viszont megállapította, hogy a hölgy szavahihetősége ezáltal erősen kétségessé tehető .



- Mary háza nem volt nagy, bár kicsinek sem lehetett volna nevezni, főleg ha az ember tekintetbe veszi, hogy a házat egy egyedülálló, idős nő lakta csupán . Volt ugyan egy házvezetőnő, aki ötször egy héten eljött hogy a háztartásban adódó feladatokat elvégezze, de nem lakott Maryvel . A város másik végében élt egy vénséges - vén bérházban a családjával . Itt épp csak bevásárolt, az apróbb ruhaneműt kimosta, a nagyobbakat elvitte a tisztítóba, és naponta kitakarította az egyébként is tiszta lakást, aztán elment . Ez utóbbit már Trudens mondta el az előszobában . Ugyanis elcsodálkozott, vagy legalábbis ; csodálkozni látszott, hogy az előszobai fogast szinte teljesen belepte a por . 

- Mary rettenetesen kényes volt az ilyesmire - mondta - Minden nap ki kellett takarítani nála, még akkor is, ha egy - egy hétre elutaztunk . Mert pihenni is együtt jártunk, hol a hegyekbe, hol másfelé, hadd lásson  Kathy is időnként új helyeket, dolgokat, embereket ... Hisz én sem élek örökké, s aztán ki tudja, mi lesz szegénnyel ?! Hová veti a sorsa ...

Közben bementek az előszobából egy kisebb, láthatóan csak vendégek fogadására használt , de kényelmes otthonossággal berendezett szobába. Ott is szinte mindent por takart . De csak szinte ... A zongora teteje ugyanis egy jódarabon le volt törölve, s a szekrények sárgaréz fogantyúja úgy csillogott, mintha csak egy félórája szidolozta volna meg valaki .

- Tehát kesztyűben volt a hivatlan látogató ... - gondolta Adam . Ezek szerint az ujjlenyomatnak lőttek ... 

Az asztal lapja, és a magastámlájú székek viszont láthatóan nem voltak leporolva már hosszabb ideje. Valószínüleg azóta, mióta a lakás tulajdonosa eltávozott hazulról. Hogy a házvezetőnő mért nem jött, azt még egyenlőre nem tudták, de sejtették . Feltehetően szabadságot kapott, vagy egyszerűen felmondtak neki . Ám ez most a legkevésbé sem érdekelte Adamot . Ő most épp azzal volt elfoglalva, hogy emlékezetébe véssen minden apró részletet, hogy később egész pontosan vissza tudjon rájuk emlékezni ha szükséges . Az ugyanis szinte biztosra vette, hogy nem csak Trudens járt Mary távolléte óta a lakásban . Ő, ha valamiért be is jött, feltehetően tudta, hol kell kerersnie azt a bizonyos tárgyat, míg az, aki / akár szándékosan, akár véletlenül / a port letörölte a berendezési tárgyak jó feléről, bizony alapos kutatást végzett . És az is valószinűnek tűnik, hogy vagy nagyon sietett, vagy megzavarták. Lehet, hogy épp Trudens zavarta meg ... 

- Az egyik szekrényből ugyanis feltűnően rendetlenül kilógott egy idejét és divatját múlt selyem - kimonó széle . Márpedig a " rend és tisztaság - mániás " Renata / ahogy Trudens jellemezte / nem valószínű hogy úgy hagyta volna ...

Már belépéskor megcsapta Adam orrát a dohosodó falak, és az öreg bútorok jellegzetes szaga, egy idő után viszont elviselhetetlennek érezte, ezért odament az ablakhoz, és sarkig kitárta . Míg ő bent nézett körül, Art a kertet próbálta vallatóra fogni, hátha ott rejtőzik a titok kulcsa . Amint Adam félrehúzta a függönyt, a beáramló nap fényénél még inkább feltűnűt az idegen kezek szakszerű, alapos kutatásainak nyoma . Szinte minden el lett mozdítva a helyéről, még a padlón lévő, hatalmas szőnyeg is . Minthogy a kíváncsi feltehetőleg a függöny jótékony félhomályában " dolgozott " azt nem vette / nem is igazán vehette / észre, hogy a szőnyeg az eredeti helyétől mintegy öt centivel odébb lett visszatéve . Erről árulkodott a padló két különböző színe . Ahol ugyanis eredetileg a szőnyeg védte, még csillogott a lakkozás, s a szine is jóval sötétebb volt mint a nap-szívta, és láb-koptatta, szabadon lévő részeken.   

Igaz ugyan, hogy a " látogató " igyekezett minél kevesebb nyomot hagyni, de a szőnyeg, a fotelokra ügyetlenül visszatett huzatok és a ferdén visszaakasztott képek egyértelműen elárulták, hogy az illető csak férfi lehetett, legalább is semmi esetre sem Trudens, vagy a házvezetőnő.  Adam alig észrevehető elégedettséggel dörzsölte össze  kezeit .

- Ha már itt vagyunk - mondta az ajtóban ácsorgó, és szemmel láthatóan ideges nőnek - úgy gondolom, először itt nézek körül . Ön addig talán foglaljon helyet, ha gondolja ... Bár igyekszem gyorsan végezni, hisz ez inkább csak afféle rutineljárás. 

Megvárta, míg Trudens a " szívélyes invitálásra " helyetfoglal az egyik széken , s elkezdte a vizsgálódást . 

A lakás többi részét ráérek akkor átnézni , ha Art bejön a kertből - gondolta  - Hisz valakinek azért Trudenset is szemmel kell tartania ... Nem mintha nem tudnám, hogy ő már megtalálta, amit keresett . Valószínü-leg már rég nála van az a bizonyos valami, ami lehet akár egy végrendelet is ... De azért ; ki tudja ... 

Az ablaknál kezdte el a " vadászatot " . Onnan legalább szemmel tarthatja a nőt is - gondolta, és leemelt egy poros, és kissé  csorba virágvázát, amibe feltehetően már évek óta senki sem tett virágot . Aztán az ablaknál álló, szépen faragott, antik darabnak számító kis kézimunkaasztalt vette szemügyre, kihúzva minden kis - és nagyobb fiókját, felkutatva minden lehetséges rejtekét . Közben érezte magán Trudens vizsgálódó tekintetét, de ez cseppet sem zavarta . Egy idő múlva Art is belépett a szobába, és anélkül, hogy a kinti vizsgálódásról akárcsak egy szót is ejtett volna, elkezdte ő is a szobát vizslatni . Elsőnek abba a szekrénybe nyúlt bele, amelyből az a bizonyos kimonó kilógott . Neki is szúrta a szemét a feltűnően rendetlenül visszaakasztott ruhadarab ... Mindent kiszedett, és sorjában átnézte a zsebeket, bár szinte tudta hogy semmit sem fog találni bennük . Aztán az átvizsgált ruhadarabokat a Trudens melletti székre tette . Közben arra gondolt, hogy egy nőnek még ennyi idős korában is / vagy főként ennyi idős korában / mennyi, de mennyi talán sosem használt ruhája lóg egy ilyen elárvult szekrény mélyén ... 

- Vagy egy fél órája vizsgálódtak . Adam már szinte minden könyvet átlapozott, amiket talán évtizedek óta senki sem vett a kezébe, Art már fenekestől felforgatta a szekrényt, de semmi ... Bár ez várható volt, de mégis elkedvetlenítette a fiatalembert . 

- Valaki megelőzött minket ... - morogta durcásan . 

- Ja ! - mondta tömören Adam, és tovább kutatott a lomok közt . 

A könyvek után különböző folyóiratokat vett a kezébe , hogy azokat is lelkiismeretesen  átlapozgassa, miközben nagyot sóhajtott . 

- Legalább fogalmunk lenne arról , mit is keresünk ... - gondolta . 

De halvány elképzelésük sem volt róla, csak ösztönszerűen, és már - már szinte megszállottként kutattak . Egy idő múlva már inkább csak magáért a kutatásért . Elfogta őket valamiféle " vadász-láz " , s ez most nem hagyta őket nyugodni, amíg legalább egy csekélyke nyomot fel nem fedeznek . Bár mit, amit a későbbiek során esetleg használni lehet . Egy akár milyen parányi nyomot ...

Aztán végül Adamnak kedvezett a szerencse . Az egyik újságban, amit már teljes lemondással vett a kezébe valóban csak azért , nehogy később lelkifurdalása legyen, amiért azt elmulasztotta megnézni, egy apró papírlap hullott a földre . Adam villámgyorsan lehajolt, és a zsebébe süllyesztette . Nem tudta még  mi van rajta, de ösztönösen érezte, hogy valami fontos dologra bukkant . Most örült csak igazán annak, hogy Trudens átült az ablaknak háttal álló székre, mondván hogy a szeme nem bírja az erős napsütést ... 

Aztán észrevétlen hátat fordított a szobának, s mikor válla fölött átnézve látta, hogy a nő Artot figyeli , észrevétlen előhúzta a kis cetlit . 

Egy egyszerű füzetlap egy darabkája volt, amire valaki / feltehetően Mary / reszkető kézzel egy dátumot, és két számsort írt fel . Csak annak köszönhető, hogy a rejtélyes kutató-kedvű férfi nem talált rá a cetlire, hogy aki írta, valószinüleg evett írás közben , s az épp rágcsált valamivel / alighanem süteményfélével / rámorzsázott az újságra, s ezt nem vette észre . Aztán behajtotta az újságot, és visszatette a helyére a könyvek közé . Ezek aztán összepréselték a két lapot, s közte a ragacsos morzsát, aminek nyoma még mindig meglátszott a cédulán . Maga a morzsa már megszáradt, és valószínüleg most, ahogy Adam kinyitotta a folyóiratot, vagyis inkább magazint, hullhatott ki közüle a cédulával együtt . A többi újságot már csak futólag nézte át . Tudta , hogy ott már nem találhat egyebet . 

- Túl sok volna az egy napra a szerencséből ! - gondolta, és titkon elmosolyodott . 

Hogy mit takar a dátum és a két számsor, azt még nem tudta, de érezte hogy valami lényegesnek jutott a birtokába . Odébblépett, és a ruhásszekrénnyel szemben álló vitrines - fiókos szekrényt kezdte átnézni, de már a vadászláz erősen megcsappant benne . Már inkább indult volna, hogy mielőbb fényt derítsen a számsorok értelmére - magyarázatára . 

Az járt a fejében, hogy az a nagyon kiváncsi valaki legkésőbb Mary eltünése után két - három nappal járhatott a lakásban, tehát akkor, mikor az újságra hullott morzsa még friss volt, és kellően tapadt .

Nos, sóhajtott újra - akár mint is van, ez már egy nyom, ami után el lehet indulni . Legalábbis ; remélhetőleg igen .

Közben " kezelésbe " vette a vitrint, figyelmesen nézegetve át az apróságokat . Bár különösebben érdekes dolgokat ott sem talált . Csupa szokványos, apró porcelán - figura, vagy két, szintén kisméretű égetett agyag-szobrocska, néhány olaj - miniatűr és goblein - kép jobbára virágokkal, egy háziáldás, és néhány bekeretezett fénykép .

Adam körülhordozta tekintetét a fakakon, hisz ahol háziáldás van, többnyire feszület, vagy legalább egy egyszerű, sima kereszt is szokott lenni . Itt nem volt, de még csak nyoma sem volt a falakon, hogy valaki tán elvitte volna .

Ez ugyan nem értette, bár végeredményképpen nem is tartotta fontosnak, ha csak abból a szempontból nem, hogy ez is egy érdekes adalék lehet az eltünt nő lelkivilágával, vagy inkább gondolkodásmódjával kapcsolatosan . Az apróságok, csecsebecsék nem igazán érdekelték, a fényképek viszont annál inkább . Most legalább megtudják / ha megtudják / hogy is néz ki valójában az, akit keresnek . A felvételek  közt nem egy olyan akadt, melyet nem rég, tán két - három éve készítettek . Ezeket odavitte Trudenshez, a kezébe adta, és megkérte, hogy amennyiben valamelyik kép az eltünt személyt ábrázolja, mutassa meg melyikük az . 

- Ha több is van - mondta - természetesen azt, amelyik nemrég készült, hogy minél pontosabb képünk legyen róla . 

Erre Trudens egy kisebb méretű képet vett ki a többi közül, amely egy idős nőt ábrázolt, egy szemmel láthatóan nagyon öreg pudlival az ölében . A kép valószínüleg itt készült a ház mellett, a kertben felállított hintaszékben . Odaadta Adamnak, s azt mondta : 

- Ez az utolsó kép róla ... Mióta a kiskutyája elpusztult, nem engedte magát lefotózni . Még a hajókirándulás után sem, mikor a csoportkép készült . Azt mondta, ennyivel tartozik Ban-ban emlékének . Így hívták ugyanis a kiskutyáját ... Ban - ban ... Ostoba egy név , nem ? De hát Mary már szegény eléggé szenilis, elég volt neki ezt az egyszerű nevet megjegyezni ... Még ezt is elfelejtette időnként, olyankor csak azt mondta : Az eb ... Azért is volt a kutyus nyakörvébe belehímezve a neve, hogy megnézhesse időnként, nehogy megint kimenjen a fejéből . Afféle emlékeztető ként . 

Adam megmosolyogta a történetet, és azt mondta ;

-  Elvinném ezt a képet, persze csak kölcsönbe, míg lemásoltatjuk, aztán visszaadom . Természetesen csak akkor, ha nincs ellene kifogása . Nehogy úgy járjunk hogy a hölgy szembe jön velünk az utcán, és elmegyünk mellette, mert azt sem tudjuk, hogy néz ki ...

Ezen a lehetőségen aztán Trudens mosolygott egyet, amit Adam hallgatólagos beleegyezésnek vett, és zsebretette a képet . A cédula mellé ...

Aztán bementek a hálószobába, és Adam szent meggyőződlése volt, hogy ennél egyszerűbb, puritánabb női hálószobát életében nem látott . Még a filmekben látható  apáca - szobák is hivalkodó fényűzéssel voltak berendezve ehhez a szűk, és sivár zughoz képest . Egy egyszerű katonai vaságy lópokróccal letakarva, a pokróc alatt laposra tömött párna, és egy bélését - vesztett paplan, az ágy mellett éjjeliszekrény helyett egy egyszerű fa-szék, és más semmi . Talán csak az ágy melletti kisszőnyeg volt szemrevaló darab, de az még a kutyusé volt , ahogy Trudens elmesélte . Aztán átmentek a konyhába, még ott is elnézelődtek egy ideig, bár túl sok látnivaló ott sem volt, hisz Mary soha sem vezetett háztartást. Talán nem is nagyon tudott főzni - mondta Trudens , mikor már kifelé mentek . Aztán kiléptek a kertbe, és telitüdővel lélegeztek fel a lakás állott levegője után . Trudens visszazárta az ajtót, majd a kaput is, és azt mondta ; Szeretném, ha most visszakísérnének Renátához . Hisz a megbizatásuk anyagi részét is el kell még rendeznünk ... Arra eddig még nem igazán volt időnk, tehát most, ha nem nagyon sietnek, úgy gondolom ...

- Természetesen mehetünk, de csak ha önöknek valóban nem alkalmatlan, hogy olyan sokáig feltartjuk önöket . Mert az igazat megvallva, tulajdonképpen ráér a dolog ... - adta a nagyot Adam . Art az utóbbi napok során mostmár sokadszor döbbent meg Adamot hallgatva . Mintha nem is ugyan az az ember lenne, akit eddig megismert . 

- Vagy csak az egyik kereke lazult ki szegénynek ? - tűnődött, aztán eldöntötte, hogy mivel egyedül nem képes rájönni a válaszra, meg fogja kérdezni a leginkább illetékestől : Magától Adamtól . 

Közben épp oly lassan, mint ahogy jöttek, visszasétáltak Renáta lakására, ugyan azon az úton amerre jöttek, és fölmentek . Odafönn Renata és Kathy még mindig az asztalnál ültek, és társasoztak . Adamnak feltűnt, hogy Renata keze feltűnően reszket . Sokkal inkább, mint amikor elmentek . Az arca / dacára a tekintélyes festékrétegnek / fal fehér, és látszik, hogy alig tudja magát türtőztetni . Ezt Trudens is észrevette, és miután hellyel kínálta a két ifjút, karonfogta Renátát, és kivitte a konyhába, mondván hogy jó lenne ha segítene a kávét elkészíteni .

Mielőtt kimentek, még elvette Kathy elől a társast, és visszatette a helyére . Helyette egy csomag színes ceruzát, és néhány üres papirlapot tett elé, s azt mondta : 

- Légy jó, és rajzolgass szépen . Mindjárt jövünk vissza . Ezt olyan lassan, szótagolva mondta, hogy Kathy is megértette, nem kellett leírni neki . Azután karonfogta öreg barátnőjét, és kimentek . 

Kathy, amint az ajtó becsukódott, villám gyorsan írni kezdett az egyik lapra, aztán a félig telt lapot összehajtotta, és szó nélkül Adamhoz lépve beledugta annak zsebébe . Ujját a szájára téve jelzett nekik, hogy : Egy szót se ... - aztán visszaült, és elmélyült igyekezettel huzkodni kezdte a ceruzákat az előtte maradt papírlapokon . 

Adam kishíján megdörzsölte a szemét, mint aki rosszul lát . Ez a Kathy, aki most teljes lendülettel " rajzolt " , még a nyelvét is kidugva a nagy igyekezettől, mintha egy teljesen más Kathy lenne, mint aki az imént csendre, hallgatásra intette őket . Tudta, hogy különös segítőtársat kaptak az " ostoba , fogyatékos " nőben . Feltéve persze, hogy valóban írás van azon a papírlapon, és nem gyerekes ákom - bákom . Erre azonban csak akkor kapnak választ ha megnézik a papírt, mert Kathy többé tudomást sem vett róluk . Mintha ott sem lennének ...

Hogy miért melléjük, s nem a két idős nő mellé állt, azt Adam inkább csak sejtette semmint tudta, de egyenlőre nem is a " miért " volt a fontos. Az, hogy egyáltalán megpróbál nekik " jelzést " adni, akár tényleges üzenet, akár csak egy ijedt " gyermek " vészjelzés - szerű megnyilvánulása van a papíron . Bár Adam, ahogy visszaidézte Kathy arcát, amint ujjával hallgatást int, inkább egy ravasz, mint ostoba ember szemeit látta maga előtt, s már alig várta, hogy megnézze az irományt . Miután Trudens Renátával a nyomában visszajött a kávéval, és az elmaradhatatlan aprósüteménnyel melyből Kathy elé is tett egy kistányérral, Trudens hozzákezdett, hogy két korty kávé közt megbeszéljék a dolgok anyagi részét . Mivel Adam volt a " főnök ", felé fordulva kezdett volna bele  mondókájába, ám Adam mindkét kezét maga elé tartva, mintegy védekezőn hárította el, s irányította Art felé a szóözönt ; 

- Hölgyeim - mondta - minthogy én teljesen pénzügyi analfabéta vagyok, a társulás eme pontjában Arthur Kenessy kollégám a " főnök " , tehát vele beszéljék meg a részleteket ...

Azzal felállt, s a rajzolgató Kathy mögé lépett, aki viszont mégcsak a fejét sem emelte fel ...

- Micsoda színésznő ! - gondolta Adam elismerően . Ha nem látja mintegy tíz perccel ezelőtt, el sem hiszi, hogy ez a nő ... - az a nő !

Lehet, hogy tényleg nem is igaz az egész ... Lehet hogy csak álmodtam, anélkül hogy aludtam volna ...

Mire gondolatainak végére ért, Art is befejezte a " röp-értekezletet " a hölgyekkel, és Trudens már a csekk kitöltésével foglalatoskodott . Renata tán még annyit sem szólt bele Art és Trudens megbeszélésébe, mint Adam, pedig ő aztán egy szót nem szólt ... Adam ebből arra következtetett, hogy Renátának nem sok szava lehet, bár a pénz valószí-nüleg tőle származik . Mikor Trudens átadta a csekket, Art felállt, és Adamra nézett . Adam visszalépdelt az asztalkához, búcsúzóul kezetfogott a két nővel, és kifelé menet megsimogatta a " kis " Kathy már öszesbe vegyülő, selymes - lágy haját .

- Jó légy ... - mondta neki, és rámosolygott . Kathy felemelte a fejét, és a szokásos bárgyú mosollyal  felelt, csak a szemében villant fel egy pillanatra valami különös fény ...



Alig értek látóhatáron kívül , Adam már nyúlt is a zsebébe . Nem állt ugyan szándékában az utcán elolvasni a levelet, épp csak meg akart győződni arról , hogy tényleg levél - e ... Épp csak beletekintett, és Art kérdő pillantására mosolyogva felelt : 

- Most pedig irány a legközelebbi presszó ! Azt hiszem, röpke pillanatok alatt okosabbak leszünk ...

Beültek a közeli Caffe Ararat - ba, két kólát rendeltek, és megvárták míg a pincérnő bájos mosollyal elébük teszi . Art azonnal fizetett, s mikor a pincérnő visszament a pult mögé, Adam újra elő húzta a levélkét . 

Maga elé tette az asztalra, s egy darabig csak a betűk formáját nézte .

Látszott hogy gyakorlatlan, és kevéssé iskolázott kéz írása, de a betűk formája, egyenletes dőlési szöge, a kis - és nagybetűk egymáshoz viszonyított  nagysága koránt sem utalt beteg elmére . Nagyon is értelmes, nagy önfegyelemmel, és tűrőképességgel megáldott ember munkájának tűnt, aki teljesen tisztában van mondandója súlyával, és fontosságával . 

Miután ezt megállapította, elolvasta a levelet, épp csak annyira hangosan hogy a mellette ülő Art még érthesse, de egy esetleges kíváncsiskodó már ne hallhasson halk duruzsolásnál egyebet .

- Megszólítás nincs  - kezdte Adam  - Kathy rögtön a lényegre tért , ami természetes , hisz csak percek álltak a rendelkezésére ... Azt írja : 



" Renátát felhívta Peter, Mary " unokaöccse ", és egyenesen megvádolta Renátát és Trudit, hogy megölték Maryt . Követeli a csomagot, amit egy hónapja adott át Marynek  megőrzés céljából . Ez a csomag most itt van Renáta széfjében, a tálalószekrény mögött . Trudensék kibontották, és megnézték . Ékszerek, és brillek vannak benne ... Maryt nem Trudensék tüntették el, ez biztos ! A tálaló háulján van egy apró gomb, anélkül nem lehet eltolni a szekrényt ... Segítsenek ! Félek !! Peter az ékszerekért mindenre képes lehet ... "

           - Aláírás szintén nem volt .



Adam döbbenten ült . Szóval a két nő birtokában van egy csomag, amelyben valószínüleg bűncselekményből származó ékszerek lapulnak...

Ebből Adam két dologra következtetett : 

1; Meg van a hiányzó láncszem, ami az elrabolt ékszerekhez és az elkövetőkhöz vezet .Vagyis inkább ahhoz, aki az elkövetőt / akinek kilétét Adam már vagy két hete kiderítette / kirabolta . Ugyanis még meg sem melegedett a " munka " után a tettes, mikor valaki egész egyszerűen a fenekébe lőtt altató lövedékkel elkábította, és meg sem köszönve a jól végzett melót, magához vette az elemelt ékszereket . A rendőrség persze nem talált semmit, hisz az ujjlenyomatokat ketten is törölgették az ékszerész tisztára pucolt üzletében : A tettes és annak kirablója is . 

Az ugyanis már az ékszerüzletben is ott volt, bár nem mint tettestárs ... 

    Inkább csak mint " kibic " ...

Aztán kerülő úton megelőzve az " ékszerészt ", és valamilyen módon bejutva annak lakásába már " csőre töltött " altatópisztollyal várta őt .  Aztán anélkül, hogy egy pillanatra is előbújt volna a rejtekhelyéről, ami minden valószinüség szerint a padlás volt, szépen elaltatta a pasast . Mikor az már békésen szundizott, emberünk egyszerűen bement, és elemelte annak zsákmányát . Az " ékszerész " még csak nem is reklamálhatott, hisz nem mehetett be a jardra azzal, hogy ;

   Kérem, uraim, én kiraboltam egy ékszerüzletet, és valaki ellopta a zsákmányomat ... Rajta röhögött volna a fél világ , meg az egész , mélyen tisztelt alvilág ... !

Szóval ha minden igaz, az " ékszerész " " altató-orvosa " ez a bizonyos Peter volt. Mostmár nincs is sok hátra ... - tűnődött Adam . Már "csak " meg kell tudni ki ez a Peter, mivel foglalkozik - vagy foglalkozott - egyáltalán ; volt - e alkalma beszerezni az említett altató lövedéket, és hol, mikor és hogyan jutott föl amannak a padlására, és egyáltalán : Honnan a fészkes fenéből tudta, hogy az a közeljövőben  " nagytakarítani " készül az ékszerboltban ?! Honnan ismerte, egyáltalán ; ismerte - e személyesen egymást a két elkövető ? Ha nem, ki volt az  összekötő  láncszem a kettő között ? 

Elképzelhető, hogy épp Mary lett volna az ?! 

Bár Adam ezt nem tartotta valószinünek, azért elhatározta, hogy ezt sem dobja a szemétbe, mint eshetőséget . Hisz ha így is lett volna, nem valószínű, hogy Mary erről tájékoztatta volna barátnőit . S mivel nem laktak egy fedél alatt, bár a nap nagyrészét együtt töltötték, de az esték, és az éjszakák még mindig a rendelkezésére álltak / vagy állhattak / a kisebb - nagyobb önáló " programok " lebonyolítására .



2 ; Mary nem az ékszerek miatt tűnt el . Az ékszerekről  ugyanis akkor még csak Peter tudott . Vagy ha mégis az ékszerek miatt, akkor Peter ügyesen blöfföl . 

Azt tudta Adam, hogy az, aki az ékszereket eredetileg elhozta az ékszerüzletből, nem tüntethette el Maryt, hisz már vagy három hete a jard vendégszeretetét élvezi, bár most mint kocsi feltörő ügyeskedett . Vagyis ; ügyetlenkedett, hisz nem egész fél napon belül úgy elkapták, mint öcsike a bárányhimlőt ... Tehát ő már kívül esik a körön ... De ha nem az ékszerek miatt tűnt el Mary, akkor miért ? 



- Lehetséges volna - tűnődött - hogy az ötven évvel ezelőtti, esküvel és átokkal fogadott  " vendetta " lenne az oka ? 

Azt is sejtette Adam, hogy Marynek, akár hol van, már csak a holttestét találhatják meg . Akár egyik, akár másik okból is, de száz százalékig biztos volt abban, hogy megölték ...



Art, mintha csak kitalálta volna Adam utolsó gondolatait, megkérdezte : - Te is úgy gondolod, hogy az öreglányt megölték ?

- Feltételezem - mondta Adam - bár fogalmam nincs, hol rejthették el a holttestet . Ha hinni lehet Kathynek, nem a két nő a gyilkos ... Ha hinni lehet a logikának, akkor nem is Peter ... Tehát valaki, aki közben lépett be a képbe . Lehetséges, hogy az a bizonyos " valaki " nem is tud a csomagról ... Vagy ha tud is, eddig még nem adta ennek semmi jelét . De ha Mary esetleg még halála előtt említette neki, akkor hamarosan jelentkezni fog, mert jelentkeznie kell ... Nem tudnám megmondani miért, de szinte biztosra veszem hogy jelentkezni fog .

   Egy darabig elgondolkodva ültek, aztán mivel már igencsak dél felé járt az idő, elindultak hazafelé . Minek tálaljon Angela kétszer, ha nem feltétlen muszáj ...



Ebéd után Adam, már kávé közben elővette a zakója zsebéből Kathy levelét, és odaadta a mérnöknek, olvassa el . Közben eszébe jutott, hogy Mary fényképét, s azt a rejtélyes számokkal teleírt cetlit még nem is mutatta Artnak . Hát előhalászta azokat is , s Art elé tette . 

Angela, aki ott állt Art mögött, már nyúlt is a cetliért, és azt mondta ; 

- Ez fiam, a napnál világosabb . A nő, vagy aki ezt a cédulát írta, valakit várt, aki repülővel érkezett két héttel ezelőtt . Hogy pontos legyek ; másodikán, és ma tizen ötödike van . Tehát nem egész két hete, a délelőtt tíz harminckor érkező géphez kellett kimennie . Legalább is, a felső két számsor jelöli az időt, és a gép számát . Ha egyáltalán ő ment ki a géphez, és nem a vendége ment hozzá taxival ...

- Az nem valószínű Angela néni, hisz olyankor Mary már rég Renátáéknál szokott lenni . Ha akkor, fél tizenegy és tizenegy között még nem ért volna oda hozzá, Trudens biztosan átmegy, hogy megnézze, mi van vele . Mint ahogy feltételezésem szerint át is ment . Inkább valóban Mary ment ki a reptérre . De ezt még ma megtudom ! - mond- ta , azzal fel is állt , hogy kimenjen a reptérre .

Art még mindig a nő fényképét nézte . Idős, de kifejezetten szép, vagy inkább kellemes arcú nő nézett rá a felvételről mosolyogva . Egyik kezével a vénséges pudlit tartotta, a másikkal épp egy elszabadult  hajtincset igazitott el a homlokából, mikor a vaku villant . Színes kép volt, jól látszott, hogy ő is, s a pudli is erősen őszek már . De az idős nő szeme elevenen, szinte játékosan csillogott, mint aki örökké valami tréfán töri a fejét . A pudli inkább aludni látszott ...

Adam kezébe vette a papírdarabot, és újra megnézte - most ha lehet, még figyelmesebben - a számsorokat . Az írás egyértelműen idős emberre utalt ugyan, de ha jobban belegondolt, akár férfi kéztől is származhatott .

Az az egykori ifjú : Hisz ma már az is meglehetősen idős, s valószinüleg reszketős kezű ... 

    Thomas, aki közben már elolvasta, sőt ; át is gondolta Kathy levelét, most oda állt Adam mellé, és ő is rápillantott a cédulára . Most ő szólalt meg :

- Az alsó , hosszabbik számsor egy telefonszám . Méghozzá olasz telefon száma . Azzal elővette a noteszét, és  az egyik névnél kinyitva odatartotta Adam elé : 

- Látod ezt a számsort ? Ez az egyik külkeres barátom kinti száma . Szicíliai szám ...

Adam odalépett a telefonhoz, letelepedett a fotelba, és tárcsázni kezdte a számot . A készülék hosszan kicsengett, mire valaki végre felvette, és beleszólt . Adam ugyan egy árva szót nem értett az olasz hadarásából, de mikor egy pillanatnyi szünetet tartott a beszélő, Adam Frank Dieter-mannt kérte a készülékhez . Egy pár másodpercnyi hallgatás után egy másik hang szólalt meg, és erős olasz akcentussal, de angolul szólalt meg . Adam mély lélegzetet vett, és bemutatkozott ; 

- Jó napot. Peter vagyok, Mary Harley unokaöccse ... Ugye, emlékszik még Maryre , Dietermann úr ... 

- Az igenlő válaszra Adam folytatta : A helyzet az, Dietermann úr, hogy a nénikém két hete eltűnt ...

- Nem értem  - mondta Dietermann - mi közöm nekem Mary eltünéséhez ? Én már több mint ötven éve nem láttam . Mióta szakítottunk, én nem jártam önöknél . Nem csak hogy nála nem, de még csak Angliába sem tettem be a lábam . Akkor ő csúnyán megsértett, hát érthető, hogy nem vágytam őt viszontlátni ...

- Csak arra gondoltam ...  - folytatta tétován Adam, de a vonal túlfelén  dühös olasz szó-áradat csattant fel, amiből Adam csupán egyetlen szót ismert : Carramba ... - és a férfi lecsapta a kagylót .

Adam felállt, és szinte boldog mosollyal ült vissza az asztalhoz a mérnök mellé .

- Azt mondja ez a Frank, hogy nem járt nálunk több mint fél százada ... Akkor viszont nem értem, hogy kerülhetett a telefonszáma egy alig két héttel ezelőtti pletykalap kellős közepébe ...





    Mikor Adamék elmentek, Trudens erősen töprengni látszott, így Renata meg sem mert szólalni . Pedig szívesen beszélt volna, ha másért nem, hát azért, hogy valahogy csökkentse a feszültségét és a félelmét, ami Peter telefonja óta egész valóját uralta . De tudta, hogy most Trudens nem venné szívesen ha zavarná, hát várt . Nem kellett soká várnia . Trudens maga törte meg a csendet, azt mondva : 

- Szóval, ha nem leszünk ügyesek, és főként nagyon gyorsak, mi is arra a sorsra juthatunk, mint szegény Mary ... Mert mostmár szinte biztosra veszem, hogy Mary már nem él ... Megölték ... És azt is biztosra veszem, hogy a kedves " öcsikéje " ölte meg . Sőt ! - Azt is meg tudom mondani ; miért ölte meg .

Renata már újra reszketett, de hang nélkül figyelt .

- Azért - mondta Trudens aki közben felállt, s most fel - alá járkálva beszélt - mert szegény Mary elfelejtette, hová tette a csomagot, s mikor Peter követelte, nem tudta neki odaadni . Ebből viszont Peter feltételezhetőleg azt a téves következtetést vonta le, hogy Mary tudja mi van a csomagban, s egyszerűen nem akarja neki visszaadni ! Ebben, mint tudjuk, tévedett . Marynek soha sem lett volna annyi bátorsága, vagy esze, hogy megnézze ; mit tartalmaz a csomag ... Ezzel az erővel akár egy bombát is átadhatott volna neki az a fráter, Mary még azt is mosolyogva vette volna át megőrzésre . 

Arra azonban helyesen következtetett Peter, hogy ha nálunk van a csomag, mi már tudjuk, mit rejt valójában . Tehát ha élve akarjuk megúszni ezt a ... hogy úgy mondjam ; kalandot, akkor villám gyorsan kell cselekednünk !

- Talán vissza kellene neki adnunk ... - vetette közbe Renata reszkető hangon . 

- Hülye ! - sziszegte Trudens . Visszaadni ... Azt hiszed, ha odaadod neki a csomagocskáját, akkor nem fog kinyírni ?  Dehogy nem ! Hisz joggal feltételezi hogy belenéztünk, és fél hogy zsarolni fogjuk, míg él ! Vagy hogy egyszerűen a nyakára visszük a rendőröket ... Még Kathy-nek sem fog kegyelmezni ... Tehát nagyon gyorsan, és főként nagyon óvatosan kell cselekednünk .

Egy pillanatra megállt, aztán újra járkálni kezdett, s azt mondta : 

- Először is ki kell juttatnunk az ékszereket az országból . Itthon semmi esetre sem kereshetünk rá vevőt . Nem ismerjük ezeket az alvilági figurákat, tehát fogalmunk sincs : ki, vagy kik vannak akár csak távolabbi ismeretségben Peterrel, vagy a cinkosaival . Aztán, ha sikerül túladnunk az ékszereken, el kell tűnnünk magunknak is, amilyen gyorsan csak tudunk ... Ha lehet, még az országból is ... Olyan messzire, ahol már biztos nem találhat ránk ez a jómadár . Még szerencse, hogy a két nyomozó időben szólt, hogy szét akarnak nézni Mary otthonában .  Míg te édesdeden aludtál, és átmentem, és magamhoz vettem Mary noteszét .  Mondom , hátha ... Találtam is benne egy telefonszámot . El nem fogod hinni, kinek a számát - nézett Renátára , de minthogy annak eszébe nem jutott hogy rákérdezzen, kibökte : 

- Frank Dietermann szicíliai számát ! Hogy hogy került a noteszbe, és mikor, azt viszont már meg ne kérdezd !

Erre a névre azonban már Renáta is felkapta a fejét : 

- Hát az meg hogy létezik ? - kérdezte - Hisz Mary minden áldott nap velünk volt . Itt ült közöttünk ... Vajon mikor találkozhatott Frankkal ? Vagy mikor hívhatták egymást ? Vagy mégis : Mit jelent ez az egész  ?!

- Ne felejtsd el - mondta Trudens - hogy egy nap huszonnégy órából áll, és Mary tíznél előbb nem igen jött át, viszont már nyolckor, de legkésőbb kileenckor otthon volt . Több, mint a nap fele a rendelkezésükre állt. Ez alatt bőven találkozhattak, vagy beszélgethettek telefonon . Ennyi idő már csak elég, hogy a régi emlékeiket felelevenítsék . Talán épp Frank miatt ölte meg Peter . Lehet, hogy mi csak az egyik variáció vagyunk a történetben ... Hisz Peter joggal hiheti azt is, hogy Renata miután átnézte a csomag tartalmát megkereste Frankot, és megvételre ajánlotta neki az ékszereket . Tehát Peter hiheti azt is hogy nálunk van a csomag, de hiheti azt is, ha tud Frankról, hogy az vitte magával ... 

     Ki tudja , mi jár egy ilyen gazember fejében ?

- Egy gyilkos fejében ... - tette hozzá Renáta .

- Mindegy - mondta Trudens . - Ha már történetesen oka van, vagy lehet feltételezni, hogy az ékszerek Franknál vannak, hát hadd legyen neki igaza . Mert akár hogy gondolkodom a dolgon, nem is olyan hülye ötlet átjátszani Franknak a csomagot . Ki tudja, talán még mi is felszívódhatunk a napfényes szicíliában ...

Nekünk, akár így akár úgy, de mindenképpen el kell tünnünk . Miért ne tegyük gondtalanná a hátralévő éveinket, ha már lehet ?

Ezzel odalépett a sarokasztalhoz, és annak belső, titkos rekeszéből kivette Mary noteszét . Odatelepedett a telefon mellé, és tárcsázott . 



Frank Dietermann otthonában aznap másodszor is hosszan, kitartóan csörgött a telefon . A két angliai hívás közt mindössze annyi volt a különbség, hogy most nem csapta le a kagylót . Még csak nem is káromkodott ...

- Mindössze annyit mondott köszönés helyett  : Si  ... Holnap délután az ötórási géppel érkezem ... Adios ... 



    Az interurbán hívás után Adam biztos volt benne, hogy Frank nem mond igazat . Hogy miért nem, azt nem tudta . Még nem ... Épp úgy elképzelhető volt hogy az ékszerek miatt, mint az, hogy Mary eltünése miatt . Bár el nem tudta képzelni, hogy kerülhettek egymással újra kapcsolatba . És pont akkor, amikor Mary birtokában ilyen páratlan értékek vannak ... 

De majd kiderül - gondolta  - Először ki kell deríteni : mikor járt itt utoljára Dietermann, hol szállt meg, hol, és mikor találkozott Maryvel, ha egyáltalán találkoztak . Mert elképzelhető, hogy Mary nem volt rá kíváncsi . Azok után, amiket Renáta elmesélt ... Igaz, hogy azok a dolgok már rég voltak, és az idő általában mindent megszépít . Bár az igazi, a régimódi " vendettát " még az idő sem képes eltörölni, ahoz túlságosan ősi, és túlságosan kegyetlen, vérszomjas  eskü .

Adam újra sóhajtott, és ismét tanulmányozni kezdte a cetlit . 

Art egy darabig várt, majd megszólalt : 

- Nem azért hogy beleszóljak Adam, de én szinte biztosra veszem, hogy ha kimegyünk a reptérre, erre a két idős, őszhajú " szerelmesre " mindenképp emlékezni fognak . Úgy hogy ammondó vagyok, ne sokáig  töprengjünk, hanem máris menjünk . 

     Úgy is tettek ...

Minthogy Thomas ebéd után visszament az irodájába, kénytelenek voltak taxit hívni, és azzal vitetni magukat a reptérre, ha el akarták kerülni a délutáni csúcsot a járműveken . Márpedig egyiküknek sem volt túl nagy kedve a zsúfolt metrón szorongani . A taxi viszonylag gyorsan kiért velük . Adam egyből az utasforgalmi irodát kereste, ahol mindketten felmutatták a nyomozó - igazolványukat . Ennek láttán készséggel adtak felvilágosítást a két héttel ezelőtti utaslistáról . A könnyebbség kedvéért még egy másolatot is a kezükbe nyomtak .

Frank Dietermann neve a tizedik helyen volt feltüntetve . Adam elgondolkodott . 

- Ez az ember vagy ártatlan, mint egy maszületett bárány, csak szenilis, és nem emlékszik hol járt két héttel ezelőtt, vagy végtelenül ostoba . Mert ha én elmegyek, hogy megöljek egy embert, vagy netán magamhoz vegyek némi, enyhén szólva kétes eredetű ékszert, az a legelemibb, és a leglogikusabb, hogy nem fogom a saját nevemet kiadni . Álnéven utazom, hamis papírokkal . Azokat meg ott, olaszban lassan már egy zacskó savanyúcukorkáért meg lehet kapni ... Még utána is dobják az embernek ... 

A cetlin szereplő két számsort hamar megfejtették . Az egyik a poggyászmegőrző száma, a másik Mary Hagen otthoni telefonszáma volt . Tehát a cetli ezek szerint nem Maryé volt, hanem Franké, és ebből az következik, hogy mindenképpen találkoztak, máskülönben hogy került Frank cetlije Mary újságjába ?

Aztán Adam elővette a zsebéből a Maryről készült képet, és megmutatta a reptéren néhány régebbi ismerősének : hátha ... 

   De ezzel nem volt szerencséje . A nőt senki sem látta . 

Visszafelé bementek egy fényképészhez, és néhány másolatot készíttettek Mary arcképéről . Aztán különváltak . Adam Mary lakása, Art Renata lakása környékén próbálkozott, hátha az ismert arc mellett valakinek felrémlik egy idegen vonás is. De egyikük sem járt szerencsével. Mindkét környéken azt a választ kapták, hogy ismerik a hölgyet, de csak a másik három nővel szokták látni . Még egyedül is csak elvétve ... Volt, aki csak úgy ismerte őket , hogy a " négyes - fogat ... "

A barátnői nélkül mintha ki sem tette volna a lábát az ajtón . Reggel is, este is látták, de mindig úgy, hogy hozták - vitték, mint egy gyereket ...

Úgy fél hétig keresgéltek, érdeklődtek mindenütt, ám sehol semmi .   



     Mielőtt elváltak, megbeszélték hogy fél hét után találkoznak, de hogy ne legyen unalmas, a változatosság kedvéért most a Jenkins - parkban . Úgy háromnegyed körül már mindketten ott voltak, s most némileg letörten ücsörögtek az egyik padon . Már korántsem volt akkora forgalom mint nap közben, tehát kedvükre válogathattak ; melyik padra üljenek . Az egyik félreeső sétány mellett telepedtek le, közel az ős-öreg óriásplatánhoz, és fáradtan hallgatták a madarak esti énekét . Art hátrahajtotta a fejét, Adam viszont elmélyülten fújta maga elé a füstöt . Most valahogy Artnak sem volt kedve sem morogni ezért, sem viccelődni, hát csak üldögéltek . Vagy fél órája ücsörögtek már, lassan kezdett megtelni a park is az esti órák csöndes nyugalmát kereső szerelmesekkel .  Már nem voltak üres padok, hát nem is nagyon lepődtek meg, mikor két fura szerzet állt meg a padjuk mellett, a sétányon . Egy darabig álltak, nézelődtek, majd mivel a többi padokon csupa összebújó, csókolózó párocska ült, akikhez mégis csak pofátlanság lett volna odatelepedni, megálltak Adamék mellett . A magasabbik odalépett, és rámutatott a pad üres felére : 

- Leülhetünk ? - kérdezte udvariasan megbökve ócska kalapja maradék karimáját . 

- Persze . Csak tessék, mi úgyis mindjárt megyünk ... - mondta Adam, és fölvette a padról Mary fényképét, ahová az imént tette, amíg meggyújtotta a cigarettáját . 

A két fura szerzet leült, s egy ideig hallgatott, majd az egyik, az aki az imént helyet kért a padon , megkérdezte :

-  Rokonuk a hölgy ?

- Nem, nem rokonunk . Miért, ismeri talán ? - kérdezett vissza Art .

A csavargó - mert azok voltak - nem felelt azonnal . Elmélyülten igyekezett, hogy néhány csikkből egy egész cigarettát kreáljon, mire Adam elétartotta a cigarettatárcáját, és megkínálta őket . Mikor már az első, elragadtatott képpel leszívott slukk után voltak, Art újra megkérdezte : 

- Ismerik ezt a hölgyet ?

- Persze ... - mondta a beszédesebbik  - Csakhogy amikor mi láttuk, nem kutyával volt, hanem egy öreg szivarral ... Egy vén pasassal ...

- Hogy nézett ki az a férfi ? - kérdezte izgatottan Adam és Art szinte egyszerre .

    A csavargó valószínűleg szimatot fogott, hogy ebben a buliban talán keresni is lehet valamicskét, hát hallgatott . Egy árva szót nem szólt, csak elmélyülten pöfékelt . Adam sejtette, mitől ragadt be a beszélőkéje, viszont azt is tudta, mitől fog újra kinyílni . Benyúlt a zsebébe, és a tárcájából kivett egy összehajtogatott papirdarabkát . Megbökte a csavargó karját, és jól láthatóan tartotta a kezében . A csavargó oldalt pillantott, és valószínűleg megtetszett neki a papír színe, mert hatalmasat nyelt . Adam, mintha csak játszana ; forgatni kezdete a papírdarabkát, és újra megkérdezte : Nos ? Hogy nézett ki a pasas ?

- Én emlékszem ... - mondta hirtelen a másik . Barna arcú, mint egy napolaj - reklám, csak ez már öreg . Teljesen ősz, göndör haja volt ... És olyan vékony pasas . De nem sovány, azt nem lehetne mondani,  mert a felső teste az izmos volt ...

-  Úgy festett a pasi, mint egy táncos . Vagy inkább, mint egy tornász ... - vágott közbe az előbbi csavargó aki szinte megbűvölve nézte a pénzt . - Azt is meg tudom mutatni, melyik padon szoktak üldögélni ... De meg ám ! És meg is mutatom . De előbb kérem azt ... - és a pénzre nézett . Adam odaadta neki, mire amaz villámgyorsan el is rejtette . 

- Sőt ! - mondta mostmár némileg lehiggadva , minthogy biztonságban tudta a bankót. - Azt is tudom , hogy hívták őket . Legalább is , a keresztnevüket , mert csak azt hallottuk ... A nőt Marynek hívják , a pasit meg Franknak ... Itt idétlenkedtek, mint két kamasz . Ha hiszi, ha nem egyszer még fogócskáztak is ... Közben kiáltozták egymás nevét ... Mi meg nem tudtunk tőlük aludni . Mert mi itt lakunk, ebben a bokorban . - mondta , és az egyik távolabbi padtól vagy négy lépésnyire álló, magányos, gomba - formájú bokorra mutatott, amelyen néhány letört ág tanusította, hogy a bokor tényleg " lakott " .

- Ők meg ott szoktak üldögélni ... Vagy sétálgattak, elsétáltak addig a nagy fáig, megkerülték, és visszajövet ültek le a padjukra . Istenemre, mint két fiatal . Ha bele gondolok, másnak annyi idős korában már menni sincs ereje, ezek meg még csókolóztak is ...Vagy egy hétig jártak ki , aztán eltüntek .  

Adam nem tudott hová lenni örömében, de nyugodt arccal kérdezte : 

- Ha újra látná a férfit , megismerné ?

- Meg  - felelték mindketten szinte egyszerre . 

- De mért csak a férfit ... ? - kérdezte a beszédesebb .

- Az most talán lényegtelen  - felelt Adam . 

Na  - mondta aztán - mi talán megyünk is . Mégegyszer elővette a cigaretta-tárcáját, és újra megkínálta a két csavargót, aztán megkérdezte : 

- Maguk minden este itt vannak ?

- Legtöbbször , ha nem esik nagyon ... - mondta a hosszú . De ha meg akar találni, csak Bippót és Tobiast keresse . Még a zsernyákok is tudják, mikor merre járunk .  

Adam köszönetképp bólintott, azzal elköszöntek egymástól. Adamék elindultak haza, a két tekergő meg behúzódott a bokorba aludni . 





  - A reptérre csak Trudens ment ki , de hiába várakozott . Az ötös gépen nyoma sem volt a személyleírásnak megfelelő, de még csak hasonló férfinak sem . Még várt vagy egy negyed órát, aztán csalódottan elindult haza . Túl sokáig nem merte magára hagyni Kathyt és Renátát, hát igyekezett . Út közben azonban elfogta a félelem . Úgy érezte, valaki követi . Hirtelen megállt az egyik kirakat előtt, de semmi ... Az emberek közömbösen haladtak mögötte, s csak néha hallatszott némelyikük morgása a hirtelen megálló nőt szapulva . Néha meg - meg lökték, de amúgy senki sem foglalkozott vele .  Trudens továbbment, aztán egy hirtelen ötlettől vezérelve, korát meghazudtoló fürgeséggel és határozottsággal szállt be egy épp piros lámpát kapó taxiba, szinte feltépve annak ajtaját . Elvitette magát a legközelebbi pályaudvarra, aztán csak ült a kocsiban, mintha valakit várna . Vagy tíz perc múlva bemondta Renáta címét, és tudta, hogy ettől a perctől kezdve nem érezhetik magukat biztonságban amíg az ékszereken túl nem adnak, és fel nem szívódnak, mint a májusi köd ...

És nem tévedett . Peter a nyomában volt, s nem csak hazafelé, de már a reptérre is szigorúan követte  . Távolról figyelte kivel fog találkozni, de hiába . Trudens még csak szóba se állt senkivel . Ahogy Peter különváltan figyelte őt, úgy figyelte Trudens a várt férfit, aki ezek szerint mégsem jött el . Bár az igazat megvallva, Peternek fogalma sem volt, egyáltalán ki lesz az ; férfi , vagy nő , akit Trudens vár, hisz mióta a csomagot átadta " nénjének ", nem találkoztak . Peter meg volt győződve arról, hogy figyelik minden egyes lépését, s a csomagot biztonságban tudhatta , amíg az Marynél van . Minthogy azonban egy hét múlva, mikor felhívta, s a kitartó konoksággal csörgő telefont nem vette fel senki, aggódni kezdett . No ; nem Maryért, hanem a csomagért . Egész nap hívogatta, majd mikor másnap, sőt ; még éjjel sem vette fel senki a kagylót, már sejtette, hogy valami történt . Ahogy őrá gyanakodtak Trudensék, úgy kezdett el ő is gyanakodni rájuk . Nem tudta ugyan biztosan, ott vannak - e az ékszerek , de hát hol másutt lehetnének ? Hisz Marynek még csak ismerőse sem volt más, mint ez a három nő ... Legalább is  Peter nem tudott róla, hogy bárkivel is tartana bármiféle kapcsolatot . A házvezető nőt kivéve persze , de az Mary szemében mindig is csak " a cseléd " volt , akivel úrinő nem paktál le ...

Peter egyébként meg volt győződve arról is, hogy Trudens épp Maryt várta a reptéren . Talán elment, hogy felkínálja valakinek az ékszereket megvételre . Mert akár mennyire is " önnállótlan ", azért egy ekkora érték csak felrázza őt is a lusta kábulatból, amellyel szinte ráakaszkodott a másik három nőre . Hisz élete végéig úrinő ként élhet, ha eltudja passzolni . Talán még mintát is vitt belőle ...

- Az nem valószínű - gondolkodott tovább - hogy az egészet elvitte volna ... Trudens van olyan okos és óvatos, hogy kiengedjen a markából egy vagyont . Tehát ha nem is mind, de az ékszerek nagyrésze még itt van ... Ha itt van ...

Csak akkor lepődött meg egy pillanatra, mikor Trudens beugrott a taxiba . De tényleg csak egy pillanatra, aztán jót nevetett . Ha Trudens azt hiszi, hogy ezzel az olcsó kis trükkel lerázhatja ... 

Nagyjából kiszámította, hogy tekintetbe véve a forgalmat és egyéb eshetőségeket, mikorra érhet haza . Amikor már szinte biztosra vehette, hogy a nő a lakásban van, belépett egy telefonfülkébe, és tárcsázott . Azt akarta, hogy a két nő teljesen elveszítse a fejét, és mielőtt túladhatnának az ékszereken, menekülni próbáljanak . Akkor már játsszva lekapcsolhatja őket . Ráér kényelmesen lecsapni rájuk, mikor biztos náluk van az ékszer is . Tulajdonképp csak Trudens számított " ellenfélnek ". Renáta az ő rossz idegeivel, vagy a gyengeelméjű Kathy nem számított . De Trudens okos és ravasz nő : vele vigyáznia kell még akkor is, ha már valójában ő sem egyéb, mint egy idős nő ... Talán épp ezért kell vele még inkább óvatosnak lennie . Hisz neki, mármint Trudensnek nincs mit vesztenie, mert jogilag már aligha felelősségre vonható, pláne, ha hozzávesszük azt is, hogy ő Kathy gyámja . Tehát ő mindenképp megúszná a börtönt, míg őt, Petert hosszú évekre bevarrnák valamelyik nem túl impozáns műintézetbe ... 

Azon kívül Peter már megtanulta, hogy a nőket : Soha sem szabad lebecsülni ! Pont azért, mert annyira mások, mint egy férfi . Rafináltabbak, és teljességgel kiszámíthatatlanok ...



- Trudens abban a pillanatban lépett be a hallba, amikor a nappaliban megcsörrent a telefon . Belépett, és felvette a kagylót . Szinte kővéder-medt ! Peter féktelen nevetése hallatszott, majd gúnyos hangon azt mondta ; 

- Gratulálok Miss. Poppins ! Ügyes trükk volt a taxival . Látom, sok krimit olvas mostanában . Higgye el, szinte sajnálom, hogy nem érkezett meg az , akit várt ... De talán okosabban tenné, ha visszaadná, ami az enyém ... Még jelentkezem, addig gondolkodjon ! - mondta, és mielőtt Trudens egy szót is szólhatott volna, megszakadt a vonal . 

- Ő volt ? - kérdezte Renáta .

- Igen  - felelt Trudens . Követett a reptérről . Sőt, mint kiderült, egész odáig a nyomomban volt . Még jó hogy nem tud a széfről, különben már végünk lenne ...

Még végig sem mondta a mondatot, amikor csöngettek . Mivel Miss Annabella már hazament, Trudens kénytelen volt maga kimenni, hogy ajtótnyisson . Kinézett a parányi kémlelő - nyíláson, és megkönnyebbült sóhajjal engedte be a látogatókat . A két fiatal nyomozó jött . Adam, ahogy meglátta Trudens sápadt, majd hirtelen kipiruló arcát, és hallotta a megkönnyebbült kis sóhajt, tudta, hogy a nő rettenetesen fél ... Azt is tudta, miért . De mivel még nem volt egészen biztos a dolgában, úgy tett, mintha nem vett volna észre semmit . Belépett a nappaliba, és miután Trudens hellyel kínálta, belefogott a mondókájába.

 - Elnézésüket kell kérnem az ismételt zavarásért, de egy s más dologról kötelességemnek tartottam Önöket is tájékoztatni . A helyzet jelen pillanatban a következő . 

- Értesülést szereztünk róla , hogy Frank Dietermann a közelmúltban itt járt . Sőt mi több ; Találkozott az önök eltűnt barátnőjével, Mary Harleyel is ! S nem csak egyszer, hanem egy teljes héten át naponta megjelentek ugyan azon a helyen, és szinte mindig ugyanabban az időpontban ... Nem zárhatjuk ki tehát annak lehetőségét sem, hogy a hölgy esetleg régi szerelmével tartott, de ezt bizonyos okból, vagy okokból nem tartotta helyesnek Önökkel közölni ... Minden esetre ennek is utána kell nézzünk .

- Tehát egyenlőre ennyi volna, amit nem árt ha önök is tudnak  - fejezte be Adam  - Azért értesítettem erről Önöket, mert megeshet, hogy teljesen fölöslegesen aggódnak ...

- Érdekes módon a beszámolóból azt is lefelejtette Adam, hogy hol találkozgattak Maryék, és a két csavargó említését is mellőzte . Az okos,   mindenre odafigyelő Trudens azonban mintha nem is vette volna észre ezeket a feltűnő, és szándékos hiányosságokat megbízottjuk beszámolójában . Egyetlen kérdést nem tett fel, egyetlen észrevétele nem volt, tehát Adam biztosra vette, hogy valami komoly gond nyomja a lelkét . Mintha az elhangzottakat nem is neki mondta volna ... 

De Adam most nem ért rá ezen fennakadni . Igazság szerint nem is ezért jöttek . A " beszámoló " inkább csak ürügy volt, hogy beléphessenek a lakásba , s míg ő igyekezett lekötni a hölgyek figyelmét, Art rövid sétát tett a nappaliban . 

Először Kathy asztalkájához lépett, s a tükrön keresztül rövid farkasszemet nézett a " kicsivel ", mintha csak beszélgetnének . Aztán odasétált a telefonhoz, és megállt mellette, háttal a társaságnak, mintha a beszélgetés egyáltalán nem tartozna rá . De egy észrevétlen mozdulattal megemelte a készüléket . Nem nagyon, csak úgy öt centire , és egy apró  tárgyat tapasztott az aljára, közvetlenül a készülék hátsó lábaihoz tapasztva a kis tárgy tapadókoronggal ellátott felületét . Aztán mint aki jól végezte dolgát, odasétált az ablakhoz, és kinézett . 

Kathy volt az egyetlen, aki a tükörből láthatta Art ténykedését, de egy mozdulattal sem árulta el magát . Mindössze Adammal váltottak egy értő pillantást, aki már tudta, miért az a kedvenc helye, s miért olyan jólinformált ...

- Mivel a megbeszélt jel az volt , hogy miután Art a " csöppséget " elhelyezte, odamegy az ablakhoz, Adam is befejezte a mondókáját . Felállt , és elköszönt azzal hogy amint újabb híreik lesznek, jelentkeznek, aztán távoztak is. 

  Art alig várta hogy beforduljanak a sarkon , és ezzel kívül kerüljenek a nők látókörén, máris a fülébe tette a fülhallgatót, ami a telefon aljára helyezett kis " poloskának " köszönhetően minden szót, minden sóhajtást " élőben közvetített " . Sőt ; nem csak hogy hallhatta, de a zsebébe rejtett apró készüléken, ami alig volt nagyobb, mint Adam cigarettetárcája , minden szót rögzített is .



Mintegy két napig vártak, és hallgatóztak szinte teljesen eredménytelenül, majdhogynem fölöslegesen, mikor a lakásban megszólalt a telefon . 

Olyan élesen hallották a csengését, mintha csak a másik szobában szólt volna, pedig két utcával odébb, egy bérelt manzard - szobában lapítottak . A hívó fél férfi volt, az a férfi,  akinek a személyleírását már az egész reptér betéve tudta , kedve a vámtisztektől egész a takarítónőkig szinte mindenki . A kagylót természetesen Trudens vette fel . Kathyvel együtt szinte teljesen odaköltözött Renátához, aki rettenetesen félt . Minden második mondata az volt : Add neki oda , Trudi ...

A hívó hangja meglehetősen messziről érkezett, és a készülék recsegése, valamint az erős akcentus miatt szinte kivehetetlen volt, Trudens szavai viszont annál tisztábban, és érthetőbben hallatszottak . 

Még szinte fel sem emelte a kagylót, máris heves szemrehányások özönével árasztotta el a hívó felet : 

- Két nappal ezelőttre ígérte, hogy jön ! Én ki is mentem a reptérre , és ott álltam vagy egy órát, de maga sehol ... Még egy ilyen trükk, és ugrott az üzlet ! Találok én más vevőt is az árumra ... !

A férfi mentegetőzött, hogy a szükséges pénzt csak a mai napra tudta összeszedni, de holnap, a féltizenegyes járattal okvetlen megérkezik .

Trudens mégegyszer a lelkére kötötte, hogy ott legyen, mert még egy esélye nem lesz . Addigra ők már rég túladnak az árun ... - és választ sem várva lecsapta a telefont .



- Na ! - mondta - Úgy néz ki, hogy még egy nap, már nem is egészen annyi, és túl vagyunk az egészen ... Vagy majdnem, hisz aztán még azt is meg kell beszélnünk, hová utazzunk ahol Peter nem érhet utól . Mert hogy keresni fog minket, az biztos . Legjobb lenne talán, ha átmennénk Svájcba ... Mert itthon bárhol elér, és úgy járunk, ahogy szerintem szerencsétlen  Mary is járt .





- Szóval  holnap, tíz óra harminckor - mondta Adam . Valahogy le kéne adni a fülest Peternek is ... 

- De hogyan ? - tűnődött mostmár Art is, aztán a homlokára ütött : Itt az ész ! - mondta , és elrohant . Adam ottmaradt egyedül, és fogalma sem volt , mit süthetett ki " az az ész " ... 



Art vagy egy óra múlva jött vissza, és szélesen vigyorgott annak jeléül, hogy minden O.K.  Minden az elgondolásai szerint alakult, és ez a verkli most úgy működik, ahogy az abban a bizonyos Nagy Könyvben annó meg lett írva . Adam hosszas faggatozására egyetlen szóval, vagy inkább névvel felelt : Benji ...















































                         VI . Ez a " madár " nem dalol 







Rövid nadrágos, szakadt cipős, sildes-sapkás kissrác rugdosta önfeledten a lasztiját a ház mellett . Szinte minden szeplő külön élt rajta a nagy buzgalomtól, pedig jónéhány ült az arcán, és haja versenyt lángolt a nappal . Úgy rugdalta a labdát, mintha haragudott volna rá ... 

Ez még csak nem is zavarta volna Petert, ismerte is a kiskölyköt, csak az dühítette, de az piszkosul, hogy a kölyök, haverja nem lévén akivel megmérközzék, egyedül játszott . Még ez sem lett volna baj, nem is volt szokatlan a napnak ebben az órájában, mert ki az a lökött, aki ilyen dög melegben nekiáll focizni ...  Csak az volt a bibi, hogy a kissrác a ház falát fogadta barátul, és főként ; társul erre a " mérkőzésre " . A ház falának rúgta a lasztit, amit az hűséggel vissza is passzolt neki . Ez így ment már vagy egy fél órája, mikor Peter megúnta . Kiszólt a nyitott ablakon : 

- Fejezd már be , Benji ! Szunyálni akarok!

- Hát az kár ... - mondta a gyerkőc , és tovább rugdosta a labdát . 

- Kopj már le, nem hallod ?! - szólt ki újra Peter , de mostmár dühösen . 

- Mindjárt , csak előbb adj egy staubot ... - felelt Benji .

- Adok én , csak nőj még vagy tíz centit ... - kuncogott Peter . 

- Pedig adhatnál ... - agitált a srác . - Egyébként, ha nem adsz, az sem baj, megtartom a híreimet magamnak ... Pedig bombázó híreim vannak. Ha a cigi mellé még egy ötöst is adsz , elsuttogom , oké ?

- Hát figyelj , te összement gazember  - mondta Peter - Lehet , hogy van egy fülesed, de az tuti, hogy az még nálam szundizik ... Viszont azonnal ki  küldöm hozzád, ha nem hagysz békén  !

- Pedig olyan jó volt nézni, ahogy kísérgetted azt a három nőt ... Főleg azt a szép nagydarab vénlányt . Azt hittem, örülni fogsz, ha regélek róluk . De ha nem, hát ... - mondta színlelt szomorúsággal Benji, és úgy tett, mint aki menni készül . 

Ez abból állt, hogy belerúgott még vagy kettőt a lasztiba, és egy heves mozdulattal feljebbrántotta magán a túl nagyra méretezett nadrágot .

Peter mostmár figyelni kezdett, de Benji elhallgatott . Abbahagyta a rugdosást is, hóna alá csapta a lasztit, és indulni készült .

- Várj , te címeres gazember ... - szólt utána Peter - Halljuk a mesédet .

A srác felnézett az ablakra, ahol már ott könyökölt Peter, aki majdnem olyan szeplős és vörös volt , mint ő . 

Egy darabig nézték egymást, majd a kölyök szó nélkül nyújtotta Peter felé maszatos mancsát, jelezve hogy előbb a bér, aztán a mese . 

Peter beleejtett egy szál cigarettát a felényújtott kézbe . A gyerkőc meggyújtotta, aztán újra csak a markát tartotta :

-  Az ötöst is add , vagy nincs mese ... - mondta .

Peter vágott felé egy félreérthetetlen grimaszt, de azért a markába nyomta a pénzt .

- És most halljam a mesét . De ha átversz ...

A kissrác sóhajtott, és mint egy ártatlan, és sértett vértanú azt mondta : 

- Hát olyannak ismersz te engem ?

- Igen - felelte Peter kapásból - Hát jobb , ha ügyelsz ! Te is ismersz ...

- Az igaz  - mondta Benji, és belefogott a mondókába amit Arttal kiagyaltak : 

   Elmesélte, hogy egy órája a két nő ablaka alatt sziesztázott a fűben, és a nyitott ablakon át hallotta, hogy a mélyhangú, az a Trudi vagy ki, telefonon randit beszélt meg valakivel . 

- Az egész csak annyiból lehet számodra érdekes, mert a nő megint a reptérre megy, mint a múltkor ... Holnap délelőttre van drótja, fél tizenegyre ... Na ? 

- Oké - mondta Peter, és bár igyekezett nyugodtanak látszani, most az ő arcán izzott fel külön külön és együtt minden apró szeplő . 

- Tudtam, hogy érdekelni fog, mert már egy párszor figyeltem, ahogy követted ... Öregem, mint az árnyék ... 

Peter tényleg igen izgatott lett . Adott a kölyöknek még egy pár szál cigit , és még egy ötöst, majd azt mondta : 

- Figyelj, öcskös . Te engem soha sem láttál, hogy bárkit is követtem volna ... És meg ne próbálj még egyszer utánam jönni, mert akkor valami egészen mást fogok adni, világos ? És most villámgyorsan pucolj innen . Meg vagyok értve ? 

- Oké ... - mondta Benji . 

- Csak azért mondom ... - mondta Peter - Szóval ; pofa be, és pucolás... - ismételte meg újra,  aztán becsukta az ablakot .

Benji elégedetten dugta zsebébe a pénzt . A cigit sildes sapkája belsejébe tette, aztán a sapkát a fejére igazítva, fütyörészve távozott . De csak addig ment nyugodtan, ráérősen, míg Peter az ablakból láthatta . Még a lasztit is a földre tette, és rugdosta . Amint azonban kiért Peter látómezejéből, felkapta a lasztit, és úgy kezdett el szaladni, mintha kergetnék . Futás közben arra gondolt ; milyen sokat kell melózni, ha az ember gyereke egy kis lóvéhoz akar jutni ... Mert Art is beígért neki egy tizest, ha leadja a drótót Peternek . Igaz, Art két részletben fog fizetni a melóért, de hát a pénz az holnap is pénz ... 

Tehát most loholt a megadott helyre,  hogy jelentse ; minden a terv szerint halad . Füles leadva,  fószer odarendelve, mi kell még a boldogsághoz ? Na és a mára beígért ötöshöz ...





  Art már Kezdett ideges lenni , mikor végre hármat kopogtak a manzárdszoba ajtaján . 

- Hagyd, majd én ... - ugrott fel, és kinyitotta az ajtót . Benji kipirulva     " jelentett " és tartotta a már ismert , maszatos mancsot Art elé is . 

- A többit majd holnap ... - mondta Art , miután a gyerkőc markába nyomta az ötöst   és cinkosan kacsintott . A gyerek elvigyorogta magát , épp oly szemtelenül, mint Art szokta, aztán megfordult, és lerobogott a lépcsőn . 

Adam az egészből egy árva szót sem értett, mire Art nagyjából vázolta a tervet . 

- Szóval ott lesz a helyszinen az összes mákvirág , nekünk már csak csokorba kell kötni őket  - mondta végezetül . 

- Tehát most irány az asszonynép ... - mondta Adam, és elindultak .  



Ismét Trudens volt az aki ajtót nyitott, bár a házvezetőnő még ott volt . Épp a konyhában főzött, s valószinüleg a kuktafazék sivításától nem hallotta az ajtócsöngőt. Az idős nő egész meglepődött, mikor Adam-ékat meglátta, hisz azelőtt rendszerint először telefonáltak, s csak aztán jöttek . De lehet hogy újabb fejlemények vannak ... Talán megtalálták szegény Maryt - gondolta , és már a puszta gondolattól is szédülni kezdett . Bevezette a fiatalembereket a nappaliba, és hellyel kínálta őket . 

Adaméknak azonban eszük ágában sem volt leülni . Art megállt az ajtóban, és Adam, anélkül hogy egy szót is szólt volna, odalépett a tálalószekrényhez . Benyúlt a szekrény mögé és kitapogatta a gombot, majd lassan elfordította . Csak ekkor szólalt meg : 

- Nagyanyámnak épp ilyen szekrénye volt ... Igaz, hogy amögött semmi sem volt - mondta, és egy laza mozdulattal odébbtolta a szekrényt - Itt meg, ha jól látom, azért van valami ... Egy szép kis széf ... Nagyanyám idejében még nem volt divat a széf, talán ezért nem volt neki ... Meg aztán, ha lett volna is : Mit tehetett volna bele ? 

- Tényleg, önök mit tartanak benne ? Talán némi ékszert ? Szabadna esetleg megnéznem ? 

Trudens úgy állt a nappali végében, mint akinek földbegyökerezett a lába . Álmában sem gondolt arra , hogy bárki is tudhat erről a széfről, s most pont ezek a taknyosok ... 

- Nem ! - mondta határozottan . Nem engedhetem meg , hogy a titkaink között kotorásszanak . Ha jól emlékszem, önöket azzal bíztuk meg, hogy Mary Harleyt keressék meg, s nem azzal, hogy zaklassanak bennünket ! A megbizatást ezennel visszavonom, és megkérem önöket, hogy távozzanak ! Egyébként sem értem ; miféle ékszerekről beszél ... 

Erre Art bekapcsolta a nála lévő apró magnetofont, és a szobában tisztán lehetett hallani Trudens és Renáta hangját . Először Trudens hangja csattant ingerülten , amint valakinek azt mondja :

" ... Még egy ilyen trükk , és ugrott az üzlet ! Találok én más vevőt is az árumra ... "

- Nos ...?  - Vagy inkább ezt hallanák szívesebben ? - kérdezte Art , és kicsit tekert a szalagon , mire Renáta könyörgő hangja hallatszott :

" Adjuk oda neki , Trudi , még mindig kisebb a veszélye annak , hogy minket is megöl ... "

Miközben a szalag forgott, Art, a két nő legnagyobb csodálkozására odalépett a telefonhoz, és felemelte, hogy jól lehessen látni honnan veszi ki a kis masinát .

- Ez egy poloska ... Rejtett mikrofon - magyarázta félhangon - Ennek köszönhetjük, hogy minden kiejtett szavukat ilyen tisztán hallottuk, bár nem voltunk itt ...

- Tehát, az iménti kijelentését a megbízatás visszavonásáról már sajnos nem áll módunkban figyelembe venni, hölgyem . Itt már jóval nagyobb a tét, semmint azt önök egyáltalán elképzelhetnék . Ugyanis mi már rég tudjuk, mit rejt ez a csinos kis szekrényke, és anélkül bizony nem távozunk, mint ahogy önök nélkül sem ... Mert az remélem sejtik : honnan vannak azok az értékek, amelyeket önök ide zártak ?! Akitől származnak, bizony nem fog gondolkodni, ha arról van szó, hogy az önök élete árán kell meszereznie ezeket az ékszereket ... Máris túl sok vér tapad hozzájuk ! Tehát ha ki akarjuk ugratni a nyulat a bokorból, és el akarjuk kerülni, hogy önök rövid időn belül esetleg aranyos, kedves hölgyekből igen kedvetlen és csúnya halottak legyenek, valamint fényt akarunk arra is deríteni hol van Mary Harley, s hogy él - e még egyáltalán, akkor jobb volna, ha együttműködnének . És inkább velünk, mint a bűnözőkkel, vagy esetleg a yarddal . Ugyanis ha a yard kéri fel önöket az együttműködésre, az netán még bíróság elé is juttathatja önöket mondjuk bűnrészesség alapos gyanújának vádjával, s az ékszerek eredeti tulajdonosa által felajánlott érték-százalék helyett esetleg némi börtönre tarthatnak igényt . Ez még akkor is rossz csere lenne, ha esetleg a korukra való tekintettel felfüggesztett börtönbüntetést kapnak ... 

Adam szavai, de főként a szalagon visszahallottak szinte teljesen felrázták a lassan rátelepedő, szinte tehetetlen, dermedt félelemből Renátát, aki az utolsó szavaknál már Adam mellett állt, a tálalószekrénynél . Rá sem nézve Trudensre szép nyugodtan beütötte a kódot, és a kitáruló széfből kiemelte a csomagot . Odavitte az asztalhoz, és letette .

Adam épp oly óvatosan nyitotta ki a kis pakkot, ahogy néhány napja Trudens, vigyázva, hogy a burkolat épségben maradjon . 

- Szívem szerint én most rögtön be is vinném az egészet a yardra , / az önök nagybecsű közreműködését némileg szépítve, persze / de további terveink miatt nem tehetem . 

- Önnek - fordult most oda Trudenshez - holnap délelőtt ott kell lennie a reptéren . Remélhetőleg most valóban eljön Frank Dietermann . Mi most kimegyünk a kapun, hogy az esetleg leskelődő Peter jól láthassa a távozásunkat, de a hátsó ablakon észrevétlen visszaosonunk, és az önök biztonsága érdekében itt töltjük az éjszakát, ha nincs ellene kifogásuk ...

- Nincs ... - vágta rá szinte azonnal Renáta, aki nyugodtabbnak mutatkozott, mint eddigi élete során bár mikor is . Trudens nem szólt, csak hümmögött . Tudta, hogy a két férfi akkor is itt tölti az éjszakát, ha neki nem tetszik . Meg aztán gyors fejszámolást végzett, és úgy értékelte a helyzetet, hogy ha az ékszerek értékének csupán tíz százalékát kapják is, az még mindig elég nagy összeg lesz ahhoz, hogy Kathyvel rendesen megéljenek . Egy részét még be is fektetheti Kathy részére valami biztos és állandó jövedelmet adó értékpapírba, hogy a " kicsi " az ő esetleges halála után se szenvedjen hiányt semmiben . Ettől aztán már teljesen megnyugodva ő is készségesen állt Adam és Art rendelkezésére .

Adam nagyjából vázolta előttük a másnapra tervezett akciót, amitől azt remélték, hogy az ékszerrablót, és Mary esetleges elrablóját is egyfüst alatt elkaphatják . 

- Apropó ... - szólt még vissza a küszöbről Adam  - Azt a végrendeletet pedig, amit elemelt Mary Harley lakásáról, mielőtt mi is elmentünk a kollégámmal szétnézni, tudja, miről beszélek ... Szóval azt már nyugodtan eldobhatja ! Azóta előkerült az érvényes, az önnél lévő végrendelet után készült változat, miszerint Mary, elhalálozása esetén mindent Kathyre testált ... Viszont látásra ! - köszönt, talán túlzott harsánysággal a küszöbön dermedten álló Trudens felé, és mosolyogva távozott .

Megkerülték a házat, és Art a ház sarkától visszanézett, de sehol nem mozdult semmi . Felhívták Angelát, hogy értesítsék ; az éjszakát házon kívül töltik, amúgy minden marad a régi terv szerint .

- Szóval, ahogy megbeszéltük, Angéla néni - mondta Adam . Mi holnap reggel telefonálunk, és Ön akkor elindul a reptérre ... Mi, vagyis én már ott leszek ... Thomas tudja a dolgát, és ő mégis csak férfi, őt nem kell annyira féltenem ... Tehát ; Viszlát, holnap ... - mondta mintegy zárószóként, és letette a kagylót . Aztán a ház háta mögé osontak . Art, bár azóta egyfolytában figyelt , nem jön - e esetleg  Peter, semmi mozgást nem észlelt . 

- Még szerencse - mondta Adam , - hogy ez az ablak eléggé rejtve van a kíváncsi tekintetek elől . Képzeld el, milyen szép lenne, ha valaki most kihívná a yardot, mondván hogy be akarunk törni az idős nő lakásába ...

- Art nem válaszolt, de az elképzelésre szélesen vigyorogva mászott be Adam után  az ablakon, amit Renáta már előrelátóan kinyitott nekik . Bent aztán meglapultak a konyha sötétedő sarkában, ahol nem láthatta őket senki, és vártak . Nem volt ugyan valószínű hogy Peter odamegy az éjszaka folyamán, hisz még azt sem tudhatta, hogy a lakásban vannak-e az ékszerek, de Adamnak nyugodtabb volt a lelke, ha biztonságban tudhatta az idős nőket .



Renáta már rég nem aludt ilyen nyugodtan, mint most, hogy ketten is vigyáztak rájuk . Pedig most jött még csak a dolgok java . Vagy ahogy Thomas mondta volna : A süreje ...



Eltelt az éjszaka anélkül, hogy bár mi megzavarta volna a nyugalmukat . Úgy fél nyolc tájban Adam különös, és egyéb esetekben igencsak idegesítő hangra lett figyelmes, ami most szinte örömmel töltötte el : Valaki kitartóan rugdosta a ház falához a lasztiját .

Benji " jelentette " , hogy megérkezett , és kész " szolgálatba állni " ...

Adam elmosolyodott, s azt mondta Art felé : 

   - Az első éber szövetséges ...

Art is mosolygott , de gondolatai már a reptéren jártak .

    Úgy kilenc óra felé, miután Adamék kimásztak ugyanazon az ablakon ahol este bejöttek, a három grácia kis sétára indult . Út közben betértek a közeli presszóba , megittak egy - egy kávét , és Kathy kapott egy szelet süteményt . Azután felálltak, és elindultak . Renáta, kézenfogva Kathyt hazafelé indult, Trudens pedig a Jenkins - park felé vette az irányt . Alig léptek ki az ajtón, szinte közvetlen utánuk egy idősebb férfi is elhagyta a helységet, és pillanatnyi habozás nélkül a magányosan távozó nő után eredt . Trudens, bár hallotta a nyomában koppanó lépteket, egy cseppet sem aggódott . Tudta hogy követni fogják ...

Azt viszont nem tudta előre, bár sejtette, hogy nem csak az az ember követi, akiről szó volt .  Peter ott óvakodott mindenütt a nyomában . Ő is látta ugyan az idős férfit, de minthogy az egy idő múlva befordult, nem tulajdonított neki jelentőséget . Pedig a férfi most is a nyomukban volt, csak hogy mostmár sokkal óvatosabban követte őket . Hiába : régi cserkész volt már, se észrevenni, se lerázni nem volt olyan egyszerű . Talán tőle örökölte a gyerek erre a regényes hivatásra való hajlamot ...



- A tíz óra harmincas gép utasai már leszálltak, és elindultak a vámkezelők pultjai felé . Nem voltak sokan, így az az idős kreol, vagy inkább olajos - barna arcbőrű , kisportolt testalkatú, láthatóan izmos, bár teljesen ősz hajú férfi is hamar sorra került .  Elvámolni valója nem volt, az iratai rendben, és egyébként is csak néhány órát tölt angliában . Saját bevallása szerint egy üzleti tárgyalásra jött ...  

Angela már messziről észrevette, de megvárta, míg a férfi kilép a reptér bejáratánál, s csak akkor lépett oda hozzá .

- Trudens vagyok . A másik nevem nem fontos ... Azt hiszem, Frank Dietermannhoz van végre szerencsém ... - mondta, és kezetnyújtott . 

- Itt van az áru ? - kérdezte köszönés helyett a férfi . 

Az asszony nagyot kacagott : 

- Még csak az hiányozna ! Hülyének néz engem ? Hát azt hiszi - folytatta sziszegve - hogy egy milliós értékkel fogok itt magának grasszálni ? Csak jöjjön velem, én már mindent elrendeztem . Tudja, hol van a Jenkins  - park ?

- Nagyjából - felelt Dietermann, közben majd ki ugrott a bőréből . Hisz ez az ostoba nő még segíti is  tervének végrehajtásában . Mert való igaz, hogy elhozta a pénzt, de ha csak egy öreglánnyal kell elbánnia, mindjárt más a helyzet . Ha mind a három itt lenne, előbb le kéne ráznia a másik kettőt, és az mégis csak gyanús lenne . Hármat meg nem biztos hogy el tud intézni feltünés nélkül, pláne egyedül, és fényes nappal . De így talán megszerezheti az ékszert is, és megtarthatja a pénzt is . Csodálatos . 

Egyébként is az volt a terve, hogy kicsalja a nőt a Jenkins - parkba, és ott " tárgyal" vele, erre a nő maga kínálja neki tálcán a lehetőséget ! Ragyogó !

    Lassan sétáltak . Gyalog mentek, egyrészt mert az olasznak csak délután indult visszafelé a gépe, másrészt mert az asszony, fejfájásra hivatkozva nem akart sem taxiba szállni, sem járművön utazgatni . Igaz, hogy olyan meleg volt, mint a pokolban, de az olasz szó nélkül tűrte a nő szeszélyét . Hiszen csak hadd csinálja  - gondolta - Ennyit már csak megér az az ékszer, a pénzzel együtt meg pláne ...

Vagy egy órai séta után értek ki a parkba, és leültek az egyik padra . Nem messze tőlük egy fiatal férfi ült le, láthatóan az újságjába merülve . Az asszony látta a szeme sarkából, és elégedetten nyugtázta jelenlétét, az olasz viszont már nem látott mást, mint a ragyogó lehetőséget a meggazdagodásra . Pedig ha kicsit is figyelt volna, észrevette volna már előbb is a fiatalembert, hisz az a reptértől követte őket kitartóan ... Most nyugodtan ült, arcát jótékonyan takarta az újság,  az asszony már tudta, hogy valóban a keresett férfi társaságában ült le a padra az imént. Mert ha a fiatalember továbbmegy, az azt jelenti, hogy sajnálatos tévedés történt, vagy az olasz valaki mást küldött maga helyett, de nem . Thobias és Bippó bokráról ugyanis eltűnt a reggel " fennakadt " keskeny, fehér szalag, amivel a két, épp " otthon " tartózkodó csavargó jelezte ; 

 Felismerték azt az embert, aki Maryvel járt ki ide több mint egy hétig ...  



A sétány lassan kezd megtelni . Érdekes módon azonban az egész parkban csak ez az egy sétány, mintha ma mindenki ide adott volna találkát partnerének . Bár Frank tudta, hogy most semmiképp nem léphet " akcióba ", mégis rákérdezett az ékszerekre, mire az asszony átadott neki egy kisebb csomagot . Az olasz egy darabig gondolkodott, kibontsa - e, aztán mégis eltette, és azt mondta : 

- Kicsit mintha túl nagy volna itt a forgalom . Ne üljünk át egy nyugodtabb helyre ? Szeretném ugyanis megnézni, mit adott át ... Amíg nem vagyok biztos benne, hogy valóban azt kaptam, amit telefonon megbeszéltünk, addig ugyanis egy fillért sem fogok fizetni.

- Ez rendjén is van . - mondta az asszony . Viszont ha az a szándéka, hogy most felpattan a csomaggal, és elinal, ki kell ábrándítsam : 

Az értékek több mint fele itt van nálam . Azért is nem akarok máshová átülni, mert itt, a lámpák mellett később nyugodtan megnézheti az ékszereket, ahogy én is átnézhetem a pénzt . Nem szeretném, ha egy köteg újságlappal, vagy netán hamis bankjeggyel találna kifizetni . Ahhoz túl sok idegességbe és álmatlan éjszakába került nekem ezeknek az értékeknek az őrizgetése . Az olasz ezt valahol meg is értette, hát csak üldögéltek, közömbös dolgokról beszélgetve . Közben a mellettük lévő padot is elfoglalta egy fiatal férfi . A sétányon egy vöröshajú, szeplős kis csibész gurítgatta a labdát maga előtt, egyik lábáról ügyesen áttéve a másikra ...

    A bal oldali padon ülő fiatalember hirtelen elrakta az újságot,  felállt, és anélkül hogy az idős párra nézett volna, távozott . Mintha ezzel jelt adott volna a másik padon ülő ifjúnak ; az is felállt, és elindult . A park bejárata előtt azonban egyikük elkanyarodott, és óvatosan megközelítette - most hátulról - azt a padot, amelyiken az asszony ült az olasszal . Lelapult a bokrok közé, és várt . Várt, mert tudta, hogy Trudens és Peter megérkeztek . Ezt jelezte Benji a lasztival . Úgy beszélték meg, hogy amint a gyerek látja Trudenst, induljon el a padon olvasgató Adam felé, aztán mielőbb  tűnjön is el, nehogy Peter észrevegye, és szimatot fogjon, mert akkor ugrik a második ötös ...

    Tehát ha jól megnézi, itt van az egész díszes kompánia, kivéve Renátát és Kathyt .  Na és persze Maryt ...



Mikor mindkét ifjú távozott, az asszony javaslatáravégül mégiscsak  átültek a vén platán melletti padra . 

- Lámpa ott is van, - mondta a nő - és ott még véletlen sem zavarhat meg minket senki ...

Dietermannal verebet lehetett volna fogatni ! El nem tudta képzelni mi történt, milyen égi istenek segítik egyébként cseppet sem áhitatos terve megvalósításában . Szótlanul átsétáltak a vén fa alá, és Angela átadta Dietermannak a többi ékszert is, elvéve kezéből a felényújtott pénzköteget . Miután a férfi is átnézte az ékszereket, és Angéla is a pézt, a férfi egy kis lapos üveget húzott elő a vékony, nyári zakó belső zsebéből . Angéla és a hátuk mögötti bokorban Adam szinte egyszerre lélegeztek fel . Addig ugyanis azt hitték, hogy valami fegyver van a férfinél . Bár ez már azért sem volt valószínű, mivel ebben az esetben a vámosok figyelmeztetik Adamot . Le nem kapcsolták volna a pasast, ezt már előre megbeszélték, de mindenképpen szólnak . Tehát tudták, hogy fegyvere nincs, valahol azonban mégis nyugtalankodtak . Hátha ...

A férfi kinyitotta az üveget, és Angela felé kínálta  :

- Igyunk egy kortyot az üzletre ! -mondta . Angéla vonakodott, mire az olasz rábeszélő hangon mondta : 

- Igyon csak bátran, higyje el, jobb kedvre derül ... Mary is ivott . Ivott bizony, és nem is bánta meg . Semmit sem érzett . A lelke azóta is boldog ... - Angéla megütközve nézett a férfi szemébe . Nem látszott őrültnek, mégis úgy beszélt, mint egy megszállott . Mint aki meg van győződve arról, hogy ő a Halál angyala . A férfi nem vette észre az asszony viszolygását . Folytatta a rábeszélést : 

- Maga mért nem akar könnyű, kellemes halált ? Hát nem jobb volna könnyen, fájdalom nélkül meghalni ? Hisz magára is már csak az öregség, és a betegség vár ...

Angela döbbenten kérdezte :

-  Mary ...  Csak nem maga ... ?

- De bizony ! - mondja szinte büszkén Frank . Ugyan ilyen " koktélt " kevertem neki is . Épp csak annyi heroin van benne, hogy mindent megtegyen, amire kérem ... 



Adam minden szót hallott, és ereiben szinte megállt a vér . Hisz eddig ők szinte biztosra vették, hogy Peter tüntette el Maryt ...

Angéla átvette az olasz kezéből az üveget, ám inni nem ivott belőle . Már nem volt semmi szükség arra, hogy Trudens szerepét játssza, mert a következő pillanatban Adam lépett eléjük a bokrok közül ...







A park másik felén Trudens leült az egyik padra , a bejárattól balkéz felé . Várt .      Nem kellett sokáig várnia . A sétány árnyékos oldaláról az a férfi lépett elé, aki  követte, s aki / Peter szent meggyőződése szerint / befordult félúton az egyik mellékutcába . Bár Peter nem érti, honnan a fenéből került újra elő a férfi, de nincs is ideje ezen töprengeni . Trudens kezében ugyanis ott van az a csomag, amit ő adott át Marynek megőrzésre .

Miután meggyőződött róla, hogy a park " üres ", zsebébe süllyeszti a kezét, és feláll . Mire odaér a padhoz, már egy hangtompítós revolver csillog a bal kezében . Megáll Trudens és az idegen előtt, és hangtalanul, szinte befelé nevet, majd majdnem olyan halkan megszólal : Oké, Trudens ! A játszma itt ért véget ! A pénzt és a csomagot tegyék le a padra, és hasaljanak a fűbe ... Nem akarom kinyírni magukat, úgy hogy jobb lesz, ha azt csinálják amit mondok ! Nyomás ... !

- A park bejáratától balra Art alakja emelkedett ki a bokrok közül, de elkésett . Benji megelőzte . Hatalmasat rúgott a lasztiba, és mintegy ; fejenlőtte Petert, aki egy pillanatra bizony megszédült . Ez az egy pillanat elég is volt Artnak, hogy feladja rá a cseppet sem művészi kivitelezésű, ám annál biztonságosabb, és erősebb " karperecet " .

- Hiába, mondja Benji . Ezek az olaszok tudják a legjobb bőrlasztikat csinálni ... Igazi minőség, és én sem vagyok egy utolsó focista . A környék legjobbja vagyok !

- Azt meghiszem - mondja Art, és szeretettel simogatja meg a kiskölyök lág - égő üstökét . - És hihetetlenül ügyes segédnyomozó is vagy ! Méltó kollégám !

   A gyerek szeme ragyog . Közben elindultak a park belseje felé .



Az olasz utolsó szavait már ők is hallották,  Angéla karórája ugyanis egy hasonló, apró " poloskát " rejt, mint amilyet Art ügyeskedett Renáta telefonjának aljára . Adam is így, ezen az " élő vonalon " ad jelt nekik : Jöhettek . 

Szinte teljesen körül veszik a férfit, bár ez fölösleges . Az olasz kizárólag méreggel " dolgozik  " . Régi trükkje ez . Az italba csak annyi heroint tesz, hogy elkábítsa vele áldozatát, de ne tegye mozgásképtelenné .

Most Trudensen van a csodálkozás sora . Ő is megkérdi, mint előbb Angéla ; Csak nem maga ...

- De bizony . - mondja mosolyogva az olasz . Nagyon boldog halála volt  . Egész végig mosolygott . 

- Pedig régen, ötven évvel ezelőtt bizony kegyetlen, keserves halált szántam neki . Olyan fájdalmat okozott, és úgy vérig sértett, hogy megérdemelte volna ! 

- De mégis, miért ? - kérdezte Adam .

- Ma már teljesen mindegy ; miért ?! - mondta Frank . Mára a fáldalom már rég elmúlt, de az eskü, a vendetta az érvényes akár hány év telt is el azóta . Megölhettem volna előbb is, de okom volt, hogy kivárjak . Hisz ma már nem büntethetnek halállal . A korom miatt ... Ha magukat itt mind utána küldöm, akkor sem köthetnek fel ...

- Ma már nincsenek is akasztások - mondja Adam .

 - Csak villamosszék ... - teszi hozzá Art .

- Az egészben az a szép, hogy maguk semmit sem tudnak bizonyítani ! - mondja Frank . Tudni ugyan tudhatják, hogy én tüntettem el Maryt, de nincs holttest, és a maguk szava -- holttest nélkül : Egy nulla ! 

Art a zsebébenyúlt, és kivette a parányi magnót . Bekapcsolta, és a park csendjében felhangzott Dietermann hangja : " Nagyon boldog halála volt ... "

- Igaz, - mondta Adam - hogy ez ma már nem százszázalékos bizonyíték, az is igaz hogy nincs meg Mary holtteste, de nekem van időm ! És bebizonyítom magának, hogy kivételes esetekben bizony nem nézik a kort ... Ugyan úgy fizetik maga után a villanyszámlát, mint egy fiatalabb gyilkos után ... Már mint azt a számlát, amit addig fogyaszt, míg az áram magát ; Egész hátralévő életét elfogyasztja ...

Art közben kikapcsolta a magnetofont, és azzal a pimasz vigyorral nézett az olaszra, amivel Adamot szokta bosszantani . Érdekes módon az olasz is " ugrott " rá . Hirtelen nekirontott Artnak,  kitépte a kezéből a készüléket, és a megdöbbent férfit félrelökve menekülni próbált . 

Benji, aki már szinte veszve érezte egész eddigi munkájukat, látva hogy a gyilkos a kezeik közül lóg meg, újra hatalmasat rúgott a lasztiba . 

   Mint mindig, ez a lövése is tökéletes volt ! Joggal büszke magára a kölyök ... 

A " bomba " telibetrafálja Frankot . Igaz, hogy Franknak csak a lábát veszi célba, hisz már öreg , és egy " fejlövés " talán meg is ölné ... Nem mintha kár lenne érte, de ez is elég . Az olasz felbukott, és mire észbekaphatott volna, Art már a hátán ült, és pillanatokon belül kattant  a csuklóján a Peter csuklóján lévő bilincs párja  .

- Ahogy az olasz hátán " lovagolt ", Art érezni vélte, hogy annak még valami lapul a zakója alatt . Mintha kötél lenne a derekára csavarva ... 

Talpra rántotta a férfit, és szinte feltépte a mellén a zakót. Nem tévedett. Mintegy húsz méternyi, speciális, vékony de igen erős cirkuszi kötél volt a férfi dereka és mellkasa köré tekerve ...

Az olasz nekidőlt a fa törzsének, és átszellemülten mosolyogni kezdett .

Emlékezetében felvillan az a nap ...

- Milyen vidám volt Mary ... Milyen gondtalan ... És még mindig milyen szép, pedig ötven év telt el azóta . És milyen szívesen ivott  a viszontlátás örömére . Igaz, hogy ő nem ihat, de ezt is megértette ... A gyógyszerek miatt ... Milyen naív volt az a nő, Istenem, milyen naív ...

- Nem úgy, mint ez az ostoba liba ! - nézett haraggal Angélára .

Neki tulajdonképpen nem is volt más dolga, mint kivárni, míg a kábítószer megteszi a magáét . Akkor csak letekerte a kötelet a derekáról, és összekötötte magát Maryvel . Aztán aprádonként fölmászott a fa törzsén, mint annak idején, még a cirkuszban a sima póznán, és minden ágnál maga után húzta Maryt . Bár először még próbálta hívni, de a nő már annyira kába volt, hogy csak nevetett, mászni már nem tudott . Pedig akart, nagyon is akart ! El is indult, de visszacsúszott . Hiába, no . Hiányzott az alapképzettség . A cirkuszi múlt !

De azért felértek . Jó magasra vitte, hadd gyönyörködjön a kilátásban a Végső Ítélet napjáig . Mert hogy ott fönn nem találják meg, abban biztos volt . Még most is biztos benne ... 

Ahogy felértek, Frank leültette az ágra, és odakötözte a fa törzséhez, nehogy leessen . Épp csak a kezei voltak szabadon . Azokat ráér utólag is rögzíteni a lelógó lábakkal együtt ... 

Az utolsó korty ginbe tette neki a könnyebbséget hozó mérget . Ciánkálit, az gyorsan hat ... Ne szenvedjen . Meg egyébként sem volt nála más ... Mary már olya kába volt, hogy az üveget Franknak kellett tartania, ha nem akarta hogy a nő leejtse ...  Még le sem nyelte tán az utolsó kortyot, máris hatott a szer . Mire Frank leért a fáról, már biztosan halott volt. Hatalmas megkönnyebbülést érzett . Eleget tett az ősi vendetta törvényének, visszaszerezve ezzel ötven éve elrabolt becsületét. Igaz hogy a parkot már bezárták, de hát ilyen szép, nyári éjszakán kit érdekel az ilyesmi . Nem ő volt az egyetlen, aki a parkban éjszakázott ...



Míg Frank azon a napon elmélkedett mosolyogva, Adamék türelmesen vártak . Csak Benji kezdett el unatkozni, hát egy szempillantás alatt feliramodott a fa törzsén, ahogy év tizedek, sőt ; tán évszázadok óta oly sok hasonló korú társa ... 

- Art, aki félt, hogy a leszálló alkonyi párától sikos ágakon megcsúszhat a gyerek keze, és az ne adj' Isten, le talál esni, utána mászott .

Ez volt Benji szerencséje, mert amit a fa tetejétől nem sokkal lejjebb látott, úgy megrémítette, hogy kishíján tényleg lezuhant . Ha Art el nem kapja, vége . Hisz a fa nagyon magas ... 

- De vajon mitől ijedt meg annyira ? Ni, hogy reszket ... és valahonnan valami fertelmes bűz árad ... Onnan a felső ágak közül . 

Lekiabált Adamnak, aki azonnal utánuk mászott . Art átadta neki a félig alélt gyereket .

- Vidd le, én megnézem, mi van odafönn . Valamitől nagyon megijedhetett ...

Még vagy két ágat ment följebb, mire valami furcsát látott . Mintha egy rongydarab volna odaerősítve . Átlépett a fa túloldalán lévő ágra, és kishíján rosszullett . Már nem is annyira a bűz, bár az is iszonyú volt, de a látvány ...

- Egy öreg nő holtteste volt szorosan a fa törzséhez kötözve, s a nyári meleg, meg a rengeteg döglégy már igencsak éreztette a hatását, meggyorsítva a bomlási folyamatot ... 

A halott tátott szájjal ült, mintha énekelni akarna . De Art tudta, hogy ez a különös madár itt a fa tetején már soha sem énekel többé ...

Tartalom :



Bev : Dalol a madár    	 4.

I :      A három grácia  	5.

II :    Titok születik   	10.

III :   Miből lesz a ... nyomozó ?   	16.

IV :   A megbízatás   	28.

V :    Ha egy " üzlet " beindul   	55.

VI :   Ez a madár nem dalol   	83.























































       Örökké szeretni akarlak                   





  

































                               I .  A  mecénás 





Charls Mattaó tulajdonképp nem volt dúsgazdag, legalább is nem tartozott a legpénzesebb emberek közé,  mégis a helyi művész-ifjúság lelkes pártolója, és kitartó mecénásaként volt közismert . Az F.M.K.          / fiatal művészek klubbja / állandó, de legalábbis igen gyakran visszatérő vendégeként minden induló művész pályafutását szinte már első perctől kezdve figyelemmel kísérte . 

De nem is annyira mint mecénást, inkább mint afféle menedzsert tartották számon . Ha valamelyik ifjú festő vagy szobrász munkái megnyerték a tetszését, igyekezett azokat a világ, legalábbis Európa minden részén eljuttatni különböző kiállításokra, árverésekre, vagy néhány magán-gyüjteménybe . Mint ilyen, meglehetősen sokat utazott, és mivel igen jó természetű embernek ismerték, mindenhol rengeteg barátja volt . Egyedül élt londoni  házában, a St . Patric tér baloldalán . Jobb oldalt egy  méltóságteljes, öreg kollégium, balkéz felől egy hatalmas, szüntelen gyerekzsivajtól hangos játszótér között . Ritkán volt odahaza . Nem igazán bírta elviselni az állandó zsivajt, így amikor csak tehette, úton volt . Talán épp ezért is nem nősült meg : Nem bírta a gyerekek zajos jókedvét . Szerinte ezek a gyerekek már jóval komolyabb jövő előtt állnak, semmint ennyi komolytalansággal indulhatnának a reájuk váró élet felé . Ő, ha tehette volna, már kora gyermekségüktől a munkára, és csakis a munkára neveltette volna őket . Talán azért, mert az ő gyerekkorából  szinte teljesen hiányzott a felszabadult öröm, a derű, a kacagás. Alkoholista apja, és meglehetősen beteges, mégis könnyűvérű anyja mellett nem igazán volt alkalma, hogy valóban gyerek legyen . Barátai szinte soha sem voltak . Akivel megismerkedett, azt szégyellte volna elhívni magukhoz, hisz apja szinte örökké részeg volt, anyja meg, ha nem a betegágyat őrizte, valahol tekergett, újabb és újabb pasasok után menve . Ez aztán meg is látszott az elhanyagolt lakáson . Ha valaki mégis meglátogatta Charlest, másnap már szóba se állt vele, mintha csak a gyerek tehetne a lakás állapotáról, vagy szülei nemtörődömségéről . Amint pénzt tudott keresni, egyszerűen elköltözött hazulról, s bár még bőven volt ideje a nagykorúság eléréséig, senki sem kerestette . Talán észre sem vették, hogy már nincs otthon . Vagy egyszerűen csak tudomásul vették hogy már " felnőtt ", aki a maga életét éli . Tán még örültek is neki hogy lelépett ...

Az első néhány évben talán kétszer járt otthon, gondolva hogy a kor, az öregedés megváltoztatja szülei életszemléletét, de tévedett . Azon talán még csak nem is csodálkozott, hogy apja nem mondott le az italról, de azt már sehogy sem értette, anyja hogy nem képes észrevenni ; nem kell már senkinek ... Még ingyen sem . Akkor megfogadta, hogy többé nem keresi fel őket . Ezt a fogadalmát aztán olyannyira betartotta, hogy már csak a temetésükre  ment el ... Mikor otthagyta a szüleit, egy ruhatisztítónál vállalt állást, mint kifutófiú . Nem keresett sokat, de arra elég volt a pénze hogy egy apró manzard szobát béreljen - természetesen az apja nevén, hisz neki még nem igazán adták volna ki - és szerényen, minden garast a fogához vereve, de megéljen . A házigazda egy idő múlva rájött ugyan, hogy a gyerek " átverte " és a saját részére bérli a szobát, de minthogy a lakbért mindig időben megkapta, és sem az újságok, sem a televizió eltűnteket kereső műsorai nem említették a gyereket, szemet-húnyt a dolog fölött . Igaza is volt : Nem az ő dolga a más gyerekével foglalkozni . 

A tizenöt éves srác egyébként sem csavargott, nem hordott fel sem barátokat, sem barátnőket, egyetlen mániája volt ; szinte állandóan takarította, csinosítgatta a csöpp szobát . Ez ellen  még a legháklisabb háziúrnak sem lehetett volna kifogása . Ez a háziúr meg egyébként sem tartozott a zsémbes, elviselhetetlen tulajdonosok közé . Minden lakójával szinte baráti viszonyban volt, egyedül ehhez a gyerekhez nem sikerült közelebb férkőznie . Egy idő után elkönyvelte magában, hogy a srác      " magának való " , és pont .

   Charles fokozatosan haladt előre a ranglétrán, egyre feljebb és feljebb. Szülei halálakor már ő volt a cég diszpécsere, ő osztotta szét a fiatal kifutóknak a házhozszállítandó ruhát .  A szülők halála után a rámaradt lakást, melyet még apai nagyapja vett annakidején nászajándékul a szüleinek, teljesen rendbehozatta, és modernizálta az évek alatt összekuporgatott nem is olyan csekély pénzéből, aztán eladta, és jelentős mennyiségű részvényt vásárolva épp szorult helyzetben lévő  főnökétől a cég egyik  társtulajdonosává vált .

A háziúr minderről tudott, s így egyáltalán nem értette, miért lakik még mindig nála a fiatalember . Pedig Charles még jónéhány évig a manzárd lakója volt . Egyszerűen azért, mert megszerette azt a házat, és nem volt kedve idegen környékre költözni . Mindig is irtózott a változásoktól, s az idegen arcoktól . 

   Már vagy tíz - tizenkét éve lakott ott, mikor a házigazdája egy váratlan szívroham következtében elhúnyt, és az örökösöknek eszük ágában sem volt megtartani a házat . Charls Mattaó, aki veszélyeztetve látta otthonát, megszokott környezetét, az árverésen mindent elkövetett, hogy a ház az ő birtokába jusson . Mivel a tisztító meglehetősen szépen jövedelmezett, és Charls takarékos, mondhatni puritán életet élt, hát anyagi fedezete jócskán volt . A ház már kissé romos volt, így nem került túl nagy erőfeszítésébe hogy mindenkit túllicitálva megszerezze magának . Akkoriban még a mostani játsszótér helyén is egy hasonló ház állt, de minthogy abból is kihalt a tulajdonos, örököse meg nem volt, gazdátlan maradt, és az évek múlásával olyannyira romossá vált, hogy nem volt értelme felújitásokat végezni .  Lebontották, és játsszóte-ret építettek a helyére . A környékbeliek már úgyis régóta reklamáltak  hogy egyre több a kisgyerek, és minden játsszótér több mint félórányira van az otthonuktól . Így legalább megoldódott ez a probléma is, bár ezzek nem mindenki örült olyan egyértelműen . Charls Mattaó például akkor kezdett el képtárakba, kiállításokra , aukciókra járni . A képeket azelőtt is gyüjtötte . Talán nem is annyira magukért a képekért, de úgy vélte, ez az egyik legbiztosabb befektetési forma, hisz a képek értéke az évek múlásával csak nőhet, és mire megöregszik, már egész tekintélyes vagyonra tehet szert így ; képek formájában . Eleinte csak nézegette a képeket, hisz egyáltalán nem értett hozzájuk . Komoly tudásbeli hányosságokat kellett pótolnia amit az iskolában nem gyűjthetett össze, lévén hogy épp csak az általános iskolát járta ki, bár azt feltűnően jó eredménnyel . Nem volt tehát gond hogy a lemaradást pótolja, s csekély két év alatt, szinte szüntelen tanulással, képtárak, kiállítások, és múzeumok látogatásával elérte, hogy szakmai körökben mint igazi műértőt tartsák számon, aki veleszületett zsenialitással fedezi fel a jövő nagy festőit, szobrászait . 

   A második év végén kapott először meghívást az F.M.K. - ba, egy kisebb házikiállításra, amit egyébként is szívesen megnézett volna . Így, meghívó birtokában már ezt játszva megtehette, és mintegy fél év alatt annyira beigazolódtak az azon az estén tett megjegyzései, hogy azután bár mikor szívesen látott vendég lett a klubban . Havonta legalább két alkalommal élt is a lehetőséggel, és elment .

    Aztán az évek teltek, a tisztító részvényeinek többsége az ő birtokába került, emellé még két bérházat, jópár vegyi kombinát - részvényt, egy drogériát, és vagy kéttucat értékesnél értékesebb festményt, s vagy hat, nem kevésbé remekműnek számító kisebb - nagyobb szobrot mondhatott magáénak . 



Úgy tűnik, szerencséjére nagyapja tulajdonságaiból  sokat örökölt, hisz nem csak művészi, de üzleti érzéke is kitűnő volt . Érdekes módon, akár mennyire is jó kapcsolatban állt a fiatal művészekkel, nagyon kevés munkájuk volt fellelhető kis magángyűjteményében . Mindössze két kisebb szobor, három középméretű akvarell, és egy csodálatos grafika, pedig pusztán barátságból már nem egy ifjú akart neki hasonló ajándékkal kedveskedni . 

Azt tartotta, hogy igazán mély barátságot az ember csak azokkal tarthat fenn hosszútávon, akik már nincsenek az élők sorában . Azok már nem akarnak semmit, nem vitáznak, nem lesznek idegesek, fáradtak, nem alkudoznak és nem borulnak ki . És főként nem akarják dühből, vagy rosszulértelmezett önérzetből sutbadobni a " barátságukat " ... 

     Bár ezt inkább csak magában fogalmazta meg ilyen világosan .

A fiatal művészeknek csak megköszönte a figyelmességet, és udvariasan, de határozottan visszautasította az ajándékot .

 - Ha összevetjük a közel harminc évvel ezelőtti, és a mostani helyzetét, mondhatnánk azt is, hogy az egykori sorsüldözött kölyök " feltört " . 

Ő azonban nem érezte  így, nem is viselkedett úgy, mint a többi gazdag, vagy gazdagnak számító ember . Ő szerény és csöndes maradt, s tisztelettel kezelte a legkezdőbb művészt is, mint aki tisztában van ugyan a saját értékével, de azokéval is . Ezért is volt aztán az, hogy tőle még a legszigorúbb kritikát is elfogadták . Tudták, hogy valóban érti amit mond, s nem a pénzes ember szól belőle, hanem a valódi szakember . 

Amellett megmaradt annak a nehezen barátkozó embernek, aki volt . Legalábbis, Angliában úgy ismerték, mint nehezen megközelíthető valakit . Ezzel ellentétben viszont egy egész sereg külföldi ismerőse és barátja volt, akikkel rendszeresen levelezett . Volt még egy titkolt szenvedélye . A képeslapok . Azokat ha lehet, még elszántabban gyűjtötte, mint a képeket . Az érdekes az volt csupán, hogy csak külföldi lapokat gyűjtött, és nem régi kiadású lapokat mint a többi gyűjtő, hanem a mindennapi forgalomban százával, ezrével, sőt ; sokszor tízezrével is forgalomban lévőket . Viszont mindegyiket külön külön borítékban tartotta, mégpedig abban, amelyikben azt elküldték részére . 

A fiatal művészek közül, bár tisztelte és szerette valamennyit, mégis igen kevés  barátja volt, s ezekkel sem volt úgy igazán szerencséje . Amint a szokásosnál közelebb engedett magához valakit, felkarolta, eladta a képeit, megrendeléseket szerzett neki, vagy egyszerűen csak megajándékozta egy nagyobb tétel festékkel, vászonnal, miegyébbel, egy idő után mind elkerültek mellőle . 

És az még csak hagyján hogy faképnél hagyták, de a szisztéma szinte valamennyinél ugyan az volt : A fiatal művész kiutazott egy kiállításra, ahol Charls valamelyik képét vagy szobrát bemutattatta, és egész egyszerűen nem jött vissza . Csak egy - egy képeslapon üzent a hozzátartozóknak elhatározásáról . Nem tűnt el teljesen, hisz úgy kéthetente küldte az újabb képeslapot zárt borítékban, amelyben tudatta, hogy megvan, jólvan, de semmi többet . És érdekes módon mindegyik fiatal akkor " lépett le ", ha Charlsnak üzleti útra kellett mennie, tehát még csak a kiállításra sem mehetett vele . Mire hazatért az üzleti útról, már itthon várta a hír :    - A barátja kint maradt ...

Már a hatodik barátját veszítette el így, de nem látszott különösebben csalódottnak. Inkább beletörődőnek, mint aki nem is várt mást minthogy elhagyják a barátai, igazolva ezzel azt az elméletét, hogy csak a halottak barátsága örökkévaló ... 

   Ha rákérdeztek, mindig azt mondta : 

- Hát, igen ... De hisz ismeritek az a bibliai mondatot ; " Senki sem próféta a maga hazájában ... " Talán azért maradt ott, mert abban bízik,  hogy ott hamarabb elismerik a művészetét ... Majd ha nagyon befutott, vagy ha nagyon nagy bajban lesz, hazatér .... 



Ezzel aztán a maga részéről le is zárta az ügyet . Talán igaza is volt . Ki tudja ...





















































                                       II . Késő bánat ...





Arthur Kenessy segédnyomozó  már - már unatkozva dőlt hátra kényelmes párnázott székén, és csak üggyel - bajjal tudott visszafolytani egy hatalmas ásítást . Egyre inkább kezdte érezni az időt . Márminthogy az ebédidőt . Bár még volt hátra több mint egy órájuk, ő már leg-szivesebben most elindult volna, de nem akarta zavarni Adamot ilyes- fajta " dedós nyavalygással ", ahogy Adam az efféle kéréseket jellemezni szokta . 

Adam Ross hallotta ugyan, hogy barátja már igencsak fészkelődik, de nem törődött vele . Az volt a véleménye, hogy Artnak meglehetősen gyenge az önfegyelme, hát ráfér egy kis edződés . És még különben sem fejezte be a munkát . 

Ezt a véleményét Art is ismerte, hisz a " főnök " már nem egyszer érthetően elmondta neki, de már nagyon a nyelve hegyén volt hogy szól, amikor az íróasztalán megcsörrent a telefon . 

  Hát, igen . Az első komoly megbizatás óta megnőtt ugyan az iroda forgalma, nagyobb helységbe is költöztek, s így most már Artnak is saját íróasztala volt, de Adam mereven elzárkózott azelől, hogy titkárnőt alkalmazzanak . Szerinte tökéletesen elegendő az üzenetrögzítő, minden mást nekik kell elvégezniük ha azt akarják, hogy valóban rendben menjenek a dolgok . Még Angela, Art édesanyja is csak az év végére alaposan összegyűlő papírmunkákban segíthetett, pedig már ő is felajánlotta, hogy napi négy - öt órában elvállalja a gépeléssel, és egyéb babramunkával járó titkárnői teendőket .

   Adam udvariasan bár, de visszautasította . Így tehát most Artnak kellett felvennie a telefont, holott a legkevésbé sem volt hozzá hangulata . 

- Tessék, Ross és Tsa nyomozóiroda ...- mondta, majd átszólt a másik asztalhoz Adamnak : Téged keresnek, főnök !

  Adam egy bosszús pillantást vetett barátjára . Igazán megtanulhatná már, hogy ő nem főnök . Egyáltalán nem az . Igaz, hogy a nyomozások az ő elképzelései szerint folynak, de ő soha sem volt, és nem is lesz        " főnök " ... Egyenjogú társak, s ezt Artnak is tudnia kéne . 

És Art valóban tudja is, de ha bosszantani akarja Adamot, / nem beszélve a fogainak pöcköléséről,  és a szemtelen vigyorgásról, amikről a mai napig nem sikerült leszoktatni / makacs következetességgel főnöknek nevezi őt . 

Adam, bár dühös volt, mégis a legnyugodtabb hangon szólt a kagylóba . 

- Tessék, itt Ross ... Adam Ross ... igen ... igen ... Délután három óra felé ott leszünk . A viszont látásra, és kérem, nyugodjék meg, professzor úr ... Megnézzük, mit tehetünk . Tehát háromkor . Ajánlom magam, professzor úr ...  - aztán letette a kagylót .

- Abraham Hogan professzor ... A lánya miatt aggódik . Úgy néz ki : ellógott, úgy -hogy délután már nem kell unatkoznod . Legalábbis, nem itt ... 

- És most pattanj, " beosztott " ! Megyünk haza ebédelni, aztán háromra vár minket a meló ... 

Art, a " beosztott " szótól kissé meglepődve valóban felpattant, ahogy azt  Adam mondta, aztán elnevette magát .

- Na hallod, öregem ! A fene gondolta, hogy még humorod is van ...

Aztán Adamot játékosan megbokszolva kilépett az ajtón . Adam még bekapcsolta az üzenetrögzítőt, bezárta az iroda ajtaját, és követte őt . 

Tudta hogy Angelát nem szabad megvárakoztatni, mert semmiért nem orrol annyira, mintha az asztalnál pontatlanok . És hogy is lehetne nem pontosan hazaérni, mikor Angela néni olyan remekül főz ... Az ő kosztjáért bizony érdemes igyekezni, ebben tökéletesen igaza van Thomasnak, Art  apjának ...



   Az ebéd és a kávé után azonnal elindultak Hogan professzorhoz, akinek  a Richmond park közelében, a Borugh High streeten álló, pompás házában volt a rendelője is . Igaz, az öregúr már hetven körül járt, nem is igazán praktizált már, de Adam még ma is gyakran olvashatta a nevét az újságokban . Még mindig ő volt a " Nagy Hogan " proff ... 

Dr . Hogan ugyanis szülész-nőgyógyász volt, helyi viszonylatban a legjobb . Szinte nem fordulhatott elő, hogy az a kismama, akinek ő volt a kezelőorvosa, ne tudta volna kihordani a magzatát . Vagy hogy egy gyermeket áhító, ifjú párnak Dr . Hogan kezelései, kisebb műtétei után ne született volna egy, de legkésőbb két éven belül gyermeke . Ez elegendő volt ahhoz, hogy vagyonokat keressen . Viszont ahoz is elegendő volt, hogy baráti körökben legyen mivel élcelődni . 

Dr. Hogan / aki akkor még csak egy névetelen kis orvos volt a szülészeti klinikán / huszonnyolc évesen nősült . Egy nálánál vagy hat évvel fiatalabb, szőke, kékszemű tüneményt vett el, aki még ráadásul okos is volt . És végtelenül szerelmes ... 

Ápolónő volt Dr. Hogan osztályán . Szinte azonnal egymásba szerettek, és nem telt bele fél év, össze is házasodtak . Anyagi gondjaik soha sem voltak, hála Margaret szüleinek, s később Hogan doktor szakmai zsenijének . Minden együtt volt hát a tökéletes boldogsághoz, egy valamit kivéve : Teltek az évek, és Margaret sehogy sem volt képes teherbe esni. Itt, úgylátszik csődöt mondott a férj minden tudása, igyekezete . Pedig Margaret soha életében egyetlen tablettát, vagy más fogamzásgátló módszert nem volt hajlandó kipróbálni . Azt mondta ; Ha jönni akar az a baba, hát hadd jöjjön ! 

   De a baba nem akart jönni . Hát ezen derültek Hogan barátai . Mindig azzal ugratták, hogy ez tipikus esete a hóhér akasztásának ...

Már teljesen lemondtak arról hogy valaha is " igazi " család legyenek, mikor a huszadik házassági évforduló előtt tán vagy két hónappal Mrs Hogan rosszul lett . Először eperohamra gyanakodtak, majd miután kiderült hogy nem az, Hogan a sarki zöldségesnél vásárolt gombára kezdett gyanakodni . Akkor viszont neki is rosszul kéne lennie, hisz együtt fogyasztották el az ebédet . Tehát a gomba sem lehetett a " bűnös" .  De akkor mi ? 

Dr . Hogan aggódva nézegette át a házipatikában lévő szereket . Nem-e azok közül járt le valamelyiknek a szavatossága ... De nem ... Az sem ...

Szóval mindenre gondoltak, csak egyre nem . Talán azért, mert már mindketten túl voltak a negyvenedik életévükön .

Margaret egy kis idő múlva ugyan jobban lett, de a biztonság kedvéért bevitték a klinikára, egy alapos kivizsgálásra .

Mikor másnap délután, a rendelés végeztével a férfi lement a belosz-tályra, a folyosón az osztályos orvos szívélyes mosollyal nyújtott neki kezet :  - Gratulálok kolléga úr ... 

Dr. Hogan el nem tudta képzelni mihez gratulál neki a kedves kolléga, s majd' leült, mikor megtudta a vizsgálatok eredményét : 

   - Gyermekük lesz ... !

Tehát ezért volt Margaret már vagy két hónapja annyira ingerlékeny, és fáradékony . Azt, hogy a havi ciklusok elmaradtak, Hogan is betudta egy korán érkező klimaxnak, épp úgy mint a felesége . Hogan doktor ugyanis a rokonait, és a barátait elvből nem vizsgálta és nem kezelte, tehát nem tudhatott róla, hogy Margaret két hónapos magzatot hord a szíve alatt .

    Dr. Hogannál csak a felesége volt boldogabb ...

Hét hónap múlva aztán annak rendje és módja szerint megszületett a baba . Az orvos úgy járt - kelt a szülészet előtti váróban, mintha soha életében nem lett volna alkalma megfigyelni egy gyermek születését . Talán még idegesebb volt, mint egy laikus apuka, egyik cigarettát a másik után szívta . De minden rendben ment .

Az újszülött kislány volt, három és fél kilós, ráncos kis béka, de szülei számára ő volt a Napfény ...

Az anyai nagymama után keresztelték el Susannak, de csak Cilikének  becézték. Talán mert épp olyan volt, mint egy igazi kiscica : hízelkedős, simulós - bújós ...

   Az édesanya sajnos nem sokáig gyönyörködhetett gyermekében . Ez a kései terhesség, és a szülés igen megviselték a szervezetét, s különösképp a szívét .  Az is vitte el ...

Egy este, miután Cilikét lefektette és álomba - mesélte, ő is lefeküdt . Még mondta is a férjének, hogy olyan furcsán fáradtnak érzi magát, és olyan bizonytalannak . A férje rámosolygott, homlokon csókolta, s azt mondta ; Feküdj csak le, drágám . Én is nemsoká megyek, aztán még kicsit beszélgetünk ... 

    Mire fölment a közös hálószobába, a felesége már nem lélegzett ...

Susann ekkor még csak öt éves volt . Azóta egyedül élt a kislánnyal . Bár azóta ez a kislány bizony már felnőtt nő lett . Talán túlságosan is felnőtt, és önálló . 

- Vagy inkább önfejű ... - gondolta, és sóhajtott .

Pont evégett az önfejűség végett kellett felhívnia, és magáhozkéretnie azt a fiatal nyomozót, aki alig két éve van a pályán, de már csodákat mesélnek róla .

   Adamék, / csak úgy, mint mindenki / alaposan megcsodálták a professzor házát . Nem is ház volt ; inkább afféle kis kastély, tornyokkal, kőcsipkés erkélyekkel, s az erkélyekre felfutó, épp virágzó, vérvörös vadrózsával .

- Ezek aztán tudnak élni ... - mondta Art .

- Szerintem inkább dolgozni . Ne hidd, hogy az öregnek ez csak úgy az ölébe pottyant ! Keményen dolgozott érte, nem úgy mint egyesek, akik naphosszat képesek egyetlen verssoron " filózgatni " !

   Art rosszallóan nézett Adamra, de tudta hogy jobb ha most nem szól . Hisz az a mondat, hogy " tudnak élni " - valóban azt engedte érezni, hogy irígykedik, az irígységet viszont Adam ki nem állhatta . Mindig azt mondta ; mindenkinek azt, ami jár ...

Adam, miután kicsit megnyugodott, odalépett a kapuhoz, és megrántotta a csengőzsinórt . 

A professzor személyesen nyitott ajtót . Látszott hogy már türelmetlenül várta őket . Bevezette vendégeit a házba, és felvezette az emeletre . A földszinten ugyanis a rendelő volt, bár a prof  már nem igen praktizált, elvétve vállalt csak egy-egy különleges esetet . Az emeleten volt az ő lakrésze, míg a manzard, és a beépített tetőtér a műteremmel a lánya      " birodalma " volt . Bementek a táncteremnek is beillő nappaliba, és az egyik sarokban álló kis dohányzóasztalkához telepedtek le . A nappali, ellentétben a professzor egyszerű megjelenésével szinte fényűzően, bár ízlésesen volt berendezve . De szinte lesírt a helységről, hogy jobbára alig használják . A króm - nikkel  bútorok szinte érintetlenül csillogtak, az ezüst - arany áttörésű vászonnal borított székeken mintha soha senki sem ült volna ... 

Egyedül az a sarok volt otthonos, meghitt, amelyikben épp voltak . Az egyik oldalán függönnyel árnyékolt panoráma-ablak volt, előtte néhány gondozott cserepes növénnyel . Az Adammal szemben lévő falon egy érdekes, félig modern, félig klasszikus stílus - ötvözettel készült kép, az aláírás szerint a professzor lányának alkotása . Mély, süppedős kerekeken gördülő karosszékek, és egy valóban kicsi, divatjamúlt dohányzóasztalka volt ennek a saroknak az összes bútorzata, mintha így akarnák elválasztani egymástól a Múltat s a Jelent .

Még szinte le sem ültek, egy szobainas tálcán gőzölgő feketét és üdítőt tett eléjük, aztán épp oly nesztelen léptekkel ahogy jött , kiment .

Mikor magukra maradtak, a professzor rögtön belevágott a téma közepébe . Mintha csak egy  magában már félig elmondott mondatot fejezne be hangosan :

- Igen uraim, a lányomról van szó . És tulajdonképp azt sem tudom, hogy mondjam el a dolgokat, hogy azok érthetőek is legyenek, s hogy ne higyjék azt, hogy egy szenilis vénember képzelődéseit kell végighallgatniuk . Szóval . A lányom ; Susann Hogen, huszonkét éves lesz a nyáron . Tehát felnőtt, sőt: nagykorú, s.t.b.  Ezt én is tudom . Kicsi kora óta egyedül neveltem, és igyekeztem, hogy mindvégig őszinte, baráti viszony legyen köztünk . S ezt sikerült is elérnem, és mégis ... 

   Az történt ugyanis, hogy három hónappal ezelőtt Susann  meghívót kapott egy Párizsi műgyűjtő házikiállítására, amit természetesen elfogadott . Előző este még én segítettem neki csomagolni, és másnap reggel én vittem ki vasútállomásra . Susann ugyanis irtózott a repülőtől, így inkább a vonatot és a hajóutat választotta . Az út egy hetes lett volna, azonban Susan nem érkezett vissza . S nem csak hogy egy hét múlva nem érkezett vissza, de a második hét végén egy képeslapot kaptam tőle, amiben azt írja ; Úgy határozott, hogy többé nem tér haza . Ott marad Párizsban ... Pontosabban, nem is Párizsban, hanem a Párizs melletti Chelles - ben . El nem tudom képzelni, mi végett maradt kint . De ez azt hiszem, az ő magánügye . Viszont az már felettébb furcsa, hogy azon kívül, hogy a borítékon, amelyben a képeslap érkezett, rajta van a város neve, ahonnan a lapot küldték,  semmiféle címet nem adott meg . És hogy miért marad ott, vagy meddig, és hogy pontosan hol, azt sem  írta meg ... 

  Ezzel elővett majd' egy tucat borítékot, és Adam kezébe nyomta .

- Tessék . Nézze meg . Ezeket a képeslapokat küldte, azóta minden második héten. Pontosan szerdai napon érkezett valamennyi . És mindegyiken ugyan az a szöveg is: 

" Drága apa ! Jól vagyok, ne aggódj értem . Csókollak : Susan " 

- Ennyi ! Sem több, sem kevesebb . Tulajdonképp talán tényleg nem kéne aggódnom, de én mégis félek ... Féltem a lányomat ... Ő, mint azt valószinüleg sejtik, mint egyszem gyermek, mindig is jómódban élt . Mivel halálom után minden az övé, így szakmát sem kellett tanulnia . Csak a festészetnek élt . Mr. Marcelli festőiskolájába járt, valószinüleg már hallottak róla . Az ország legjobb festőiskolája . Mr. Marcellinek az az elve, hogy nem a gazdag, hanem a valóban tehetséges fiatalokat kell oktatni . Tehát Susann, ha nem olyan ígéretes tehetség amilyen, nem nyert volna felvételt nála még akkor sem, ha a tandij ötszörösét ajánlom fel a Mesternek . Igaz, hogy a tandíj elég magas, de a tanítványok fele ingyen tanul . Ezek szegény sorsú fiatalok, viszont épp oly tehetségesek mint a többi, esetleg tehetősebb szülők gyermekei . 

  Szóval, mint mondottam ; Susann jómódban élt, kényelemhez szokott, s most aggódom hogy egy esetleges félreértett szó, vagy a rosszul értelmezett büszkeség miatt netán nyomorogni kényszerül . Vagy rossz társaságba keveredik . És én itt vagyok tehetetlenül, még csak pénzt sem tudok neki küldeni, hisz hová ...

Ezért szeretném, ha önök megpróbálnák felkutatni, s ha lehetséges, rábeszélni, hogy hazatérjen . Vagy csak annyit engedjen meg, hogy támogassam ...

- Az utolsó szavaknál az öreg professzor szeméből kibuggyantak a könnyek, és végigperegtek napbarnított,  idő-árkolt arcán ...

Adam a legőszintébb részvéttel nézte ezt az összetört öregembert, akiben valahogy semmiképp nem tudott egy szigorú, pláne nagyképű professzort, csak egy megtört szívű apát látni . Az öreg, amint egy kicsit megnyugodott, szinte bocsánatkérően mondta :

- Tudom, hogy talán túlságosan elkényeztettem Susant . Talán szigorúbban kellett volna fognom ... Akkor talán most ... De hát, tudják :  Késő bánat - eb gondolat !

Adam, amikor indultak, mégegyszer megnézte valamennyi képeslapot, s minthogy egy címről érkeztek, elégnek találta, ha egyet elvisznek . Már csak hogy tudják egyáltalán, hová is kell menniük ...

























































                               III . Érik a banán ...





Adam úgy döntött, hogy két napon belül elindulnak . Most örült csak igazán, hogy egy ideje nem vállalt el semmilyen munkát, így nem kell függőben lévő ügyek miatt aggódnia . Angela segített a csomagolásban, bár csak néhány naposra volt tervezve az út . De minthogy előre nem látott események mindig jöhetnek / Angela szerint általában jönnek is, ha az ember nem készül fel rájuk / egy egész bőrönd ruhát pakolt össze a két fiatalembernek . Bár Adamban ott motoszkált egy piszkos kis gondolat, hogy az egészet otthagyják a reptéren a csomagmegőrzőben, de Angela keresztül húzta ezt a tervét . Ugyanis Thomassal együtt ő is kikísérte őket a reptérre, és egész a gép indulásáig ott állt . Tehát a bőrönd maradt, és később Adam határozottan örült hogy így történt . 

A professzorral történt találkozás utáni nap délutánján már szállt is velük a gép, hogy néhány órás út után  megérkezzenek az Ecouen - i reptérre .  Itt viszont, hogy Angela fürkész tekintetétől távol voltak, már valóban betették a bőröndöt a megőrzőbe, aztán mégis csak kivették . 

Adam ugyanis elhatározta, hogy a Chelles - ig megteendő út  hosszára való tekintettel gépkocsit bérelnek . Akkor meg már nem számít; náluk van - e a bőrönd avagy nincs, cipelniük úgy sem kell . 

Aznap már nem volt értelme tovább indulni, hát a reptér melletti szállodában kivettek egy kétágyas szobát . Úgy mégis csak olcsóbb ... Bár megtehették volna hogy két egyágyast bérelnek, hisz a professzor tekintélyes összegről szóló csekket nyújtott át Adamnak  mintegy " előleg " - ként, tehát pénzük bőven volt, de Adam nem szerette a fölösleges kiadásokat . Art szerint rosszabb volt, mint egy született skót !

Másnap reggel a recepciónál felvilágosítást kértek, hol bérelhetnének egy gépjárművet, majd mikor ezzel is megvoltak, elindultak . Felváltva vezették a kis galambszürke Ford -ot, mivel mindketten szerettek is, és tudtak is vezetni . Útközben meg - meg álltak, gyönyörködtek a tájak szépségében, így nem is értek Chelles-be, csak késő este . A hotel Chambáriában vettek ki szobát, szintén egy kétágyasat, és pihenni tértek, hogy másnap reggel frissen kezdhessék meg a " tekergő " lány felkutatását .



Mint minden egészséges fiatalnak, nekik is jó " alvókájuk " volt, Adam mégis talpon volt már kora reggel . Ő valahogy nem tudott idegen helyen olyan jól aludni, mint a saját ágyában . Art annál mélyebben aludt, Adam alig tudott lelket verni belé . Lementek az étterembe, de egyiküknek sem volt kedve enni, így csak egy erős feketét ittak, s máris indultak. A boríték tanúsága szerint a levelet Chelles kettes számú postahivatalában adták fel . A recepción unatkozó boytól megkérdezték merre találják a kettes postát, majd beültek a Fordba, és elhajtottak a megadott irányba . 

   A postahivatalban szerencséjükre nem volt nagy forgalom . Talán két ember ha álldogált az egyik ablak előtt, a másikon épp akkor akarta a postáskisasszony behúzni a függönyt, mikor Adamék beléptek . Minthogy a nő szinte automatikusan rájuk nézett, Adam mindjárt oda is lépett hozzá . 

- Legyen olyan jó, még egy pillanatra hadd tartsam fel . Csak egy kérdést szeretnék feltenni, s már itt sem vagyunk - tette még hozzá, látva hogy a nő erősen bosszankodik, amiért pont őt szemelték ki, mikor láthatják, hogy épp zárni készült . Igaz, hogy az erős akcentusból ítélve külföldiek, de ez sem mentség ! A világ minden postáján azonos értelme van egy függöny összehúzásának ...

- Adam elővette az igazolványát, bár feltételezte / és jól következtetett / hogy annak láttán sem igazán enyhül meg irányukban a nő, elővette tehát a leghódítóbb mosolyát, s úgy tartotta a nő elé a kis, kék színű, hivatalos igazolványt . A nő, bár még mindig nem békélt meg a gondolattal ogy későbbre kell halasztania a betervezett kávézást, / ami nála az ebédet helyettesítette / ennek a csodálatos mosolynak nem tudott ellenállni . Visszamosolygott Adamra, és várt . Adam, mint aki olvas a nő gondolataiban, így szólt : 

- Ha épp indult valahová, akár el is kísérhetjük, hisz egy jó kávé mellett is fel tudjuk tenni a kérdéseinket ... Mégis csak kényelmesebb, mint itt, ebben a szomorú hivatalban .

A nő beleegyezően bólintott, behúzta a függönyt, és mire Adamék tízig számolhattak volna, már előttük is termett . 

- Mehetünk  - mondta egyszerűen, olyan egyszerűen, mint ő maga is volt . Mert hogy nem egy Lollo Brigida, azt egyből látni lehetett . Seszínű haját egyszerű kis kontyba szigorítva viselte, szeme inkább sárgás, semmint barna, de egész lényéről sugárzott valami magabiztos jóság, ami rögtön megfogta Adam szívét . Nem, nem szeretett bele a nőbe, nem is lett volna értelme, hisz a nő legalább negyven éves volt, tehát sokkal idősebb, mint Adam, de a fiatalembernek az édesanyját juttatta eszébe . Ő volt ilyen nyugalmat, biztonságot árasztó ...

- Minthogy Ön ismeri a környéket, megkérem, hogy javasoljon egy olyan helyet, ahol nyugodtan beszélhetnénk . 

A nő elvezette őket egy csendes kis eszpresszóba . Leültek, megrendelték a kávét, s míg a pincérre vártak, Adam nagy vonalakban ismertette a professzor problémáját . Aztán mikor a pincér kihozta a kávékat és távozott, Adam előhúzta a zsebéből a magukkal hozott képeslapot, és a hozzátartozó borítékot . A nő a kezébe vette, és megkérdezte :

- Mikor kapta a professzor ezt a küldeményt ?

- Nem tudom pontosan megmondani - felete Adam - hisz kéthetente kap egy ugyanilyen, borítékba zárt lapot ... De három hónapnál nem régebbi, az biztos .

- Már csak azért kérdezem, mert a lap valóban tőlünk származik, de a borítékon lévő bélyegzőt már két éve nem használjuk . Akkor váltottunk, mikor az új polgármester hivatalba lépett . Az ő támogatásával készültek az új bélyegzők, amik sokkal szebbek, mint ez a régi volt . Ha visszakísérnek, meg is tudom mutatni ... Azzal kiitta a maradék kávéját, felállt, és várakozóan nézett Adamékra . 

Art kifizette a három kávét, és elindultak vissza a postára . Ott a nő visszasietett a helyére, és széthúzta az ablakocskán a függönyt, jelezve ezzel azt is ; az ebédidő lejárt . Majd egy üres papírlapot vett maga elé, és ráütötte a bélyegzőjét, hogy Adamék minél jobban lássák ; mennyire más ez a bélyegző, és az, ami a küldeményen van . Adam kezdett egy pillanatig semmit sem érteni . 

- Nem lehetséges - kérdezte - hogy valamelyik kollégája véletlenül ezzel a bélyegzővel vette fel a küldeményt ?

- Az ki van zárva ! - felelt a nő  - Ráadásul  azon a napon, mikor ezt a küldeményt itt állítólag feladták, minden valószínűség szerint egyedül voltam szolgálatban . De ennek is utána tudok nézni . Egy pillanat ...

- Irina - szólt hátra valakinek - légyszíves, keresd elő a három hónappal ezelőtti szolgálati naplót ...

A szólított, egy fiatal lány szolgálatkészen tette le elé a kért naplót . A nő felütötte a kérdéses napon, aztán bólintott . 

- Igen . Két hónappal ezelőtt ment el a kolléganőm nyugdíjba, előtte viszont gyakran volt betegszabadságon, és csak két héttel ezelőtt sikerült helyette megfelelő alkalmazottat találnunk . Tehát több, mint két hónapig szinte teljesen egyedül voltam, leszámítva persze Irinát, de ő nem ablakos, csak belszolgálatos . Ő tehát nem vehet, és nem is vett fel levelet, sem másféle küldeményt . Nem is tudna, hisz a bélyegzőt, mint az imént Önök is látták, távozáskor mindig bezárom a kézipénztárba, és a műszak végén a páncélba . Arról nem is beszélve, hogy azalatt a közel három hónap alatt Irina egyszer sem volt egyedül a helységben ... Tehát itt semmiképp nem adhatták vona fel azt a küldeményt . Azzal a régi bélyegzővel meg pláne nem !

- És mi történt a leselejtezett bélyegzőkkel ? Nem lehetséges, hogy valaki netán magánál tartott egyet ?

- Az is kizárt dolog . Minden bélyegzőnek külön betű, és szám jele van, és mi mindet leadtuk egy jegyzékkel együtt a központnak, ahonnan aztán a zúzdába kerültek .

- Egyáltalán, hogy néz ki az a leányzó, akit keresnek ?

Adam megmutatta Susann fényképét amit a professzortól kért, de a nő a fejét rázta . 

- Nem ismerem  - mondta .

- Pedig a küldemények alapján minden második héten, valószínűleg pénteki napon itt kellett volna lennie, hogy a professzor minden második hét szerdáján egy ilyen küldeményt találhasson a postaládájában ... - mondta Art .

- Akkor sem ismerem . - mondta a nő - Ha kell, akár eskü alatt is ki merem jelenteni, hogy ez a leány soha sem tette be a lábát a hivatalba !

- Nem lehetséges, hogy valaki mással adatta fel a levelet ? - kérdezett közbe Art .

- Bármit feladathatott a lány, és bár kivel, bár hol, de ezt a levelet nem adhatta, és nem adathatta fel sehol, és senkivel  . Ez valószinüleg csak egy ostoba tréfa . Hogy aztán most Önök akarnak megtréfálni engem, vagy Önöket tréfálta meg valaki, azt már nem tudom . 

   A nő már szemmel láthatóan kezdett ingerült lenni, hát Adam jobbnak látta, ha nem feszíti tovább a húrt . Újra elővette a bájmosolyt, és elköszönt a nőtől . Art épp csak biccentett . Semmi jókedve nem volt .        Tudta hogy Adamnak sincs, nem értette, hogy képes mégis " bazsalyogni " ?! 

Kiléptek a posta ajtaján és beszálltak a kocsiba, de még nem indultak el. Nem mintha valamire, vagy valakire vártak volna, csak gondolkodtak . Aztán újra csak Adam szólalt meg :

- Nincs más hátra, mint minden postát végigjárni ; Hátha mégis másutt adták fel ezt az egyre titokzatosabb levelet .

  Indított, és visszahajtott a szállodához . 

A portánál most egy másik boy teljesített szolgálatot, de szemmel láthatóan ez sem unatkozott kevésbé, mint a reggel ott ácsorgó suhanc . 

Hogy némileg jobb kedvre derítse, Adam egy frankot csúsztatott előbb a markába, és csak azután adta elő a kívánságukat . 

- Mi most elmegyünk ebédelni, s mire visszaérünk, szükségünk volna egy afféle kis térképre, amin csak a városban lévő postahivatalok vannak feltüntetve . Megtudná ezt nekünk rajzolni, úgy egy óra alatt ?  Persze, csak úgy nagyjából ...

- Meg hát - felelte a fiatal gyerkőc, aki zsebében érezve a pénzt ; sokkal szebbnek, és érdekesebbnek látta a világot, mint úgy öt perccel előtte . Igaz hogy megfordult a fejében, hogy ez a két férfi talán ki akarja rabolni valamelyik postát, de nem foglalkozott efféle aprósággal . Az már nem az ő dolga .

Adamék beültek a szálló éttermébe, és hatalmas étvággyal láttak neki az ebédnek, ami valami zöldségleves féléből, töltött ürücombból, két adag habos sütemény - remekműből, és két jókora kávéból állt . A pincér csak nézte, amint a hatalmas adagok egy szempillantás alatt eltűnnek az asztalról . Irígyelte a két fiatalembert . Neki már évek óta fekélye volt, tehát nem igazán volt erőssége az evés . 

  Miután elfogyasztották az ebédet, s már a kávét kortyolgatták, Adam, mikor már a cigarettafüsttől alig lehetett őt látni, azt mondta :

- Kávé után rögtön indulhatunk is. Ma megnézünk még egy postahivatalt . A többit - feltéve ha van egyáltalán többi - meghagyjuk holnapra . Második éjjel nem aludtam, muszáj valamit pihennem is . Egyébként sem hajt minket senki ... Bár a professzor már biztos nagyon vár minket, de egy vagy két napon már igazán nem múlik ...

Tehát ebéd után újra csak beültek a kocsiba, hogy sorra vegyék a következő postát.

A boy által készített rajz tanúsága szerint összesen négy ilyen volt a városban, tehát holnapra is marad még kettő . Most örültek csak igazán, hogy nem hagyták a csomagmegőrzőben a bőröndöt . Így legalább a mosással nem kellett külön bíbelődniük .

  A második postánál sem jártak több szerencsével, mint az elsőnél . Először is a postás, egy fiatal férfi, / körülbelül annyi idős mint Adamék/ megnézte a képeslapot, majd kezébevette a borítékot is, és hümmögött . Csak akkor szólalt meg, mikor már kedvére kihümmögte magát . 

/ Adamnak meg is fordult a fejében ; milyen jó, hogy Art repertoárjában ez a hümmögés nem szerepel ! Ez, ha lehet, még idegesítőbb volt, mint Art összes mániája együttvéve . / 

- Hát, kérem - mondta a postás vontatottan - Amint a borítékon látható bélyegzőből is kiderül, ezt a küldeményt az egyes hivatal vette át . De még ha a mienk lenne a bélyegző, mi akkor sem vehettük volna fel két éve ... Ugyanis ezt a postahivatalt nemegész egy éve nyitottuk ... Tetszem érteni ? Egy éve, és nem kettő, vagy esetleg több ... 

Adam hátán egy pillanat alatt felállt még a nemlétező szőr is ahogy ezt a fontoskodó, vontatott, és  talán értelmifogyatékosok számára rendszeresített hangot hallgatta, de nem szólt . Helyette Art köszönte meg a felvilágosítást, s most Adam volt az aki a köszönést egy kurta biccentéssel pótolta, és amint kiléptek, nagyot sóhajtott . 

- Csak egyszer szorongathatnám meg egy kicsit ... ! - mondta .

Art csillapítgatta, mert igazán nem értette ; mért dühödött be ennyire Adam ettől a pasastól . Azért, mert egy kicsit lökött ?! Hát, Istenem ! Ez is benne van a pakliban, ilyen embernek is lennie kell ... Így kerek - egész ez a Világ !

Aztán Adam is lecsillapodott, bár az efféle fontoskodó emberekkel való találkozás mindig meglehetősen hosszan rányomta kedélyállapotára a bélyegét . Most is szinte magábaroskadt, s bár még bőven lett volna rá idejük, valóban másnapra hagyták a megmaradt posták felkeresését . Inkább csak autózgattak, nézelődtek, végezetül beültek egy moziba, hogy a pasasnak még az emléke is kitörlődjön agyukból . Igaz, hogy a film szövegét nem igazán értették meg, de minthogy odahaza már látták, az eseményeket nyomon tudták követni . Végül visszamentek a szállodába, és egy könnyebb vacsora, és egy - két konyak elfogyasztása után felmentek a szobájukba, és lepihentek . Elalvás előtt Adamnak újra eszébe jutott a postás, és nagyot sóhajtott : 

- Istenem ! Csak nehogy vele álmodjam ...

- Kivel ? - kérdezte Art, de Adam már nem felelt . Olyan hirtelen aludt el, hogy már nem is igazán hallhatta a kérdést .



  Másnap korán ébredtek, s miután megmosakodtak és megborotválkoztak, lementek az étterembe . Most is csak kávét ittak, és már indultak is.

A harmadik posta a város másik végében, a hatalmas fákkal ékeskedő Park Clamart mellett volt, de itt sem jártak sikerrel . A negyedik postát már fel sem keresték . Nem mintha nem lett volna türelmük, de a hármas számú postahivatal vezetője, akinek a lapot és a borítékot megmutatták, azt a felvilágosítást adta, hogy a " négyeskééket " épp szanálják, tehát oda már fölöslegesen mennének . 

Adamnak még egy ötlete támadt . Hisz minden város polgármesteri hivatalában, vagy legalább is a rendőrségen lennie kell olyasminek, hogy népességnyilvántartó .

- Ezt is meg kell próbálnunk ... - mondta, és elhajtottak a polgármesteri hivatalba . Onnan valóban a rendőrörsre irányították őket, ám ott sem hallották még csak a hírét sem a keresett személynek . Pedig miután Adamék elmondták ; miért keresik, és kellőképpen igazolták is kilétüket, a " kollégák " minden tőlük telhetőt elkövettek . Még azt is javasolták, hogy mivel külföldi állampolgárról van szó, segítenek a szállodákat és a panziókat átfésülni . Hátha csak " elfelejtették " a lányt bejelenteni . Ez viszont újabb másfél hetet vett igénybe , ám mindhiába . Közel két hetes hiábavaló keresgélés után Adamék teljesen tanácstalanul indultak vissza Londonba . A repülőjegyeket még előző este lefoglaltatták a recepciónál, leadták a bérautót, és az utolsó éjjelt újra a reptéri szállodában töltötték . 

Másnap reggel, a hét óra negyvenes járattal indultak, hogy lehetőleg még a délelőtt folyamán felkereshessék a professzort . Nem mintha bármiféle eredményt is elértek volna, de tudatni akarták vele ; Chellesben nincs, s nem is volt a lánya .

  Miután megérkeztek a reptérre, és túljutottak a szükséges formaságokon, felhívták a professzort, hogy jelezzék érkezésüket . 

- Tudnak valamit mondani ? - kérdezte Dr . Hogan .

- Azt hiszem jobb lenne személyesen, úgyhogy egy órán belül önnél vagyunk ... - mondta Adam . 

- Nekem is vannak híreim, úgyhogy várom önöket . 

Egy óra múlva valóban ott állt a taxi a professzor háza előtt, s mire csengethettek volna, az öregúr már nyitotta is az ajtót .

- Jó napot, már vártam önöket ...

- Jónapot, professzor úr . Megérkeztünk, bár ami azt illeti ; nem sok eredménye volt az utunknak . - mondta Adam .

- Talán menjünk be - indítványozta az öregúr, és felvezette őket a társalgóba . Leültek ugyan abba a sarokba, ahol a múltkor ültek, és Adam elkezdte a mondókáját . Az öreg professzor szó nélkül hallgatta végig, de a beszámoló végére már szemmel láthatóan remegett . A belső zsebéből elővett két borítékot, és átnyújtotta Adamnak . Adam viszont megmutatta neki azt a papírlapot, amire az egyes postán a postásnő ráütötte a jelenleg érvényben és használatban lévő bélyegzőjét . Azon a postán, ahol a levelek állítólag fel lettek adva . A két bélyegző még csak nem is hasonlított egymásra !

    Adam a két levelet nézte . 

- Az egyiket mindjárt az után kaptam, mikor Önökkel beszéltem . A másikat ma vettem ki a postaládából . Tehát valahonnan, valaki küldi őket, hisz rendszeresen megérkeznek ... 

- De nem Chellesből az is biztos . Akkor hát honnan ? - tűnődött félhangosan Adam.  

- Az is lehet, hogy nem is a lány küldi ... - szólt közbe Art .

- Igen - mondta Adam . Könnyen, nagyon könnyen meglehet . Viszont ha Chellesben nincs, és ha feltételezzük hogy másutt sincs, legalábbis ; külföldön nincs, - amit nemsoká meg tudok az egyik igen jó barátom segítségével - akkor viszont itthon rejtőzött el . Hogy hová, és miért, azt még egyenlőre nem sejtem, de azt is meg fogom tudni .

- Hadd kérdezzem meg, professzor úr ; kik voltak a lánya barátai ? Milyen emberekből állt a társasága, vagy hová járt el szívesen szórakozni ? Mert hát fiatal volt : csak nem ült itthon örökké ...

- Nem, tényleg nem ült idehaza, bár azt sem mondhatnám, hogy különösebben eljárt volna . Táncolni nem szeretett, azt mondta ; az ugrándozást meghagyja a majmoknak, azoknak ez a dolguk . Korához képest nagyon komoly volt, a hivatásának élt . Egyedül a klubjukba ment el minden héten, ha nem dolgozott valami nagyobb képen . A Severing - streeten, a tizenhatos számú ház egész padlástere a klubb tulajdonában van . Kisebb kiállításokat is szoktak rendezni, de többnyire inkább csak beszélgetések, vagy afféle szakmai vitaestek vannak minden héten .

- Azt hiszem, ezen a héten mi is ott leszünk azon a bizonyos " szakmai " esten  - mondta Adam, és elköszöntek a professzortól . 

- Amint megtudunk valamit, telefonálunk . A viszont látásra, professzor úr ... - mondta még Adam búcsúzóul. A professzor kikísérte őket, majd hosszan, nagyon hosszan nézett a két távozó fiatalember után . Látta Adamon, hogy valami nagyon nem tetszik neki ezekkel a levelekkel kapcsolatban . Mintha tudna még valamit, mint amit elmondott, de titkolná . Vajon, mi lehet az ? És vajon sikerül-e megtalálniuk a lányát ...?



  Adamék útközben fogtak egy taxit, és az irodába siettek, hogy mielőbb meghallgassák az üzenetrögzítőn lévő, esetleges üzeneteket . Először a professzor reszelős, öreg hangját hallották, amint az elutazásuk reggelén telefonon keresi őket azzal , hogy fontos . 

Aztán a legnagyobb meglepetésükre Tobiasnak, a Jenkins - parki csavargók egyikének hangját hallották . Ez már csak azért is volt annyira feltünő, mert Tobias és Bippó a legritkább esetben adnak ki pénzt olyan " marhaságra " mint a telefon . Ha mondandójuk volt, szemrebbenés nélkül beállítottak az irodába, még akkor is, ha valamelyik ügyfelük épp náluk tartózkodott . Otthonosan leültek a váróban, és " kibekkelték míg a tag elhúz " ...

Az, hogy most mégis telefonáltak, azt jelentette, hogy már többször is keresték őket, s még azt is, hogy a dolog nagyon fontos .

Adam nem szólt egy szót sem, Art mondta a másik felét . Csak összenéztek, újraindították az üzenetrögzítőt, és máris indultak a Jenkins-park irányába . Adam már csak az utcán szólalt meg : 

- Vajon mit akar mondani Tobias ... Hisz tudod, hogy hülyeségekkel nem szokott szórakozni . Taxiba vágták magukat, és a park szélénél kiszálltak . Innen aztán gyalog mentek egész Tobiasék " bokráig " . Még el sem érték a bokrot, már látták is Tobiast és Bippót, amint egy kis kotorék-ebbel játszottak . Adamék odaléptek hozzájuk, és Tobias mindenféle bevezető, vagy köszönés helyett elkezdte kibontani a pad mellett lévő motyók egyikét . Egy közepes méretű, meglehetősen " szagos " pakkot szedett elő belőle, és azt mondta ; 

- Na, ezt nézze meg  ! Ez a négylábú ásta ki már vagy négy napja, ott hátul, a park szélénél, a kerítés tövében ...

- Kié ez a kutyus ? - kérdezte Art, miközben eldobott fadarabokkal szórakoztatta a kutyát .

- Hát vagy három hete a miénk - mondta Tobias - Bippóhoz csatlakozott valamelyik nap, mikor bement a bokorba a dolgára . Azóta le sem lehet vakarni róla . Úgy jött ki utána, mintha kolbásszal lett volna csalogatva, pedig nem . Egy darabig vártunk, hátha előkerül a gazdája, még guberálni sem mentünk nehogy közben keressék őfelségét, de a fene se foglalkozott vele . Nekünk meg menni kell, különben kipusztulunk, mint a dinoszaurusz ... Egyébként - mondta Art felé - Floppy a neve . Ezt már mi adtuk neki, de úgy látszik, szereti ... Hallgat rá ...

Ez igaz is volt, mert a kutya a nevét hallva boldog csaholásba kezdett .

- Szóval, már vagy két hete velünk tekert az eb, mikor egyik este elindultunk a szokásos körutunkra hogy begyűjtsük a parkban szétdobált üvegeket . Már azt, ami betétes ... Szóval, ott matatunk a fűben a park végében, amikor Floppy elkezd veszettül ásni . Először nem figyeltünk rá, hisz kutya, vagy mi a fene, hát az a dolga, hogy ásson . Aztán egy idő múlva abbahagyta az ásást, leült a gödör mellé, és elkezdett vonyítani, de olyan keservesen, hogy rossz volt hallgatni . Odamegyek, mondom ; megnézem már, mit lelt ez a szerencsétlen amitől ennyire odavan, hát néhány megfeketedett csontra esett a zseblámpa fénye . Bippó ugyan vissza akarta temetni, de nem engedtem neki . Mert hogy ezek a csontok nem állati eredetűek, arra leteszem a nagyesküt ! Valaha ugyanis elég sokáig régészettel foglalkoztam, de azt hiszem, erről már meséltem . Szóval, ezek a csontok, bizony emberi eredetű csontok, mégpediglen két lábszár, és egy medence - maradvány . A többi alkatrész is itt van, vagyis ; ott ahol ezek voltak, de azokat összetörték . Csak ezek voltak épségben . Talán azt, aki a többit összetörte, megzavarták . Vagy nem tartotta fontosnak, hogy ezeket is megsemmisítse . Ennyi . Ha esetleg tévednék, a kórboncon majd kijavítják a véleményemet . Ha még sem az, nyugodtan mondja csak azt, hogy csak egy csavargó véleménye, akkor nem veszik olyan szigorúan a tévedést, és nem magán fognak röhögni . De szerintem nem tévedek . És talán akkor sem tévedek, ha azt mondom, hogy ezeket a csontokat k.b.- három, de legfeljebb négy hónapja még hordta a tulajdonosa ...

  Adam szótlanul állt egy pillanatig, és valami homályos sejtése, gyanúja kezdett támadni a proff  lányát illetően ... 

- De akkor hogyan, honnan, és ki küldi a lapokat ... - motyogta, és Tobiás kérdésére, hogy miről van szó, csak legyintett .  Aztán becsomagolta a " leletet ", és megköszönte a csavargók segítségét, némi " papír darabka " szíves és színes, némán is ékesszavú közreműködésével . 

Hazafelé viszont nem mertek taxiba szállni, mert a csomag bizony még a legnagyobb jóindulattal sem volt szagtalannak nevezhető. Félő volt, hogy a sofőr, ha nem is vágja ki őket a kocsijából, menet közben elájul...

Másnap reggel, még szinte meg sem virradt, Adam már rajta lógott a telefonkészüléken . Először volt osztálytársának apját ; Stephen Skelly őrnagyot kérte, s miután vele beszélt, és Susann adatait bemondta, letette a telefont . Az őrnagy még akkor megígérte a segítségét , mikor az első ügy kapcsán kellett utána nézetnie Frank Dieterman - nak, és Mary Harley-nek . Mikor megtudta, hogy Adam a fiának volt osztálytársa, megígérte, hogy bár mikor a segítségére lesz . Ezért is hívta most őt Adam . Utána akart nézetni, hogy az utóbbi három hónapban egyáltalán elhagyta - e az ország területét Susann Hogan . 

   Egy fél óra múlva már biztos lehetett benne , hogy Susan nem hagyta el az ország területét . Egyetlen határátkelő helynél se , és a biztonságiaktól szerzett utaslista szerint repülőgéppel sem ...

- Csak azt nem értem - mondta Skelly őrnagynak - mért kellett neki ez a színjáték ? Hisz az apjával még ki is vitette magát a pályaudvarra ... Az öreg még integetett is a kihúzó szerelvény után . A lány meg, gondolom útközben leszállt valamelyik állomáson . Már csak az a kérdés, melyiken. És miért ... És hogy most hol van ?

  Bár azt alighanem sejtem - gondolta magában, hangosan viszont csak annyit mondott : 

- Köszönöm a segítségét, remélem egyszer még megszolgálhatom ...

- Hagyd el, fiam ! Szóra sem érdemes ... Ha bár miben segíthetek, csak hívj !

A következő hívása a bűnügyi laborba szólt . A készülék hosszan csengett, mire felvették a kagylót . 

- Igen, tessék - szólt bele egy meglehetősen dühös hang . 

Mikor Adam bemutatkozott, a vonal másik végén lévő, ahelyett hogy hasonlóképpen tett volna, mérgesen reccsent rá :

- Fiatal ember ! Tudja maga egyáltalán, hány óra van ? Hajnali hat óra ! Megtudhatnám, mi a jófranc az, ami nem ért volna rá, mondjuk nyol -cig ?

Adam, bár ő is dühös lett egy pillanatra  - hisz gondolhatja Dr. Ralston, hogy nem passzióból hívja ilyen korán - igyekezett nyugodtan előadni a kérését, miszerint néhány félig elszenesedett csontot szeretne bevinni vizsgálatra .

- És az ügy valóban nem tűr halasztást ... Feltehetően bűncselekményről van szó, nem egy sakkpartiról ... - mondta . 

- Jól van, - mondta Dr. Ralston mostmár valamivel nyugodtabban - ne haragudjon, tudom, hogy nem játékból hívott fel . Csak egész éjjel dolgoztunk, talán ha három órát aludtam, s ez egy magamfajta vénembernek bizony már kicsit sok a jóból ... Jöhet akár most is . Várom, Adam . És mégegyszer ; bocs ...

Adam az utolsó mondatokon már mosolygott : Vénember ... Hisz a doki jóval fiatalabb, mint Thomas Kenessy, Art apja. Legalább tíz évvel. 

Kiment a kertbe, és leakasztotta a kert végében álló fa ágáról a tegnap este odaakasztott csomagot . Bevinni nem merte a házba, félt hogy Angela néni " kitér a hitéből ", dacára annak, hogy igazán béketűrő asszony . Bevitte a csomagot a garázsba, s egy vastag neylonfóliával újra áttekerte, bár az esti " gyors-kezelés " - nek köszönhetően már így sem lehetett érezni a szagát . De biztos, ami biztos . 

Aztán visszament a házba, és alaposan lefertőtlenítette a kezét . Mire végzett, Angela már megfőzte a kávét, sőt, már Art is fenn volt, dacára annak, hogy éjjel kettőkor még írt ... 

   Adam ismerte Art írásait, és egyre inkább meggyőződésévé vált, hogy nem sokáig lesz a " tsa . " . Art valóban jól írt, bár lassan, nehézkesen születtek meg a sorok, mintha minden betűt kétszer is megrágott volna . De Adamnak tetszettek barátja munkái . Most viszont olyan kábán ült az asztalnál, mintha nem is dolgozott, hanem lumpolt volna az éjjel . Adamnak kedve lett volna visszazavarni az ágyba, mégsem tette, mert akkor megsértődik, hogy őt minden izgalmas buliból ki akarja hagyni . És ez az ügy bizony egyre izgalmasabbá vált . 

    Vagy inkább ; tragikussá ...

Még mielőtt leült volna az asztalhoz, hogy megigya az indulás előtti káváját, Adam nagyjából vázolta az aznapi " menüt " .

- Most először is taxiba ülünk, és elrobogunk a bűnügyi laborba Dr. Ralstonhoz, aztán benézünk az irodába, hogy végre végighallgassuk az üzenetrögzítőt, hisz tegnap nem igazán volt rá időnk . Onnan elmegyünk abba a házba ahol az a klub működik, ahová Susann Hogan járt . Remélem találunk is ott valakit, aki netán tud valami érdekeset mesélni .

Leült, de épp csak  felhajtotta a kávéját, s már állt is fel, és türelmeltenül toporgott , mint egy paripa a verseny előtt .

- Mért nem várjátok meg Thomast, ő szívesen bevinne benneteket ... - kérdezte Angela, aztán látva Adam türelmetlenségét, inkább a fiát igyekezett némi igyekvésre ösztönözni .

Egy jó negyed óra még így is kellett mire végre elindulhattak . Addigra odaért a ház elé a taxi is, hát csak gyorsan elköszöntek, és már rohantak is . Angela szeretettel nézett utánuk, és nem is tudta, melyikre legyen büszkébb ; Artra, a saját fiára akinek asztalán megtalálta a " titokban " készült ígéretes írásokat, vagy Adamra, a " pótfiára ", aki / s ezt Angela biztosan érezte / máris nyomon van, különben nem volna ennyire " besózva " . Igen ; úgy tűnik, lassan - lassan mindkét " fia " megtalálja a helyét a Világban . 

   Adamék eközben odaértek  a szövetségi bűnügyi hivatal kórbonctanának épületéhez, és kettesével véve a lépcsőt, felrohantak a második emeletre, Dr. Ralston szobájába . Szinte beestek az ajtón .

- Na, mi van, ifjúság ? Ki a fene kergette magukat, hogy úgy rohantak ? Vagy nem elég hosszú az élet ? - kedélyeskedett az orvos, hogy a hajnali hívás miatti " letolást " némileg feledtesse, de mikor Adam köszönés után átadta neki a csomagot, elment a kedve a kedélyeskedéstől . Adamékkal együtt lement az alagsori boncterembe, és miután mindhárman védőruhát húztak, az orvos kibontotta a csomagot . Az áradó szag minden egyes burkolóréteg eltávolításával egyre erősebb lett . 

- Ezek emberi eredetű csont - maradványok - mondta - A csonthártya sérüléséből  arra kell következtessek, hogy feltehetőleg valamiféle savval akarták megsemmisíteni . Mégpedig nem olyannal, amit bármelyik háziasszony be tud szerezni ... Tehát nem a szokásos háztartási sósavval. Hogy ez aztán mért nem sikerült teljesen, arra a behatóbb vizsgálat végén talán fogunk tudni válaszolni . Legalább is, most még nem teljes bizonyossággal . Egyenlőre így, első ránézésre azt kell feltételeznem, hogy a holttestet kénsavval öntötték le . Méghozzá ipari kénsavval, bár ehhez jó volna némi talajminta is a csontok felfedezésének helyéről ...

- Egy órán belül azt is tudunk hozni . - mondta Adam - Feltéve ha az, aki rábukkant a csontokra, még ott tartózkodik . Legkésőbb holnap reggel, vagy ha sürgős, ma estefelé tudunk hozni mintát .

- Jobb volna még ma estig ... Ugyanis  erős a gyanúm, hogy bűncselekmény maradványai ezek a csontok ...  Így is majd csak úgy két nap múlva garantálhatom a teljes eredményt . Tulajdonképpen, milyen ügyről van szó ?

  Adam néhány szóban vázolta az orvosnak az eltűnt nő esetét, aztán elköszöntek, és indultak . A taxi még ott állt a kapu előtt, hát beültek, és azzal mentek a Jenkins - parkig . Itt, épp úgy, mint előző nap, besétáltak a park szélétől . Ha Adam arra számított, hogy Tobiast és Bippót ott találja  a parkban, amint a " törzs-padjukon " ücsörögnek, jól számított . Az előző nap kapott  színes "  papír " lehetővé tette, hogy egy nap pihenőt tartsanak, falatozással, iszogatással, és a park szökőkútjában végzendő / vagyis a száradó ruhák tanúsága szerint hajnalban már elvég - zett / mosással, és tisztálkodással egybekötve . Amikor Adamékat meglátták, szélesen mosolyogtak, mint a jóllakott, és kissé már kapatos emberek általában . Mikor Adam elmondta, hogy a talajból is kéne mintát vennie, Tobias szó nélkül felállt, és odavezette arra a helyre, ahol Floppy a csontokat kiásta, tehát szinte a park szélén lévő, hatalmas kerítés széléig . Az egész parkban dúsan zöldellt a pázsit, itt azonban egy jókora területen teljesen kopáran villant elő a föld, mintha kiégette volna valaki . Ahogy Adam letérdelt, mintha még érezni is vélte volna a sav maró szagát, bár tudta hogy ez inkább csak érzéki csalódás, hiszen a sav szagát már rég elfújta volna a szél . Minden esetre egy jókora adagot meregetett az orvostól magávalhozott neylontasakba egy fa-spatulával, aztán az egészet bekötötte egy darab gézzel . 

Megköszönte Tobiasnak a segítséget, / bár most valóban csak szóban /  és máris indult vissza . Azt már nem látta, hogy Art Tobias markába nyomott egy csomó fémpénzt, és cinkosan a fülébe súgta : 

- A  főnököm  úgy látszik ma egy kicsit nagyon fukar... - és vigyorgott .



   Egy órán belül tényleg vissza is értek a talajmintával, és megbeszélték Dr. Ralstonnal, hogy másnap délelőtt telefonálnak : van-e már valami eredmény . Aztán újra csak taxiba szálltak, és elindultak a  Severing-streetre, hátha van már valaki a klubban . Bár az igazat megvallva, nem sok reményt fűztek hozzá hogy bárkit is ott találnak, hisz a művészek időbeosztása, vagy inkább életmódja Adam megfigyelései, és elképzelései szerint épp az ellenkezője, mint egy átlagemberé . Mintha egy fordított világban élnének . Inkább az éjszaka az ő világuk, és nappal alszanak . De hátha ...  Hiszen Art is fenn van - gondolta, és szerencséje is volt . 

Mintha csak összebeszéltek volna, szinte minden klubbtag bent volt . Bár lehet, hogy tényleg előre meg volt beszélve a dolog, és valami rendkívül fontos ügyben kellett összejönniük, mert szinte mindenki beszélt, vitatkozott, érvelt, csak épp azt nem lehetett megállapítani, / legalább is avatatlan kívülállónak / hogy miről is van szó . Szó szerint pezsgett a terem .

Mikor Adamék megálltak az ajtóban, először azt hitték : rossz helyre nyitottak be tévedésből, s ez nem a Fiatal Művészek Klubja, hanem egy kisegítő iskola zsibongója . Aztán végre találtak egy fiatal lányt, aki mintha félrehúzódott volna a többiektől . Hozzá léptek, és bemutatkoztak . Erre a fiatal lány hirtelen elkiáltotta magát, nem sokat, csak egyetlen szót . Hogy mit, azt Adamék nem igazán értették, valószínüleg egy előre megbeszélt jelszót, mindenesetre a helységben egy pillanat múlva már vágni lehetett volna a csendet . Adam előre ment, ahol egy kis dobogó féle volt . Erre felállt, és úgy ismételte meg a bemutatkozást, és Art bemutatását, majd elmondta, miért jött .

- Susann Hogan ügyében nyomozunk, ugyanis eltűnt . Szeretném, ha segítenének nekünk, hogy mielőbb megtaláljuk . Az édesapja nagyon aggódik érte, és Dr. Hogan professzor bizony már igencsak idős ember, akinek Susanon kívül senkije nincs ... 

- Tehát szeretném ha mindent elmondanának : kikkel szokott találkozni, merre jár, mi érdekli még a festészeten kívül, tudnak-e esetleg arról, hogy valami kábítószer ügye volna, s.t.b. s.t.b. - szóval értik , ugye ...

Egy pillanatig döbbent csend volt, majd újra egyszerre kezdett el beszélni szinte az egész csoport, ami nem volt éppen kellemes, hisz vagy huszan is voltak a helységben . Az iménti lány megint csak elkiáltotta magát, mire megint csend lett .

- Teljesen hülyék vagytok ! - mondta a lány - Ahelyett, hogy normálisan próbálnátok viselkedni, úgy zajongtok, mint a dedósok ! Akinek mondandója van, az tegye fel a kezét, aztán szép lassan, egyesével ... Örüljetek, hogy nem a Yard jött ki érdeklődni . 

- Nem mintha baj lenne körülöttünk - fordult szinte bocsánatkérően Adamék felé -  csak valamiért nem igazán hiányoznak . Akkor már inkább maguk ...

   Azután már szépen, egymás után kezdtek el beszélni, de mindegyikük szinte szóról szóra ugyan azt mondta, amit az előtte lévő ; Semmit . 

Susanról senki nem tudott közelebbit . Zárkózott volt, és hallgatag . 

-Talán csak egy valaki volt, akit közelebb engedett magához - mondta az egyik fiatalember - Charls Mattaóval láttam néha beszélgetni . Egyszer még sétálni is elmentek, mikor Susannak megfájdult a feje ... De Mattaó úr mindenkivel nagyon kedves, nem csak Susannal ... 

- Kicsoda ez az úr ?

- Afféle mecénás ... vagy inkább menedzser . Eddig hat fiatal művészt indított el a pályán, igaz hogy mind a hat  cserben is hagyta ...

- Hogy érti azt, hogy cserben hagyta ... ?

- Mit dumálsz már annyit, Pitta ? - vágott közbe egy ideges fiatal, aztán Adamékhoz fordulva folytatta :

 - Semmi közük ahhoz ; ki, mikor, mit csinál . Világos ? Susan akkor, és oda megy, és ment, ahová és amikor kedve volt, van, és lesz ...  Egyáltalán ; kik maguk hogy csak úgy bejönnek ide, és faggatóznak ?

   Adam, aki a szeme sarkából látta az imént belépni a férfit, tudta hogy annak fogalma sincs, kik ők . Most minden esetre odalépett hozzá, és az orra alá tartotta a magánnyomozó-igazolványát, s azt mondta :

- Szeretném, ha szép csöndben velünk jönne . És tényleg örüljön, hogy csak én invitálom, és nem a Yard ... Azt hiszem : ők nem lennének ennyire tekintettel arra , hogy önnek mennyire érzékeny az az áldott, harmatos művész-lelke ... 

Tehát a férfi, miután Adamék megnézték a papírjait, ha tetszett neki, ha nem, kénytelen volt Adamékkal menni . 

Adam az iroda címét adta meg a taxisofőrnek, majd még menet közben megbeszélte Arttal, hogy amíg ő a fiatalemberrel beszélget, addig Art hallgassa végig az üzenetrögzítőt . 

Amint felértek, Adam hellyel kínálta az ifjú szobrászt / mert már azt is tudta, hogy ő nem fest hanem szobrászkodik / és bekapcsolta a kávéfőzőt, majd leült az asztal másik oldalán álló székébe, és azt mondta :

-  Nos, hallgatom . De figyelmeztetnem kell  / és ez szigorúan köztünk maradjon / hogy Susan Hogan eltűnése körül egyre több a gyanúra okot adó nyom . Nem kizárt, hogy a hölgy bűncselekmény áldozata lett, és ha maga ennyire támadó, agresszív magatartást tanúsít, hát ... Szóval, ha nem akar esetleg gyanúba keveredni, jobb ha megpróbál nekünk segíteni azzal, hogy mindent őszintén elmond ... Érti, ugye ?

- Ha Charls Mattaóról akar hallani, nem sok mindent mondhatok . Pitti igazat beszélt mikor azt mondta hogy ő afféle menedzser, és hogy már hatan is faképnélhagyták . Két fiú ... - nem, nem is kettő ... Igen ! Három fiú, és három lány lépett le eddig . És méghozzá elég szemét módon, ami azt illeti . Megvárták míg Mattaó elutazik, és akkor léptek le . Még azon a napon . De tényleg úgy, annyira egy séma szerint történtek a dolgok, mintha előre megbeszélték volna . Vagy mintha az elsőnek az ötlete alapján lépett volna le a többi is . De Charls rendes tag . Mert megtehette volna, hogy megvonja a klubbtól a támogatását, és egyebek, de nem . Azután is rendszeresen eljött . A múlt héten is volt . És azok, akik leléptek, még csak annyira sem méltatták, hogy legalább egy képeslapot küldtek volna neki . Teszem azt, valami ilyen szöveggel, hogy ;    " Köszönök mindent ... " Vagy ; " Ne haragudjon ... " Érti, nem ? De hát azokban annyi nem volt, hogy ezt megtegyék ! Pedig a rokonaiknak rendszeresen írnak ... Ez biztos, mert mindegyiküket jól ismertem, és nem csak velük, hanem a családtagjaikkal is jó barátságban vagyok . Minden második héten jönnek a képeslapok, de csak a családnak . Mattaónak egyik sem írt ... Azért ez disznóság, nem ? 

- Meg tudná nekem adni az eddig eltünt, vagy inkább " meglépett " fiatalok hozzátartozóinak címét ? Szeretnék utána nézni néhány dolognak. Mert elképzelhető - köszi, mondta Artnak aki közben felszolgálta a kávékat - szóval elképzelhető, hogy a fiatalok egy és ugyanazon a helyen vannak . Valamiért talán megorroltak Mattaó úrra, és így akarják kivonni magukat a segítsége, és a menedzselése alól . Valamiért talán sértő volt rájuk nézve ez a  pártfogás ...

- Látja, ebben lehet valami . Bár én a magam részéről szívesen veszem, hogy ha időnként Mattaó úr meglep némi támogatással, legyen az pénz, vagy egy szép, jól megmunkálható márványtömb, vagy akár egy megrendelés . De hát, magamról tudom hogy mi, művészemberek könnyen sértődünk ... Várjon egy kicsit, hadd gondolkodjam ... Tudna adni egy darab papírt ? Felírom a címeket, és a neveket . Meg azt is ; ki mivel foglalkozik .  Már, hogy ki melyik művészeti ággal ... 

Elvette a papírt és a tollat, és pillanatok alatt felírta a hat nevet, címet,  és a hat eltűnt  fiatal művészeti ágát . Aztán kényelmesen hátradőlt, és elmerülten itta a majdnem hideg kávét . 

- Szóval azt mondja, hogy lehetséges, miszerint Susan ...

- Ez, mint mondtam, titok . Szeretném, ha a klubban nem beszélne róla. Legalábbis egyenlőre . Ki tudja . Ha igaz a feltételezés, bár ki gyanús lehet . De azt is el tudom képzelni, hogy kívülálló a feltételezett tettes, aki valahogy, valamelyikük révén szerzett tudomást a lány utazási szándékáról, és követte . Nem szeretném, ha az illető esetleg ugyan azon a " dróton " fülest kapna, és meglépne még Anglia területéről is, mert akkor bizony pokoli nehéz lesz őt elkapnunk . Minden esetre köszönöm az eddigi segítséget . Ha valami eszébe jutna, hívjon fel - és átadott a fiatalembernek egy névjegykártyát, amin a hivatal száma is, és Mr. Kenessy otthoni száma is fel volt tüntetve  - vagy keressen meg  itt . Általában délelőtt tíz körül, és a délutáni órákban vagyunk bent, de azért jobb, ha előtte mégis ideszól ... 

  A fiatalember felállt, és miután kezetfogott  a két nyomozóval, távozott . Art odahúzta a székét Adam asztalához, és lovagló-ülésben telepedett le . Ránézett Adamra, aki szótlanul ült, előtte a kihült kávéval .

- Megmelegítsem, főnök ? - kérdezte Art , a jéghideg kávéra célozva .

Adam most mintha észre  sem vette volna , hogy barátja ugratva " főnöközi " .

- Nem . Jó ez így, hagyd csak . - mondta, és egy szempillantás alatt lenyelte a jéghideg kávét, aztán felállt . A szobrász által készített listát kézbe véve, fel - alá kezdett járkálni .

- Szóval  - kezdte - Először is felkeressük az elutazott művészek hozzátartozóit, és mindenhonnan hozunk egy-egy levélmintát . Ugyanis erős a gyanúm, hogy mióta ezek a fiatalok " leléptek ", még egyikük sem járt itthon . Nem tudom miért érzem ezt, de akár meg is mernék rá esküd -ni ... Azután ha szükséges, ha a gyanúm igazolódik, el kell utaznunk a leveleken található helyekre, és épp úgy mint Susann esetében ; meg kell próbálnunk megkeresni őket . Feltéve, ha egyáltalán elhagyták az ország területét . Hogy aztán mi lesz, az majd még elválik ...- azzal bekapcsolta az üzenetrögzítőt, jelt adva a mozdulattal az indulásra . 

   Először a legrégebben " lelépő " művész rokonait keresték meg .

Sara Silverston festő volt, s mintegy másfél évvel ezelőtt ment el egy kiállításra, ahonnan már csak a képeslap érkezett vissza helyette . Minden második héten írt édesanyjának, aki az egyetlen hozzátartozója volt. Az asszony, mikor meglátta Adamék igazolványát, csendesen sírdogálni kezdett . Azt hitte hogy a lánya belekeveredett valami sötét ügybe, és Adamék alig tudták vele elhitetni hogy szó sincs ilyesmiről, csak tanúként keresik a művésznőt, egy régebbi ügy kapcsán ... 

  Hogy aztán az anya elhitte-e a mesét, vagy sem : ki tudja . Minden esetre szó nélkül adta át a lányától érkezett képeslapokat . Valamennyi a skóciai York-ból érkezett . A legelső másfél éve, a legutolsó tegnap . 

Épp azon a napon, mikor a Professzor levele ... - állapította meg magában  Adam, de nem szólt . Vagy fél órát időztek a hölgynél, megvárták míg kissé megnyugszik, s csak aztán kezdett Adam finoman érdeklődni: 

Kiket ismert a hölgy a lánya barátai közül, merre járt a lánya, mik voltak a szokásai, majd elérték a legelső és a legutolsó lapot, elköszöntek, és nehéz szívvel indultak a következő címre . 

A második elkallódott fiatal szintén festő volt : Robert Hoffmann, aki Sara Silverston után mintegy három héttel ment ki, szintén a Skóciai Yorkba . Itt már valamivel nehezebb volt elfogadható indokot találni a képeslapok megtekintéséhez . Mintha az idősebb Hoffmannak nem volna teljesen tiszta a lelkiismerete a fiúval kapcsolatban ... Aztán erre is magyarázatot kaptak, mikor hazaérkezett a ház asszonya . Amilyen nagydarab, esetlen férfi volt Oliver Hoffmann, annyira kecses, törékeny volt a felesége ; Irene . De ha a férj vonakodó volt, Irenet inkább úgy lehetett volna jellemezni : harcias . No, nem Adamékkal szemben . Velük udvarias volt, elbűvölően kedves, de amint megtudta jövetelük célját, azonnal rátámadt a körülötte lábatlankodó, hatalmas férjére : 

- Miattad ment el ! Ezt ugye nem merted elmondani a nyomozó uraknak, mi ? Mert állandóan szekíroztad ! Mert semmibe vetted a munká- ját ! Mert ...

- Hát miféle munka az, anyukám, hogy az ember gyereke addig mázol egy darab vásznat, míg ugyan azt a képet nem kapja, amit egy fényképész két pillanat alatt elkészít . Akkor már inkább ment volna fényképésznek ... Azzal legalább a napi betevőt megkeresi, míg így csak egy éhenkórász senki volt ...

- Mi az hogy " volt " - vágott közbe Art . Mért beszél a fiáról múlt időben ? Meghalt tán ? 

- Ez még azt sem bánná ! - pörölt tovább az asszony, miközben Adam elé tette a kért képeslapokat . Adam végignézte valamennyit . Itt is, mint Susann, vagy Sara esetében csak néhány szavas üzenet volt, se cím, se egyéb, a fiatal hollétére utaló megjegyzés . 

Ugyan azok a szavak, más-más képeslapon, de szintén minden második hétnek ugyan azon a napján érkeztek, és ez volt az, ami szerfelett különösnek tünt Adam számára . Az utolsó lapot ugyanis Hoffmanék is tegnap vették ki a postaládából !

- Márpedig ennyi véletlen egybeesés nem létezik - gondolta Adam . Itt valami stikli van ! Valami nagyon nagy stikli !

Megvárta , míg az asszony kimérgelődi magát, és tőlük is végigkérdezgette kik voltak a fia ismerősei, hova járt, volt-e valami káros szenvedélye ; alkohol, drog, esetleg egyéb ... - de semmi, és semmi . Épp mint Sara Silverston esetében . 

És épp úgy, mint onnan, innen is elhozták a legelső, és a legutolsó képeslapot azzal az ígérettel, hogy néhány napon belül visszahozzák .



     Még valami furcsaság volt a dologban, de ezt Adam még egyenlőre végig sem merte gondolni . Akkörül a Mattaó körül jártak a gondolatai. A klubban mindenki dícséri, a hozzátartozók áradoznak róla, még az az izgága kis szobrász is mennyi megbecsüléssel, elismeréssel beszélt Mattaó nagylelkűségéről . Márpedig - gondolta Adam - ha valakit ennyire dicsérnek, az mindig gyanús . Legalább is : különös ...

A következő cím Alen Holly szomszédjának a címe volt, aki nem csak hogy szívesen odaadta valamennyi képeslapot, de egész egyszerűen fogalma sem volt arról ; miért írt neki egyáltalán a fiatalember .

- Hisz szinte nem is ismertük egymást . Még csak nem is voltunk tegező viszonyban . Ha összefutottunk, csak " Jó napot, jó estét, vagy jó reggelt " - kész . Mi nemegész egy éve lakunk itt, tehát a fiatalember épp csak valamivel utánunk, a mi ideköltözésünk után ment el . A lakása azóta is üresen áll, mintha valaki fizetné a lakbért, bár nem láttam hogy bárki is bement volna abba a lakásba . Nem is szívesen mennék oda lakni magam sem, hisz olyan kicsi kis odu ... Inkább csak azért vette ki a fiatalember is, mert tartozott hozzá egy műterem is , fönn a padlástérben . De hogy mért írt ?  És mért pont nekem írt ?

   Ez a fiatalember Bécsből küldte a lapokat . Az időpontok itt is egyeztek a többiek lapjainak érkezési idejével ...



   Amíg Adam a szomszéddal beszélt, Art lement a ház gondnokához, hogy felvilágosítást kérjen tőle ; Ki fizeti Alen Holly távolléte óta a lakbért ? A gondnok vonakodás nélkül beszélt a férfiről, aki minden hónapban eljön, és fizeti a bért, holott nem lakik a lakásban más, mint talán egy-két egér ...

- Hogy néz ki az a férfi ? Le tudná nekem írni ? 

- Hát ... olyan negyvenöt körüli, közepes termetű, kicsit talán pocakosodó, barna, de már erősen őszülő ... Igen : fiatalabb mint én, mégis jóval őszebb . Ez biztos .

Art megköszönte a felvilágosítást , és megvárta , míg Adam is leér, aztán elindultak a következő címre . Út közben Art megállt egy telefonfülkénél . 

- Nálad van a mi kis harcias szobrászunk telefonszáma ?  

- Persze - mondta Adam, és a belső zsebéből egy csomó névjegykártyát halászott elő  - Mért kell neked ez most hirtelen ?

- Beszéltem a gondnokkal, és ellenőrizni akarom ; igaz-e egy feltevésem - azzal belépett a fülkébe, és tárcsázta a felírt számot . 

- Jó napot kívánok, Arthur Kenessy vagyok . Villiems Phergannal szeretnék pár szót váltani ... Köszönöm, várok ...

Vagy másfél perc után a fiatal szobrász hangját hallotta a vonal túlfelén: - Tessék, itt Phergan . Hallgatom ...

- Ide figyeljen, Villiems . Meg tudná nekem adni ennek a Charls Mattaónak a személyleírását ...?



   Mikor kilépett a fülkéből, fülig ért a szája, úgy vigyorgott .

- Tudtam - mondta, és elmondta Adamnak miért kellett feltétlen beszélnie Villiems Phergannal .

- Szóval, mint mindenütt : itt is a jóságos, az angyali Mattaó ... - mond-ta Adam .





   Még három címet kerestek fel, és a végeredmény mind három helyen azonos volt . Azonosak voltak a lapok érkezési időközei, és a megérkezés napja épp úgy, mint az, hogy valamennyi fiatal Mattaó " kedvence" volt, bár ezt az első pillanattól fogva tudták . Hisz a többi ifjú művész is azt állította, hogy azok " léptek le ", akiket ez a Mattaó a leginkább támogatott . A legtehetségesebbek ... 

   Mondhatni ; cserben hagyták a pártfogójukat . De vajon miért ...? 

Ez volt most a fő kérdés, valamint az, hogy végül is : hol vannak most ezek a fiatal zsenik ?!



Visszamentek az irodába, és Adam máris a telefonkészülék elé ült . A vámhivatalt tárcsázta, és Skelly őrnagyot kérte a telefonhoz, de ezúttal nem volt szerencséje . Skelly őrnagy  valami nagyobb fogásnál " bábáskodott ", így esetleg csak délután volt elérhető . Adam úgy döntött, hogy addig beugranak a kórbonctanra, Dr. Ralstonhoz : hátha tud már valamit mondani . 

  Dr . Ralston, miután kezetfogott a két nyomozóval, és hellyel, valamint kávéval kínálta őket, belefogott a mondókájába : 

- Szóval, amit eddig is gyanítottam, az igaz . A csontokat valóban ipari kénsavval locsolták le . Tehát mindenképpen bűncselekmény történt, ennek nyomait találta meg a csavargótok kutyája . Az áldozat nő volt, feltehetően fiatal nő, úgy huszonöt év körüli,  de semmiesetre sem több, mint harminc . A bal lábszárcsont még évekkel ezelőtt komolyabb sérülést, valószínűleg törést szenvedett, ennek jól kimutatható a nyoma . Egyenlőre ez minden, a további vizsgálatokat az igazságügyi orvosszakértői bizottságnak kellett átadjam . Az ügyet nyilvántartásba vette a Scotland Yard is . Bár tudom  - és ezt csak így magunk közt teszem hozzá - hogy mire ők megmozdulnak, ti már az eredményt is tálcára raktátok ... - mondta, és cinkosan kacsintott . 

Adamék megköszönték a segítséget, és visszamentek az irodába . Adam újra " kibérelte " Art székét, lévén hogy az ő asztalán volt a telefon . A professzor számát tárcsázta, aki hamarosan fel is vette a kagylót .

- Tessék ...

- Jó napot, professzor , itt Adam Ross ...

- Üdvözlöm. Van valami újdonság, vagy csak udvariassági hívás ?

- Érdeklődnék - mondta Adam , figyelmen kívül hagyva az " öreg " szurkálódós hangulatát - hogy volt-e Susannak régebben, esetleg gyermekkorában valami komolyabb betegsége, esetleg balesete ... ?

- Volt, még tíz éves korában volt egy komolyabb törése. A bal sípcsontja tört el nagyon csúnyán, mikor síelni tanult . De mi köze ennek az eltünéséhez ? Csak nem találtak valamit ?

- Nem, nem ... Csak arra az esetre kérdeztem, ha esetleg találnánk . De egyenlőre még sehol semmi ... - mondta Adam, és letette a kagylót . 

   Mostmár biztos volt benne, hogy Susann holttestének maradványait találta meg Tobiasék Floppy-ja ott a Jenkins-park végében. De amíg nem bizonyított a dolog, és nincs meg az esetleges elkövető és a magyarázat, addig minek idegesítse a professzort ...

Újra kezébe vette a telefonkagylót, és Angelát hívta hogy előre szóljon ; ne várja őket haza ma ebédre . Aztán újra felhívta a határőrséget, hátha visszaérkezett már Skelly őrnagy . 

Most szerencséje volt, az őrnagy abban a pillanatban lépett be a hivatali helységbe mikor a telefon megcsörrent, és mivel a titkárnő a kávé szervírozásával volt elfoglalva, mindjárt fel is vette a rikoltozó jószágot . 

- Tessék , vám és pénzügyőrség .

Adam megismerte a hangját, és ő is bemutatkozott, bár nem sok jókedve volt .

- Jó napot, itt Ross és tsa, magánnyomozó iroda . Stephen Skelly őrnagyot kérném kapcsolni ...

Skelly rájött hogy Adam valamiért rettentő ideges, akkor szokott így hülyéskedni, hát belement a tréfába .

- Azonnal adom, tessék tartani a vonalat  -  azzal bekapcsolta a vonalat az irodájába a saját készülékére, és komótosan beballagott, hogy felvegye .

- Itt Skelly, hallgatom, Adam - mondta , és belenevetett a kagylóba .

Adam elmondta, mire jutottak aznap . Legalábbis nagyjából vázolta, és azt mondta : 

- Nagyon nagy baj lenne, ha mi a kollégámmal bemennénk önhöz ma délután, és egy kicsit felforgatnánk ott egy-két mázsányi aktát ? Ugyanis eddig hat ember van, akik valószinüleg hasonló módon tűntek el mint Susan Hogan . És van egy, aki szinte mindig akkor utazott el, amikor ezek a fiatalok eltüntek . Igaz hogy azt még egyenlőre nem tudom, hová utazott ő olyankor, de remélhetőleg ezt is hamarosan megtudom . Tehát ? Mehetünk " borogatni "  ?

- Csak jöjjenek, Adam . Ha valaki megveri magukat, mondjuk a titkárnőm vagy az irattárosunk, majd szorosan maguk mellé állok, és ígérem hogy nagyon fogom magukat sajnálni ... Jó lesz így ?

- Oké, akkor visz lát . De azért a titkárnőjének én már előre fogok szólni, hogy harmadolja a büntetésünket . Meg az irattárosuk is ... Ugyanis mindennek a harmada önt illeti, mivel ön adta az engedélyt !

Mindketten nagyot nevettek, majd letették a telefont . 

A kis irodában Art, a vámhivatalnál a belépő titkárnő jutott arra a téves következtetésre, miszerint : 

     " Ez teljesen begolyózott ..."

     Amint letette a kagylót, Adam szembefordult Arttal . Még látta megdöbbent arcát, melyen a teljes értetlenség és a kérdések özöne villódzott, de másra terelte a szót . 

- Szóval : Az első, és azt hiszem legfontosabb dolgunk most az, hogy kiderítsük : hová, és miért utazott ez a híres Mattaó mindig ugyan azon a napon, amikor a fiatal művészek " leléceltek " . Mert hogy nem fordítva történt, és nem azok használták ki a lehetőséget a " szökésre ", arra leteszem a nagyesküt ... 

- És miből jutottál erre a következtetésre ? - kérdezte Art .

- Majd idejében azt is elmondom . - mondta Adam, és az imént levetett zakója után nyúlt, aztán mégis meggondolta magát .

- Tudod mit, előbb inkább utána érdeklődünk egy kicsit a dolgoknak ... - azzal újra felemelte a telefont ...

Miután befejezte a beszélgetést, felállt, és azt mondta :

-  Mehetünk borogatni !



Ahogy beléptek a vámhivatal épületébe, Skelly őrnagy jött velük szembe, mintha csak várta volna őket . És valóban várta . Nem mintha valóban tartott volna attól, hogy a két fiatal " rendet rak " az irattárban, csak segíteni akart nekik, mivel sejtette hogy az anyag amit át akarnak nézni, nem három oldalnyi iratból fog állni . Még a két irattárost is segítségül hívták, és felosztották egymás közt a hatalmas anyagot, hogy minél előbb, és minél alaposabban végezzenek a munkával . 

Este kilenc órakor Adam leküldte Artot néhány szendvicsért, aztán hazaküldte, nehogy Angela idegeskedjen, ő meg, miután gyors egymásutánban megivott két méregerős feketét, folytatta a " szemezgetést " . Reggel, úgy öt óra tájt dőlt csak le hogy egy-két órát szundítson, de az éjszaka folyamán megivott kávék hatására aztán ebből sem lett semmi . Na, és az izgalom is ébrentartotta . Az eddigi vizsgálódások alapján arra a következtetésre jutott, hogy Charls Mattaó nem csak hogy az elmúlt három hónapban, de élete eddig eltelt negyven-egynehány esztendeje alatt nem tette ki a lábát sem Anglia területéről . Minden külföldi ügyét táviratilag, vagy a személyi titkára által intézett el ...

   Tehát : Ha nem volt külföldön, és nem volt odahaza sem, akkor vajon hol volt ?! Mert hogy valahol volt az biztos, mintahogy az is, hogy az a " valahol " egyáltalán nem egy tiszta ügy !

Art reggel nyolcra ért vissza néhány szendviccsel amit Angela csomagolt , és két pillanaton belül épp olyan elmerülten vizsgálta az aktákat, mint Adam . A két irattárosnak már inkább csak az átnézett aktahalmaz visszarakása jutott feladatul, és mire Skelly őrnagy is beért, Adamék már végére is jártak nem csak az elmúlt három hónap, de nagyjából az elmúlt húsz év anyagának, fenekestől fordítva fel ezzel még az archívum anyagának egy részét is, de sehol semmi ...

- Ez a pasas még életében nem volt talán még vidéken sem, nemhogy külföldön ! - mondta Adam a belépő őrnagynak, és fáradtan rogyott vissza a székre .

- Azért nem volna egy hátrány, ha pihennél egy sort  - mondta az őrnagy - Az rendben van, hogy a pasas körül enyhén szólva " valami bűzlik ", de azért neked még nem kell orrvérzésig hajszolni magad, mert a következő nyomozást is meg kell csinálnia valakinek ! 

- Ebben igaza van, őrnagy úr ! - vágta rá Art, de Adam már szimatot kapott, hát nem akarta hülni hagyni a nyomot . 

- Még elmegyünk, meglátogatjuk Mattaó urat, aztán ha el tudja mondani ; hol - merre járt akkor, amikor azt állította hogy külföldön tárgyal, talán lesz időm némi levegővételre is . Addig viszont nem hagy nyugodni a gondolat , hogy esetleg most egy másik művész-jelölt élete forog veszélyben . Tehát : nyomás Mattaóhoz !

Elköszöntek az őrnagytól aki még mindig rosszallóan csóválta a fejét, és valami olyasmit dünnyögött az orra alatt , hogy : 

- Ezek a fiatalok ... Mintha csak magamat látnám, húsz évvel ezelőtt ! 

    Adam, mielőtt felkeresték volna Mattaót, megkísérelt odatelefonálni, de a készülék végig  foglaltat jelzett . Szinte biztos volt abban hogy a hívott fél nem beszél, csak ki van húzva a készülék zsinórja , hogy azt a látsszatot keltse, mintha ... 

Taxiba vágták magukat, és Adam bemondta a Villiems által adott címet;  - A St. Patric - térre lesz szíves ...

Tizenöt perc múlva a kocsi a tér melletti drosztnál fékezett . Adam kiszállt, s Art, miután rendezte a számlát, követte őt . Szép lassan bandukoltak, mint akiknek nem sürgős semmi, de Art tudta, hogy Adamban feszül az ideg, hát meg sem szólalt . Megálltak a ház előtt, és Adam nagyot sóhajtott, mint aki magában fohászkodik, aztán elindultak felfelé a kapuhoz vezető lépcsőn . Becsöngettek . Sehol semmi, és senki . Becsöngettek még egyszer, aztán még egyszer, aztán Adam már szinte dühösen nyomta a csengőt, míg valaki a hátuk mögött meg nem únta .  Egy harminc körüli nő volt az . 

 - Mattaó urat hiába keresik ! - mondta -   Három napja elutazott, hatalmas bőröndökkel, meg csomagokkal ... Talán nyaralni  ment, mert úgy fel volt pakolva mint aki a Világ végére készül ...

Adam megköszönte a felvilágosítást, aztán elindult vissza a droszt felé .

- És most innen merre tovább ? - kérdezte Art .

- Bár nem volt szándékomban, de be kell vonnunk a Scotland Yardot is a buliba  - mondta Adam . Le kell záratnunk a határokat, bár nem hinném, hogy el akarna utazni . Egyenlőre legalább is nem . Mert mintha Villiems utalt volna rá, hogy Mattaó most egy másik festőnőt kezdett el pátyolgatni ... Ha jól emlékszem, Jennifer Stont említette .

- Az már nem is annyira kezdő ! - mondta lelkesen Art . - A múltkor, talán úgy egy hónapja  láttan néhány képét egy kiállításon ... De hiszen hívtalak téged is, hogy kísérj el, nézzük meg együtt ! Emlékszel ?

- Hát persze ! - mondta Adam . És te a művésznőt is láttad, vagy csak a képeit ?

- Persze hogy őt is láttam ! Sőt : Te is láttad, méghozzá a klubban . Ő volt az, aki azzal a különös, érthetetlen " varázs-szóval " csendet teremtett ...

- Szóval elképzelhető, hogy ő a következő ... Ha a szimatomnak csak egy kicsit is hinni lehet ... Tudod mit ? Most elmegyünk, és megkeressük Bejit, aztán ...









   - Érted, Benji ?! Szóval ; szemed a pályán, kisöreg ! Lehet, hogy a csaj élete a tét ! Tehát ügyes légy ...

- Oké, főnök ! - felelt a kamaszodó kölyök, és összeszedte a mellette heverő papírlapokat . 

- Frankóra mondom - szólalt meg a mellettük álló Villiems - a kiskölyök tényleg tehetséges ! Ezek a grafikák ... Akár én is csinálhattam volna őket ! Ha nem látom, hogy az orrom előtt készíti el annak a vén kukásnak a portréját, azt hinném : valaki másnak a munkái, és a gyerek csak  elemelte, hogy felvágjon velük ! 

- Szóval akkor beviszi a srácot, és ahogy megbeszéltük . 

- Egy frászt viszem, jön ő magától ! A címet tudja, és úgy teszünk, mintha nem is ismernénk egymást . Úgy a legtisztább . Mattaó, ha megjelenik, és meglátja ezeket a grafikákat, lehet hogy megpróbál lecsapni rá is, de majd résen leszünk ! 

- Az lenne a legokosabb, ha sem a gyereket, sem a rajzait nem látná ... - mondta Art, aki aggódott Benjiért . Maga sem tudta volna megmondani miért, de kezdettől fogva szerette a kölyköt . Már akkor is, mikor még csak egy semmirekellő kis csibész volt ... Mintha az öccse, vagy / bár milyen hülyén is hangzik, hisz tán tíz - tizenkét évvel volt idősebb, mint a srác / mintha a saját gyereke lenne . 

- Oké, akkor ahogy megbeszéltük  - mondta Adam, és mindkét fiatallal kezetrázott . Benji, aki nem volt hozzászokva hogy a felnőttek kezetnyújtsanak neki is, elvörösödött, mire Villiems nevetett : 

- Hiába, öcskös, hozzá kell szoknod, hogy nemsokára felnőtt számba vesznek ! Lassan vége az áldott gyermek-kornak !



Adam és Art hazafelé vették az irányt, de előtte még kiugrottak a Jenkins-parkba, hogy néhány szóban elmondják elképzelésüket Tobias-nak és Bippónak . 

Minthogy a kérés jellege a két tekergőt néhány napra is a parkhoz köthette, a kérés kísérője természetesen egy újabb, ékes - szóval megzörrenő papírdarab volt, azzal a kéréssel megtoldva, hogy amennyiben lehetséges, legalább egyikük legyen józan  / lehet felváltva is /  és mindig csak egyikük aludjon, legalább is , míg az akciónak vége nem lesz ... Aztán Adamék már tényleg hazamentek hogy egyenek, és aludjanak egy sort, hisz éjjelre teljesen más programot terveztek .

Angelának nagyjából vázolták a tényeket, hogy ne érje készületlenül az esti kirándulásuk . Aztán megebédeltek, meg sem várva, hogy a mérnök haza érjen, és lefeküdtek . Angela megígérte, hogy legkésőbb hét órakor felszól értük, ha addig nem ébrednének fel . 

Adam, várakozása ellenére nehezen aludt el . Vagy azért, mert túlságosan is fáradt volt, vagy azért, mert már átesett a holtponton, és az előttük álló éjszaka várható eseményei ébrentartották . Art viszont épp csak letette a fejét, már csukódtak is le a szemei . Hiába : ő sem izgulós, sem túlságosan kimerült nem volt . 

Hét órakor valóban Angelának kellett felszólni értük, hisz Art mindig is jó alvó volt, Adam meg még fél négykor is csak forgolódott az ágyán . Mikor lementek, az idősödő mérnök, miután kezetrázott a két fiatallal, megkérdezte : 

- Szóval, hová lesz a fuvar, uraim ?

Ezzel egyrészt utalt az első esetükre, másrészt jelezni akarta, hogy a taxisofőr szerepét is készséggel vállalja . Adam különösen megörült, hisz az egyik problémát pont az jelentette az esti akciónál, hogy a házzal szinte szemben volt a droszt . A taxis, ha csak nem kap új fuvart, esetleg képes egész éjjel ott dekkolni, és akkor bizony Adamék nehezen jutnak be a házba . Vagy ha be is jutnak, ki vannak téve annak a veszélynek, hogy épp a vizsgálódás kellős közepén toppannak be a yar -dok, s nekik bizony házkutatási engedély helyett csak a kíváncsiságuk volt kéznél .  Az meg édeskevés ...

Kilenc órakor indult Thomas kocsija, és némi kerülővel fél tíz körül állt le a ház mögött . Először csak Adam szállt ki, hogy az egyre hűvösödő éjszakában némi " terepszemlére " induljon . Lassan, óvatosan kerülte meg a házat, némileg dülöngélve, mint a kapatos ember . Szemügyre vette a jobb kéz felől álló házat, de minden valószínűség szerint annak lakói valóban nyaralni voltak : egyetlen redőny mögül sem szivárgott ki a legparányibb fény sem . Aztán újra megkerülte a tömböt, ám most a drosztot szemlélte meg, közben azt is számbavéve, van-e valami ablak vagy egyéb, ahol észrevétlen bejuthatnának . 

Szerencséje volt : a droszton egyetlen taxi árválkodott, de az is hamarosan kihúzott miután felvett egy három fős társaságot, és a ház játsszótér felőli oldalánál talált egy nyitvafelejtett pinceablakot . Thomas segítségével pillanatok alatt be is jutottak a házba . Elsőnek Adam mászott le, és folytott hangon szitkozódott, amint valami puha dologra lépett, ami azonnal éles kis sikkantással ugrott ki a talpa alól, hogy rémülten meneküljön valamelyik sarokba . 

- Még jó, hogy nem volt bátrabb - gondolta Adam . Azt sejtette, hogy egy jól megteremett patkányra lépett, de az a " fenevad " épp úgy lehetett volna veszett is . Akkor viszont biztos, hogy támad is ...

Aztán Art is leért, de nem szólt egy szót sem, bár magában némi megkönnyebbüléssel nyugtázta, hogy nem ő találkozott a " fenevaddal " . Ő kiskora óta irtózott a patkányoktól, mert egy ízben, - vesztére - közelebbről is meg akarta nézni a különös, szőrös " állatkákat ", aminek bizony tetanusz, és vagy két hét kórházi ápolás lett a vége ...

Thomas kint maradt a kocsiban . Odaállt vele a sarokra, és " elszenderült " . Legalábbis, ha valaki benéz a kocsiba csak erre gondolhat, hisz hátrahajtott fejjel ült, kissé lecsúszva az ülésen, de félig lehúnyt szempillái alól figyelemmel kísért minden mozgást a környéken . A visszapillantó tükör jóvoltából még azt is megfigyelhette, ami a háta mögött, a pinceablak közelében történik . Igaz ; ami történt, azt nem igazán kellett megfigyelnie . Ugyanis ott sem, és a kapu előtt sem történt semmi . De Thomast már elkapta valamiféle " nyomozási láz ", teljesen azonosult Adamékkal . Szíve szerint ő is inkább bent lett volna, de hát valakinek kint is kell lennie ! Már csak a biztonság kedvéért is ...

Odabent Adam elővette a parányi zseblámpát, és óvatosan körülhordozta fényét a pincében . Néhány ezer éve ott heverő, ócska bútordarabon, némi rossz, valószínűleg az egerek és a patkányok által ronggyá rágott ruhanemün kívül azonban semmi sem volt ott, hát megnyugodva ment tovább . Magában azon imádkozott, nehogy zárva legyen a pince lejárata, mert akkor nézhetnek másik útvonalat . Mert azt tudta hogy mindenképpen be kell jutniuk a házba, és ha nem így, a pincén keresztül, akkor máshogy . Ha kell - gondolta - felmegyek a háztetőre is, és bemegyek a kéményen át ... 

      Ez ugyan csak gondolatban lett volna megoldás, hisz a korszerűsítésnek köszönhetően még csak kémény sem volt a házon ...

Azonban a szerencse melléjük szegődött . Ahogy felértek a lépcsőn, és Adam lenyomta a régi, rozsdás kilincset, az ajtó, bár élénk nyikorgással tiltakozott az erőszak ellen, de engedett . Kiléptek a dohos pincéből . Egy tágas helységben voltak, mindenféle lomok, kacatok voltak itt is . Ezeket valószínüleg még nem akarták kidobni, csak valami oknál fogva félretették . Talán eladásra szánt, még használható holmik voltak . Olyasfélék, amiket az ócskások szednek össze előszeretettel, vagy a nagyon szegény emberek gyűjtenek otthonaikba . Régi, kopott kárpitozású fotelok, avítt ágyterítők, és helyenként kissé kiégett szőnyegek poroskodtak kabátok, edények, és függönyök társaságában . Miután mindezen átbukdácsoltak, egy másik ajtóhoz értek. Ez az ajtó már valamivel halkabban nyílt, és a konyhába vezetett . Az enyhe ételszag arra engedett következtetni, hogy itt nemrég, még ha nem is rendszeres, de gyakori sütés - főzés volt, tehát zajlott a maga csöndes módján az élet . Bár ezt a konyhát valószinüleg nem használták már vagy egy hete . Erre engedett következtetni a mosogatóban lévő edény is, ami a nappali hőség hatására már igencsak penészes volt . Nem volt sok az edény, tehát a tulajdonos nem hanyagságból nem mosta el őket . Valami sokkal komolyabb oka volt - vagy kellett hogy legyen - amiért az egyébként tiszta, rendbentartott konyhában ott maradhatott a piszkos edény, mint egy árulkodó jel ...

Adam, mielőtt kilépett volna a konyhából, elővigyázatosságból leoltotta a zseblámpát . Egy darabig szoktatták szemüket a sötétséghez, majd az előtéren át a nappaliba értek . Itt Adam összehúzta a függönyöket, nehogy valakinek feltűnjön a kiszűrődő, halvány halvány fénycsík . Aztán visszakapcsolta a parányi lámpát, és körülvilágított a helységen . 

Amerre csak néztek, mindenütt a sietség, a kapkodás nyomait találták : A szobák ajtaja félig, vagy egészen kinyitva, és a nappaliban is, s a szobákban is a szanaszét szórt ruhák, könyvek, újságok, és egyéb tárgyak nagy összevisszaságát látták . Miután körbemenve a lakáson minden helységbe bevilágítottak, visszamentek a nappaliba, hogy alaposabban átvizsgálják a szétszórt holmit . Közben Art is talált egy használható zseblámpát, így már ő is külön mozoghatott a lakásban . Ő ugyanis,      - bár otthon szintén elővette a zseblámpát, sőt, el is hozta -   a nagy izgalomban nem vette észre , hogy a kocsiban kiesett a zsebéből . Visszamenni meg nem lett volna okos dolog . Örültek, hogy egyáltalán bejutottak a házba anélkül, hogy bár ki is felfigyelt volna rájuk ...

Art tehát ott maradt Mattaó lámpájával a nappaliban, és a könyveket, irományokat kezdte el tanulmányozni, Adam pedig tovább ment . Az előbb felfigyelt valamire, azt akarta most közelebbről is megvizsgálni . A helység , ahová ment, minden valószinüség szerint a férfi hálószobája lehetett . Erre engedett következtetni a bútorzat . Szinte spártaian berendezett helység volt, már ami a bútorzatot illeti . Az ággyal szemben lévő falon viszont három, feltételezhetően nemrég festett kép, egy csodálatos grafika, és külön-külön állványokon két kisméretű szobor volt látható . Az egyik egy agyagszobor, ami a követ cipelő Sziszifuszt ábrázota, a másik egy valamivel nagyobb  márvány szobor, ami a Madonnát ábrázolta a Gyermekkel . Ez még csak nem is lett volna különös, vagy feltűnő, hisz mások is tartanak képeket, szobrokat a hálószobájukban . De miután Adam alaposabban is megvizsgálta a képeket, döbbenten állapította meg, hogy mind három azoknak a fiatal művészeknek az alkotása, akik nemrég tűntek el . A grafika alatt szintén ott volt  jól olvashatóan a művész kézjegye : A . Holly ...

A szobrocskák szintén a fiatalok alkotásai közül kerültek ki, de Adam ezen már meg sem lepődött . A különös inkább csak az volt, hogy Villiems szerint Mattaó egyiküktől sem fogadott el soha, egyetlen munkát sem . Inkább arra ösztönözte őket, hogy értékesítsék munkáikat . Még segített is eladni a képeket, szobrokat, és egyéb alkotásokat . Mért pont ezeknek a fiataloknak a munkáiból választott ? 

A fal mellé támasztva még egy kép árválkodott . Adam azt is megfordította, de már nem is annyira a képre, mint inkább az aláírásra volt kíváncsi . Egyre inkább meggyőződésévé vált, hogy az a művész lesz a következő " hűtlenül távozó ", akinek a neve fémjelzi az alkotást . Kishíján felkiáltott meglepetésében . Az aláírás pont azé a művésznőé volt, akit az utóbbi napokban, hetekben Mattaó " felkarolt ". Adam ugyanis Jennyfer Ston egyik legújabb akvarelljét tartotta a kezében . Egy negyvenszer hatvanötös képet, ami a kép hátuljára írt dátum szerint mindössze két hete készült el ...

   Tovább vizsgálódott a helységben . Az íróasztal mellett egy csomó fényképet talált . Ezek mindegyike kivétel nélkül az eltűnteket ábrázolta, hol a " mesterrel ", hol egyedül , de mind - mind csak róluk készült . És szinte mindegyiken volt egy-egy néhány szavas ajánlás, amit feltételezhetően maguk a fiatalok írtak rá, saját kezűleg . 

   És ami a lényeg ; a saját aláírásukkal ... 

Adam zsebre tette valamennyit . Érezte, hogy ezeken a képeken valami nem stimmel, de így, egy zseblámpa gyenge fényénél nem igazán tudta megállapítani ; mi is az . Csak azt tudta, hogy ezek a képek döntő fontosságú szerepet játszottak, és játszanak a történetben . 

Ahogy körülhordozta a lámpa fényét, hirtelen egy rejtek-ajtóra lett figyelmes . Ha nem keres valamit olyan elszántan, biztos nem is veszi észre, de így szinte szúrta a szemét a tapétázott falon látott, vékony cérnaszál . Hogy kerülhetett az oda ? - villant át agyán a kérdés, majd odalépett , hogy levegye a falról . Azt hitte ; csak a tapétára tapadt rá ahogy valaki nekidőlt a falnak, de nem . A cérna oda volt csípődve a titkos ajtó szélével, s csak az egyik fele lógott kifelé, míg a másik fele szinte kéretlen útmutatóul szolgált a rejtekajtóval elzárt, parányi helységbe . Halkan kiszólt a másik szobában kutató Artnak, aki pillanatok alatt mellette termett, és szinte szakértő módon kinyitotta a gondosan visszazárt  rejtek - ajtócskát . 

   Egy parányi, ablaktalan helységbe jutottak . Itt már fel merték kapcsolni a villanyt, így jobban körülnézhettek a helységben . Odabent mindössze egyetlen íróasztal, egy szék, néhány polc, és a szobácska végében néhány teli, és üres kanna állt : Vastag, saválló marmon-kannák, egyenként öt, tíz, és húsz literesek ... 

Az asztalon két rekeszes irattartóban üres, és már megírt képeslapok, s egy dobozban házi készítésű bélyegzők voltak, szigorú sorrendben elhelyezve . Adam megnézte az egyiket . Épp az akadt a kezébe, amelyik után annyit nyomoztak Arttal : 

    A Chelles-i 1-es posta régi  bélyegzője ...



Tehát így, ezen az úton kaphatott a professzor olyan levelet, amit soha sem adtak fel . És attól, aki minden valószínűség szerint nem adta, mert már hónapok óta nem adhatta fel ... 

   

    Attól, akinek néhány földi maradványát épp az Igazságügyi Orvos-szakértői Bizottság vizsgálja ... 



Megnézték a többi bélyegzőt is, s azok is igazolni látszottak ezt a tényt : Mindegyik egy-egy olyan város bélyegzője volt, ahol az eltűntek állítólag jelenleg tartózkodnak, de hogy valójában hol vannak, vagy hol van az, ami még esetleg megmaradt testeikből, azt már csak sejtették . Bár ez a sejtés rémítő volt, s ha beigazolódik ; tragikussá, és érthetetlenné is lesz egyszeriben ...

   Míg Adam egy pillanatig ezeken tűnődött, Art szemügyre vette az asztal mellett álló papírkosár tartalmát, és egy már megírt, de széttépett képeslap darabkáit halászta ki belőle . Az asztalon  mindjárt össze is állította hogy jobban szemügyre vegye, és most ő döbbent meg . A képeslap ugyanis egy héttel későbbi időpontra, a hétfői napra volt keltezve, és Jennifer Ston aláírása  volt olvasható a pár szavas üzenet végén .

Azé a Jenniferé, aki Villiems elmondása szerint még előző nap is ott beszélgetett velük a klubban ... 

Adam elővette a képeslapokat, és a lámpa felé tartva alaposan megnézte őket , és azonnal rájött ; mi volt neki olyan furcsa rajtuk ! 

Minden egyes betű át volt írva, mintha valaki " lenyomatot " akart volna készíteni . Betű-mintát ... És ez valóban így is volt . Az  asztal fiókjában meg is találták az ifjú művészek " saját kézírásával " készült levelek sab- lonját . A legújabb / legalább is ; a feltehetően legújabb / sablon épp Jennifer írásával készült ...

 - Tehát feltételezhető , hogy ő a következő áldozat  - mormogott Adam, s Art helyeslőn bólintott . Mert hogy az eltünt művészek egy őrült áldozatai lettek, affelől már kétségük sem lehetett . Viszont ez az őrült, aki ezt a " zseniális " tervet kieszelte, most gyanút fogott . Tehát  ha akarja, ha nem; előbbre kell hoznia Jennifer " szökését ", ha tervét maradéktalanul végre akarja hajtani . Márpedig a jelek szerint végre akarja, bár az indok még csak halvány körvonalaiban sem volt látható Adamék előtt . Minden esetre eleget tudnak ahhoz, hogy Jennifer védelmét a továbbiakban biztosíthassák . Jennifernek viszont még csak sejtenie sem szabad  hogy figyelik, mert könnyen meglehet, hogy elijeszti a pasast ... Vagy az, valamiféle torz belső parancsnak engedelmeskedve megváltoztatja eddigi, jól bevált módszerét, s valami gyorsabb és kivédhetetlenebb úton próbál végezni vele .

   Azon az úton, amerről jöttek, sikerült észrevétlenül távozniuk is . Szép lassan odasétáltak a kocsihoz . Mire odaértek, Thomas már begyújotta a motort, s ahogy a két fiatal beszállt a kocsiba, máris indult .

Azt várta volna, hogy a két fiatal legalább néhány szóban beszámol arról amit odabent látott, ám Adam és Art teljes szótlanságban tették meg az utat hazáig . Csak az ajtón belül, már Angela jelenlétében kezdett el beszélni Adam . Art még mindig szótlan volt a döbbenettől ... A hallottaktól viszont Thomas és Angela is szótlanná merevedve hallgatták Adamot, aki a történet végén maga is szinte megnémulva ült . Az alvás még csak meg sem fordult a fejükben . Ott ültek mindnyájan a nappaliban, s alig várták, hogy végre megvirradjon ... 

   Reggel, még épp csak felkelt a nap, már úton voltak a Jenkins-park felé . Tobias és Bippó szintén döbbenten hallgatták végig Adam pár szavas beszámolóját a rendhagyó éjszakai " házkutatás " eredményéről . 

- Tehát, fokozott éberséget kérek . A honorárium ennek megfelelően szintén a megállapított összegnél nagyobb lesz, de csak abban az esetben, ha sikerül megelőznünk a pasast ! Valószinünek tartom, hogy ha ennyi következetességet tanúsít a tettek elkövetésének többi részletében, akkor ebben, mármint a tett elkövetésének helyszinében is következetes lesz . Bár csak egy test maradványait találta meg a kutya, én mégis hajlok arra a megállapításra, miszerint a többi áldozat is itt van valahol a parkban elföldelve . Azt is valószínűnek tartom, hogy a következő áldozattal szintén itt szándékozik végezni ... Benji a klubban, maguk itt kísérik figyelemmel minden lépését . Ha esetleg előre kihozná a test megsemmisítésére szánt savat ...

- Azt egyszerűen kicserélem némi hidegvízre ! - vágott közbe Tobias - Igaz hogy annak nincs szaga, de akkor már nem is számít ! Csak hozzon nekem olyan kannákat, amilyenben az az őrült a savakat tartja . A többit meg bízza ránk ! 

   A parkból egyenesen  Benjihez mentek, hogy őt is értesítsék a fejleményekről . Adam odaadta a srácnak Angela karóráját, amit az első esetben is használtak, s amiből a mai napig nem szedték ki a " polos - kát " . Az órát két évvel ezelőtt Angela bezáratta Thomassal a széfbe az első sikeresen végrehajtott, komoly nyomozás emlékéül, Thomas családi ereklyének számító órája mellé . Hát most megint csak " dolga " lesz az emléktárgynak - gondolta keserűen Adam, aztán elköszöntek Benjitől is, és ment ki-ki a maga dolgára : Benji a klubba,  felvételt, és pártfogást kérni, Adamék az irodába, hogy lehallgassák az üzenetrögzítőt, és megtervezzék a következő lépéseket, melyek közé a professzorral való, fájdalmas beszélgetés is tartozott ... 

A legnagyobb megdöbbenésükre azonban az üzenetrögzítőn a professzor hangját hallották először :

- Üdvözlöm önöket . Azt hiszem, jobb is - legalább is ; számomra - hogy nincsenek az irodájukban . Tán egy fél órája hívott telefonon egy régi barátom : Dr. Ralston, és felkészített, mire számítsak . És én felkészültem ... Uraim ! Ha valóban az történt, amit Ralston doktor  gyanít ... Már csak annyit kérek, kapják el azt a gazembert ! Meg kell bűnhődnie a lányomért ... - és a hang zokogásba fúlt . 

  Adamék hosszú perceken át szóhoz sem jutottak, annyira megrázta őket az öreg professzor mély, kétségbeesett zokogása ... 























                              IV .  ...  csúszik a héja .





A klub ugyan csak tíz körül szokott kinyitni, de ezt a közelben álldogáló fiatal fiú mintha nem igazán tudta volna . Már fél kilenckor ott álldogált, hóna alatt egy szürke dossziéval . Láthatóan izgatott volt, de ez érthető is . Hisz a köztudomású volt, hogy ebbe a klubba nem nyerhetett csak úgy, akárki felvételt . Ahhoz nagyon kellett tudni ... Egy darabig csak álldogált, aztán fel-alá kezdett járkálni . Neki még külön is volt oka izgulni, hisz nagyon szegény sorsú gyerek volt, és ráadásul még nagyon fiatal is ... Épp csak a gyermekkor és a kamaszkor határán . A tudásához, tehetségéhez kétség sem fért . Akik eddig látták a munkáit, mind meg voltak győződve arról,  hogy a gyerek " született őstehetség " . Tehát nem is evégett izgult úgy igazán . De vajon a művészek közötti, híres féltékenység nem áll - e majd a felvétele útjába ?



  - Tíz óra előtt vagy öt perccel Villiems Phergon fordult be a sarkon .  Szinte azonnal meglátta, sőt ; meg is ismerte a srácot . Nem volt nehéz dolga . Aki egyszer is látta azt a lángoló üstökű, szeplős sihedert, nem felejtette el többé . Valami volt abban a kölyökben, s nem csak vöröslő haja és millió szeplője, hisz ezekkel más is rendelkezik, sokszor minden igyekezet és kozmetika dacára . De a szemeiben lobogott valami különös tűz ... Talán az őrület, talán a zsenialitás tüze . Ezt nehéz elsőre megállapítani, hisz mint köztudott : a zseni és az őrült közt nem sok a különbség, épp csak egy hajszálnyi ... 

De a gyerek inkább mégis az előbbi csoporthoz  tartozott . Villiems odalépett hozzá, és csendesen megszólalt : 

- Szevasz, öcskös ! Csinálj úgy, mintha nem ismernél . A többiek előtt is, vagy előttük méginkább ... Ez fontos . A többit meg bízd rám ... -az-zal elővett egy kulcsot, és visszalépkedett a bejárathoz . Kinyitotta a kaput , és bement .

Benji, - mert ő volt a láng-hajú, és láng-lelkű fiatal - várt, míg még vagy hat - hét fiatal bement, s csak aztán indult el maga is . Felment a tetőtérben kialakított klubbhelység elé, és bekopogott . Villiems nyitott ajtót, és úgy nézett rá, mint egy betolakodóra . Szinte már ellenségesen ... 

- Kit keresel itt, öcskös ? - kérdezte hangosan, mire az egyik fiatal nő, aki valószínüleg nem igazán kedvelte a nagyhangú fiút, szintén odalépett, s közbeszólt ; 

- Meg ne edd már azt a gyereket, Villiems ... Nem bántott az téged ! - és karon fogva maga után húzta Benjit a hatalmas terembe . 

- Ne törődj vele ! - mondta a fiúnak  - Felfújt hólyag ...  Kit keresel ?

- Én csak ezeket szeretném megmutatni valakinek ... - mondta félénken a kölyök - A rajzaim ... Azt mondták, hogy ide jöjjek, és itt majd őszintén megmondják : érdemes-e foglalkoznom a gondolattal, hogy egyszer majd én is grafikus lehetek ... Közben már le is tette az asztalra a szürke dossziét, de ki még nem nyitotta .

- Na, szinte sejtettem ! - szólt közbe újra a nagyhangú, és odalépve már nyitotta is kifelé a pakkot - Hadd lám , miféle óvodai rajzocskákat hozott ez a gyerek ... - kezdett el gúnyolódni, de a torkán akadtak a szavak . Benjinek ezeket a rajzait ugyanis még ő sem látta, úgy hogy most még csak játsszania sem kellett a megdöbbentet . Ezek a rajzok, grafikák valóban ragyogó tehetségről árulkodtak, bár a vonások, az ívek néhol még elnagyoltak, és kissé szögletesek voltak . Villiems halkan füttyentett egyet, és megkérdezte : 

- Ezeket te csináltad ?

- Persze - válaszolt a fiú, aki nem felejtette el, milyen ellenségesen fogadta őt az imént a férfi .

- Na, öcsém ! Nem tudom, a többiek hogy vélekednek a dologról, de én azt mondom : itt a helyed ! - és kezet nyújtott a srácnak , majd még hozzáfűzte : Ha benne vagy, hogy néhanap modellt ülsz nekünk egy-egy készülő képhez, én is benne vagyok, hogy foglalkozzam veled . Ragyogó kezed van, de még csiszolni kell rajta ...  Oké ?

A gyerek arcán minden szeplő külön világított . Tudta, hogy ennek, ezeknek a szavaknak most semmi közük a folyamatban lévő nyomozáshoz . Azt is tudta, hogy tehetséges, de eddig még a művészi elhivatottság, és a kisfiús kalandvágy küzdött benne, s míg egyik a grafika és a festészet felé húzta, a másik inkább Adamék munkája ; a nyomozás felé csalogatta szinte ugyanolyan erővel. Eddig ...

Most viszont már tudta, hogy bár testestől lelkestől Adamék mellett áll, mert a bűnt ő is elviselhetetlennek és elfogadhatatlannak tartotta, mégis: életét és jövőjét a Művészet fogja magáénak követelni . Attól ő még nyugodtan segíthet Adamnak, ha módja van rá . Igaz : ezzel a feltűnő külsővel nem is igazán lesz nyomozó az ember . 

    Pláne nem magánhekus ... 

Ő is kezetnyújtott Villiemsnek, mire a többi fiatal művész, akik ha csak hallgatólagosan is, de Villiemset afféle vezetőjüknek tartották, szintén sorra kezet fogott az ifjú " növendékkel " . Nem egy már szakértő szemmel vizsgálgatta a srác profilját : miként tudná azt beilleszteni készülő, vagy tervezett művébe ...



   Vagy három nap telt el az emlékezetes " házkutatás ", és Benji magán-növendékké való felvétele óta , de még mindig nem mozdult semmi. Sem a klubban, sem a lakása környékén nem mutatkozott Mattaó . Már - már úgy látszott ; felszívódott , mint a májusi köd . Ha Stephen Skelly őrnagy nem állítja száz százalékig, hogy az ország területét nem hagyhatta el, Adam letette volna a nagyesküt, hogy már rég valahol a világ másik végén csücsül, és jót röhög a markába .

    - Negyednap aztán megtört a jég . 

Először Art látta meg a pasast, aki a bank-fiókot tartotta szemmel, hiszen Mattaónak ahhoz hogy felszívódjon, elsősorban is pénzre volt szüksége . Méghozzá sok pénzre ...  Ahogy Art -  aki természetesen azonnal beállt mögé a sorba - megfigyelte, a férfi minden pénzét kivette, az utolsó fontig . Ez viszont csak azt jelentheti, hogy sürgősen cselekedni akar, s aztán lelépni . Ha lehet, az utóbbit még sürgősebben ...

Mert egy óra múlva az is bizonyossá vált, hogy a kiszemelt áldozatot nem óhajtja kiengedni a markából . A bankból ugyanis azonnal hazaosont, és a ház előtt leállított taxi hátuljába három, savval telt kannát hozott le . Még a sofőr is segédkezett, hisz a férfi nem bírta volna el egyedül az egyenként húsz literes kannákat egyszerre . A háztól egyenesen a Jenkins - park felé vitette magát, de az egyik, a park szélénél álló, használaton kívüli illemhely mellett kiszállt . A sofőr a toalett lépcsőjére állította a kannákat, amiről azt mondta a jólöltözött férfi, hogy épp most szándékozik üzembehelyezni, és a vegyszer a toalett fertőtlenítéséhez fog kelleni . Ezt a sofőr mondta el Adamnak, aki Thomas kocsijával követte őket egészen Mattao házától, és a parktól kis távolságra rögtön " lemeszelte " a taxit . A sofőr, amint Adam az orra alá dugta az igazolványát, készségesen és azonnal megadta a kért felvilágosítást, hozzá fűzve, hogy a pasas neki is gyanús volt egy pillanatra . Hisz hogy akar beindítani egy olyan illemhelyet, ahol már évek óta nincs sem víz, sem villany ... ?

- Minden nap itt vagyok, hát azt már csak észrevettem volna, ha itt bármiféle munkálatokba kezd valaki ! Ugyanis ott lakom szemben,  abban a tíz emeletes házban . Az ablakom épp erre az oldalra néz, és a nyolcadikról a fél parkot belátom ...

Adam a biztonság kedvéért besétált a parkba, hogy értesítse Tobiast és Bippót hogy a pasas már készülődik, de a park mellett álló, és erősen figyelő Bippót látva rájött ; nem kell attól félnie , hogy " kollégái " esetleg elfelejtik kicserélni a savat valami kellemesebb folyadékkal . Így aztán nem is mutatkozott Bippó előtt . Nem akarta, hogy esetleg olyan szinezete legyen a dolognak, hogy nem bízik meg bennük ... Nagyon is megbízott, és erre a két férfi / szerencsére / rá is szolgált .

Nem volt más hátra, mint felvenni Artot, és az irodában várni ; hátha Benji is  " jelent " a másik helyszínről .



    A klubban, mint minden hétvégén, most is meglehetősen pezsgett az élet . A helységet egy kissé átrendezték, de amúgy mindenki a megszokott tevékenységet folytatta . Volt aki festegetett, bár itt főként azok dolgoztak legújabb munkáikon, akiknek odahaza nem adatott meg a saját, különálló műterem kényelme és előnye. Itt viszont épp ideális fényt biztosított a hatalmas tetőablak, és a két, egyenként ezer vattos izzó, amelyeket úgy állíthatott be magának a művész, ahogy azt a munka megkövetelte . Mint oly sok mást ; ezt a két, görgős állványra szerelt, és gömbcsuklókkal állítható lámpát is Mattaótól kapták .

Mattaó, miután végzett a délelőttre tervezett dolgaival, úgy három óra körül megjelent, és miután mindenkivel váltott néhány kedves, barátságos, vagy épp csak udvarias szót,  Jenniferhez lépett ...

Mikor belépett, érzett valami furcsát a fiatalok viselkedésében, de a megszokott arcokat látva úgy vélte, hogy ez a különös érzés inkább csak az elmúlt napok feszültségének , ideges hangulatának tudható be . 

Azt is észrevette, hogy a terem távolabbi sarkában, majdnem közvetlenül az ajtónál egy állvány van melyet földig érő terítő takar, de azt gondolta, hogy valamelyikük egy újabban elkészült képe van letakarva, hogy a következő hétvégi kiállításig száradhasson a festék . Nem is ment közelebb hogy bekukkantson a lepel alá . Tudta, hogy ha a kép esetleg  Anett Krotte, Williems Phergon menyasszonyának műve, akkor az efféle " leskelődés " - ből kisebb fajta helyi háború robbanna ki. Hát Mattaó úgy döntött, hogy abból inkább nem kér . tudta hogy Williems épp úgy őrködik kedvese képei fölött, mintha csak a saját szobrairól  volna szó, hát jobb nem bolygatni a dolgokat. És bizony , helyesen cselekedte ! Na , nem azért , mintha valóban Anett munkáját takarta volna a lepel ...

- Sokkal inkább azért volt ott az az állvány, hogy ha Mattaó esetleg beállít, az " újoncnak " legyen hová elrejtőzködnie . 

Ez külön Williems ötlete volt, s bár a többiek nem igazán értették, miért kell a kölyköt rejtegetniük, de minthogy ez is egy újfajta " szórakozást " jelentett, beleegyeztek . Azután már felváltva könyököltek az ablakpárkányon, hogy figyeljék ; jön-e Mattaó ... 

Épp Jennifer volt a soros " ügyeletes ", mikor Mattaó belépett a házba . Benjit abban a pillanatban már riasztották is, és a kölyök egy másodperc múlva már sehol sem volt .  De a rajzait, és a grafikáit már nem volt idejük leszedni az állványról . Ha kis szerencséjük van, Mattaó nem veszi észre az új fajta stílussal készült képeket, különben rögtön rájön hogy ez nem közülük való fiatal munkája ...

Rettentő jó szeme volt az ilyesmihez, de szerencsére most egészen más valami kötötte le a figyelmét . Most épp  Jennifert igyekezett valamiről meggyőzni, és a lány, ha vonakodva is ; végül beleegyezően bólintott . Hogy mire, azt csak ők ketten tudták . Minden esetre Mattaó arcán megkönnyebbült kis félmosoly villant fel,  jelezve a menedzser megelégedését . Mégegyszer megszorította Jennifer karját, még pár szót súgott a fülébe, és elköszönve a többiektől is, elindult .

Benji addigra már rég a Jenkins - park felé futott . A karján lévő óra segítségével már riasztotta Adamékat, s most ment hogy kéznél legyen a " finálénál " is . 

Bár azt még nem tudhatta, hogy a férfi arra az estére tervezte-e el Jennifer megölését, de minden esetre valószínűnek tartotta . Különben mért suttogott volna vagy tíz percen át egyfolytában a fülébe . Benji akkor lépett le, mikor a rejtekhelyéről látta, hogy a lány igent int a fejével  mint aki beleegyezik valamibe, és a férfi újra csak a füléhez hajolt, hogy mondjon még valamit . 

Az egyik pillanatban még ott volt a srác a letakart kép mögött, a másikban már Williems segítségével kint volt a lépcsőházban, a harmadik pillanatban meg már a park felé haladt, futtában számolva be Adaméknak a történtekről . 

- Szóval a pasas beindult ... - dünnyögött magában Adam . Tudta, hogy Mattaó már nem fog sokáig várni, azt azonban mégsem gondolta, hogy ilyen váratlan gyorsasággal határozza el magát a cselekvésre. 

- Vajon honnan jött rá hogy figyeljük ? - kérdezte Art.

- Valószínűleg a házmester szavaiból következtetett, aki Allen Holly lakásánál azt a felvilágosítást adta ... - mondta Adam, és igaza is volt .

Bár most nem lakbért ment fizetni Mattaó . Most épp a kéthetente esedékes " külföldi " lapokat kézbesítette, módszeresen felkeresve mind a hat fiatal művész hozzátartozóinak lakását, hogy személyesen dobja be a lapokat . Közben minden ház előtt elidőzött egy keveset, emlékeiben elmerülve, magában " beszélgetve " az eltávozott fiatalokkal ... 

    Számba vette őket, ahogy a fösvény a kincseit .



   Az első különleges " barátságot " másfél éve " kötötte " Sara Silvers-tonnal, hogy őt kövessék aztán a többiek : Robert Hoffmann, Allen Holly, és az kis olasz , az a Tony Milano ... 

Aztán mikor úgy gondolta ; férfi " barátja " már elég van, a nők iránt kezdett el érdeklődni . 

- Pamela Winger ... Milyen kedvesen mosolygott akkor is ...

És most nemrég  a kis Susann Hogan ... - kár, hogy közben megzavarták ! De a " barátság " akkor is megköttetett, azt már csak az Égben bonthatják fel az Istenek ...

    Épp idáig jutott el gondolataiban, mikor kilépett a lakás ajtaján az az ostoba nőszemély . A gondnok barátnője, bár igyekszenek azt a látszatot kelteni, hogy a nő pusztán bejárónő ... De őt nem lehet megtéveszteni ! 

- Még jó, hogy a lapot már bedobtam. Ezentúl óvatosabbnak kell lennem - gondolta, és igyekezett eljönni onnan, de a nő hangja megállította. 

- Jó , hogy jön , Mattaó úr ... Két fiatalember kereste a barátját . Valami nyomozók, vagy kik voltak ... Ha legközelebb keresik, mit mondjak ; hol van Holly úr ? 

- Jobb, ha nem mond nekik semmit ! - felelte Mattaó - Inkább küldje el őket a klubba, engem ott többnyire megtalálnak . Majd én beszélek velük ...

   Akkor már tudta, hogy valami baj van . Ám azt is tudta, hogy nem csak hogy őt nem fogják ott megtalálni, de reményei szerint Jennifer Stont sem ...  Ha őt is meg akarja szerezni magának, mint a többi barátját, mielőbb cselekednie kell !

Szinte ösztönös óvatossággal közelítette meg a házát, állandóan jobbra-balra tekintgetve, de senkit, és semmit sem látott ami gyanúra adott volna okot .

- Tehát még nem figyelnek  - gondolta  - Azért az nem árt, ha résen leszek ...

   Beosont a házba, és összekészítette, amit el akart vinni . 

- Elsősorban a savat, azt mindenképpen készenlétbe kell helyeznem - gondolta - A barátaim munkáit ráérek aztán is elvinni, ha már Jenniferrel is örök baráti szövetségre léptem ... Neki is meg kell  értenie, hogy én nem akarom, és nem is engedem, hogy ő is elhagyjon, mint a többi barátom ... Még régen, az iskolában ...



Szeme szinte lángolt a dühtől, és az elkeseredéstől ahogy azokra a régi osztálytársaira gondolt akik akkor kirekesztették maguk közül, csak azért, mert a szülei olyanok voltak, amilyenek : Hanyagok,  trehányak, züllöttek , italosak ...

  Miután kivitte a parkba a három marmonkannát, melyekben húsz-húsz liternyi, minőségi ipari sósav volt, némileg megnyugodott . Elindult, s mintha csak érezte volna, hogy igyekeznie kell, kocsit bérelt, hogy a klubba menjen Jenniferért . Bár mindig is útált vezetni . Félt a közúti forgalom veszélyeitől épp úgy, mint az esetleges balesettel járó fájdalomtól .

A klubban volt ugyan némi zavar, mert a lánynak még estére volt valami előre megbeszélt programja, de nyolc és kilenc óra közöttre megbeszélték, hogy Mattaó érte megy . 

- Ennél már nem is lehetne jobb ! - gondolta - Hisz akkor már  korom sötét van, és szinte biztos hogy  senki sem fog a közelben ólálkodni . Nem úgy, mint a legutolsó szertartásnál . Már-már azt hittem, azt az idegent is meg kell szabadítanom az álnok test nyűgétől ... Nem is tudtam befejezni rendesen ... Szegény Susannal azóta sem olyan jó a kapcsolatom, mint a többiekkel . Azt hiszem, ha Jenniferrel megkötöttem a szerződést, be kell fejeznem a Susannál félbeszakadt szertartást is, hogy végre teljes, és egész lehessen a barátságunk . Hisz valahol még meg is értem, ha neheztel rám a lelke ... 

    Ilyen gondolatok közepette indult, hogy megszemlélje mégegyszer a savval telt kannákat . Minden a helyén volt . A kannák melleti  bokorba rejtette az ásót, és elindult, hogy az esedékes leveleket is magáhozve-gye, de aztán meggondolta magát, és inkább megállt, hogy fontos elfoglaltságára, és az azt követő, hosszasabb utazásra való tekintettel korábban megvacsorázzon valamelyik közeli étteremben . Hisz ha minden a tervei szerint alakul, azokra a levelekre nem lesz többé szüksége ... 



Mire megvacsorázott, már fél hetet mutatott az étterem nagy faliórája . Kint, hála a közelgő télnek, mindent sűrű köd borított . Sűrű, átláthatatlan, szinte álnok mód ragadós köd, olyan, amilyen csak itt, Londonban lehetséges . Neki viszont most barátja és szövetségese lett az addig útált köd . Elhajtott a Jenkins-park bejáratáig, ott mint minden törvénytisztelő állampolgár ; ő is kiszállt, és gyalogosan folytatta útját . Menet közben magára húzta a szokásos sötétszürke, majdhogynem fekete esőkabátot, mint a pap a gyásszertartáshoz való fekete reverendát, és magához vette az ásót . Ahogy végigment a kiszemelt helyhez vezető úton, bárki a park egyik kertészének gondolhatta volna . 

Bár ki, kivéve Tobiast és Bippót, akik a park minden kertészével pertu viszonyban voltak, és akik világosan tudták : ki ő, és mit akar a napnak ebben a kései órájában azzal az ásóval . De minthogy a savas kannák körüli teendőjüket már elvégezték, nem törődtek vele különösebben . Azt ugyan még megnézték, hol akarja a soronkövetkező áldozatának sírgödrét megásni, az Adamtól kapott óra segítségével jelentették is Adaméknak, és elindultak, hogy az éjszakai " ellátmányukat " ; némi élelmet, és pár üveg, jobb fajta borocskát beszerezzenek, aztán újra elfoglalták kijelölt őrhelyeiket a park bejáratának két oldalánál .   

- Ha a cuccáért erre jött a pasas - gondolta Tobias - akkor a nőt is errefelé fogja vezetni . Bár ha én lennék a nő helyében, nem valószínű hogy ebben a ködben idejönnék, bár ki is legyen a kísérőm ! 

    De Jennifernek nem volt más választása .  Ő ment, bár akkor már azt sem tudta : hol van, és miért van ott, ahol épp van ... 



Mattaó, a megbeszéltek szerint érte ment már nyolc órakor . Jennifer még örült is neki, hisz azok az emberek, akiknél volt, az apja barátai voltak inkább, semmint az övéi . Bár ő nagyon jó kapcsolatot tudott kialakítani az emberekkel úgy általában , ám ezek az emberek nem csak hogy nem engedték közelebb magukhoz, de valahogy mintha még le is nézték volna művészi adottságai miatt . Azt tartották, hogy csak az unatkozó, ostoba ember fog ecsetet ahhelyett, hogy a vagyonát igyekezne gyarapítani . Jennifer viszont ezért nézte le őket, így valóban csak apja iránt érzett tiszteletből és szeretetből volt hajlandó elmenni hozzájuk . Bár azt előre közölte apjával, hogy túl sokáig nem maradhat, mert egy barátja jön érte .

Mikor aztán Mattaó felszólt a kaputelefonon, Jennifer úgy röppent ki a lakásból, mint kalitból a rab madár . Mattaó széles mosollyal tárta ki előtte a kocsi ajtaját .

- Szerintem - mondta a férfi, miután üdvözölték egymást - először menjünk el egy hangulatos étterembe, vagy akárhová, és igyuk meg a pertut ... Úgy sokkal könnyebben tudunk társalogni, nem ?

   Jennifernek nem volt ellenvetése, legalább is a pertu ellen nem .

- De ne étterembe menjünk, ha csak maga nem éhes . Én már épp torkig vagyok apám ismerőseivel, viszont őket szívesen leöblíteném valami erősebb alkohollal . Mondjuk egy dupla konyakkal ... Annyi feltétlen kell ezekre az emberekre, különben lelki-gyomorrontást fogok kapni ...

  Ezen aztán mindketten derültek egy sort, és beültek egy csendes kis bárba, ami nemrég nyílt meg a park mellett . 

A bár még szinte üres volt, hála a korai időpontnak . Mattaó kikérte a két dupla konyakot, és szertartásosan megitták a pertut . 

- Így már sokkal könnyebb lesz megértenünk egymást - mondta Mattaó, és épp hogy letették a poharakat, már kérte is a lánynak a másik adagot. 

- Én már nem ihatok többet  - mondta - hisz valakinek haza is kell téged fuvaroznia, de te csak fogyassz nyugodtan ... 

Jennifer egy pillanatig csodálkozott, hisz nem úgy ismerte Mattaót, mint aki jónéven veszi ha a fiatalok mellette alkoholt fogyasztanak, de nem szólt . Mattaó ugyanis amikor dél körül megjelent, valami nagyobb megrendelésre utalva kérte tőle ezt a találkozót, és Jennifer végre igazán szeretett volna a saját lábára állni . Nem mintha apjától nem kapott volna meg minden segítséget a munkájához, de már kezdte zavarni, hogy minden egyes ecsetet, minden tubus festéket úgy kell kérnie, ha esetleg szüksége volt rá . Ha van valamennyi magántőkéje, sokkal szabadabb, legalábbis felszabadultabb lesz, s ez valószínűleg a képein is érezhető lesz . Mert ő úgy érezte, a mostani képek valahogy mintha feszesek lennének, mintha tükröznék az ő lelki-furdalásait és vívódásait, amiket annak tulajdonított, hogy az apja pénzéből kell dolgoznia . 

Szeretett volna igazán kék eget, és igazán tiszta, tündöklő napsütést festeni ... Magát az Életet szerette volna talán átfesteni, olyanná, amilyen inkább csak a kisgyermek-kori álmaiban volt ...

Ennek a vágyálomnak a közeljövőbeni valóra-válthatóságát festette elé Mattaó szava, amikor a megrendelésről sustorgott a fülébe . Azt mondta hogy a többieknek még csak ne is említse, mert nem tud, csak egy ember számára munkát szerezni, s ez az egy miért ne ő legyen, akit Mattaó a legtehetségesebbnek tart mindőjük közül ...

Jennifernek hízelgett is a dolog, így természetesen nem szólt senkinek . És most várt ... Várta, hogy Mattaó szóbahozza a témát, ám hiába . Viszont a pincér már a negyedik kört tette le Jennifer elé, míg Mattaó csupán kólát ivott . A lány nem volt hozzászokva a konyakhoz, sőt ; egyáltalán az alkoholhoz . Érezte is , ahogy lassan imbolyogni kezd vele a bár . 

- Elnézést, ki kell mennem egy pillanatra ... - mondta, és felállt az asztaltól , hogy a mosdóban egy kissé megmossa az arcát. 

Mattaó épp erre várt, s mikor Jennifer belépett a mosdó ajtaján, egy parányi tasakot vett elő a zsebéből . Körülnézett, s mikor meggyőződött arról hogy senki sincs a közelében, villámgyors mozdulattal belekeverte a tasakban lévő, fehér port a lány italába . Aztán mintha mi sem történt volna, várta hogy Jennifer visszatérjen .  Mikor a lány kis mentegetőzéssel visszaült a helyére, Mattaó belekezdett a témába, amiért tulajdonképp meghívta őt . Jennifer szinte szédületben hallgatta a nagyszabású tervet , a ragyogó megbízás összes feltételét, és nem akart hinni a fülének : Oltár képet festeni, Firenzében ... Hisz ez több, sokkal több, mint amiről valaha is álmodott !

Mikor Mattaó erre a munkára emelte poharát, Jennifer, aki az imént kedvetlenül tolta el maga elől a poharat, lelkesen koccintott, aztán egyetlen hajtásra kiitta a dupla konyakot .

 A következő pillanatban már érezte, hogy ez azért egy kicsit meggondolatlan dolog volt, de nem bánta . Az ital gyorsabban a fejébeszállt mint gondolta, még mintha valami furcsa ízt is érzett volna a szájában, de ezt már nem igazán volt ideje átgondolni . Hirtelen álmosság fogta el. Még homályosan szégyenkezett is miatta, de már ez sem számított . Mintha kikapcsolt volna az agya ...

Mattaó, aki látta a változást a lányon, teljesen meg volt elégedve a dolgok ilyetén alakulásával . Fizetett, azán gyöngéden, mint egy nagybeteget szokás ; kikísérte, szinte kivitte Jennifert az autóhoz . Beültette, és a Jenkins-park bejáratánál kiszállt. Kisegítette a már félig-meddig öntudatlan lányt is, belékarolt, és szép lassan elvezette a park végébe, az óriásplatán mellett álló padig . Ott leültek, és Mattaó egy lapos üveget halászott elő a zsebéből . Meggyőződése szerint az italnak azonnal végeznie kell a lánnyal . Arra az egyre nem számított, hogy a lány nem csak hogy nem hal meg azonnal a ciánkálitól amit az üvegbe öntött, de még sétálgatni támad kedve . Nem tudta mire vélni a dolgot, hát újra és újra megitatta a lányt, míg az el nem vesztette ez eszméletét . Nem halt meg, de nem is volt tudatánban már semminek, s ez Mattaónak épp elég volt ahhoz, hogy megkezdje a szertartást . Megemelte a lány élettelennek látszó testét, és a mintegy húsz méterrel távolabb lévő gödörhöz vitte . Ott óvatosan belefektette a testet a gödör aljára, és a földhányás alól elkezdte kihúzkodni az odarejtett kannákat ...

- Látod, Jennifer - mondta - Ez így a legtisztább ! Most te is belépsz a barátaim sorába, és soha, de soha eszedbe sem fog jutni, hogy eltaszíts magadtól . Mostmár te is örökké szeretni fogsz . Mint a többiek ... És ahogy én is téged ...

Mert én örökké szeretni akarlak, de ez csak akkor lehetséges, ha te már egy másik világban élsz . Ott, ahol már nincs harag, nincs lenézés, nincs féltékenység, nincs semmi de semmi, csak az, amit magaddal vittél . Csak az a szeretet marad, amit itt éreztél irántam ! Most már sem meggyűlölni, sem eltaszítani nem leszel képes ...

- Miután befejezte a különös " halotti beszédet ", Mattaó lecsavarta az első marmonkanna tetejét, és a gödör szélére állva elkezdte annak tartalmát a látszólag élettelen testre locsolni .



A háta mögött egyszer csak éktelen röhögés csattant fel, s egy enyhén borízű hangot hallott :

- Hát maga meg mi a jófrancot csinál, apuskám ?  Mit gondol, használ az annak a szerencsétlen csajnak, ha ilyen hidegben locsolgatja ? Hisz még egy vadkacsa is minimum tüdőgyulladást kapna ebben a szélben ennyi hidegvíztől ... !

 Mattaó egy darabig döbbenten állt, majd maga is nevetni kezdett, átható, mély torokhangú nevetéssel, hogy Tobiasnak a vér megállt az ereiben .

- Méghogy víz ... ! - mondta Mattaó Tobiasék felé  fordulva .

- Hát mi a fészkes fene lenne , ha nem az ? Nézze meg azt a szerencsétlen kis nőt , hogy reszket ... - és ujjával Mattaó mögé mutatott , ahol a kísérteties holdfényben épp felállt a jéghideg víz hatására magához térő Jennifer Ston .

Mattaó egy darabig dermedten nézte a gödör szélén felbukkanó fejet, az altatótól még mindig kába arcot, aztán eldobva a kannát mely őt rútul becsapva megakadályozta, hogy egy újabb " barátsági szerződést " kössön, futásnak eredt . 

Bár teljes erőbedobással inalt, nem jutott messzire . Háta mögött Floppy, Tobiasék kutyája loholt, előtte viszont Adam és Art állták el az utat, s egyik oldalról a Yard járműve, a másik oldalon Thomas Kenessy kocsija világította meg alakját .

    A többi már pillanatok műve volt csupán . Mattaó még vagy kettőt lépett, mikor szemből Adam, hátulról Flopy akadályozták meg a menekülésben, és nem telt bele fél pillanat, már Abraham Kentson őrmester cseppet sem barátságos ám annál "lebilincselőbb" vendégszeretetét élvezve, úton volt egy kedélyesnek semmiképp sem nevezhető cella felé.



Jennifert ezalatt Thomas vette pártfogásába . A kocsi hátuljából elővette az Angela által előrelátóan bekészített plédet, és Art segítségével kihúzva a reszkető nőt a gödörből, egyszerűen bebugyolálta, és végigfektette a hátsó ülésen . A meleg hatására az altató ismét hatni kezdett, s még szinte el sem indult a kocsi hogy az ügyeletes kórházba vigye, már aludt is . Adam és Art, miután Tobiassal és Bippóval " rendezték a számlát ", hazafelé ballagott . Szótlanul mentek, csak Adam sóhajtott fel időnként, felidézve magában Mattaó magyarázatát . Art ugyanis megkérdezte tőle mielőtt a zsarukocsi elindult volna vele a Yardra : 

- Miért ... ?

A férfi kegyetlen válasza szinte még logikus is volt, s ez volt az, ami annyira megdöbbentette Adamot :

- Az élőket olyan könnyű meggyűlölni ... - válaszolt a kérdésre Mattaó - Én nem akartam, hogy egy véletlen félreértett szó, vagy egy rossz mozdulat véget vessen a velük kötött, az irántuk érzett barátságnak . Azt sem akartam, sőt : azt meg kifejezetten fájlaltam volna, ha a barátságunkat úgy rúgják félre, mint valami megúnt, eldobott, fölösleges szemetet ... Nem tudtam volna elviselni ...

    - Én örökké szeretni akartam őket ...



Már nem is maradt más hátra , mint az " elutazott " fiatalok hozzátartozóit felkeresni . Ez volt a nyomozásnak az a része, ami mindig összetörte Adam és Art lelkét . Adam egy-egy ilyen látogatás után csak még elszántabban, még elkeseredettebb dühvel eredt újra a gazemberek nyomába . Artban viszont egyre érlelődött a felismerés : 

  - Ez az út ... - nem igazán az ő útja . 

Érzékeny idegzete nem bírta elviselni a zokogó ember látványát . 

Mégis, mindkettejükben az eddiginél is mélyebb nyomot hagyott a professzorral való találkozás .

Az idősödő férfi alig két hónap leforgása alatt valóságos aggastyánná vénült, és már csak árnyéka volt önmagának . 

- Azt akarom még megérni - mondta - hogy az a gazember megkapja, ami jár neki . Aztán nyugodtan halok meg ... Mert hogy nem sokkal fogom őt túlélni, az biztos . Így már heten leszünk, akik az ő áldozataiként hagyjuk el az élők sorát ...



A tárgyaláson Mattaó ügyvédje hasztalan próbálkozott azzal, hogy védencét elmebetegségre utalva felmenttesse . Igaz, ebben nagy szerepe volt magának a vádlottnak is, aki nem volt hajlandó magáról még véletlen sem azt a látszatot kelteni, miszerint nem volt értelmi képességeinek teljes birtokában, mikor tetteit elkövette .

- Tudom, hogy most én következem, de nem félek . Hisz mindig is tisztában voltam azzal, mi lesz ha ide kerülök, a vádlottak padjára . Nem is számítok kegyelemre, s nem is fogom megfellebezni az ítéletet . 

Nem félek a haláltól, bár önök azt hiszem, kevésbé fognak azzal törődni, hogy a vég számomra is, / mint minden áldozatomnak nevezett barátom számára / kellemes legyen . Mert ők boldogan haltak meg . Semmit sem éreztek . Sem félelmet, sem fájdalmat, bár azt hiszem, talán örömet sem ... 

Az ügyvédem valószínüleg élni fog fellebezési jogával, hisz ez a kötelessége, de ne vegyék őt komolyan . Először is, megvagyok győződve arról, hogy valóban csak a kötelesség, és nem a szent meggyőződés fogja őt vezérelni . Másodszor, ez még mindig egyszerűbb, és gyorsabb halálnem, mint amit esetleg maga az Élet tartogatna számomra . Megnyugodva megyek el, hisz tudom, hogy akiket a legjobban szerettem, várnak rám odaát, hogy örökké ...  

       - Örökkön örökké szerethessük egymást ... 
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                 I . Hangos " pont " egy viszály végére







Az éji park homályában hirtelen fegyverdörrenés törte meg a leülepedett csendet . Tobias riadtan kapta fel a fejét . Először azt hitte, csak álmodott, de a mellettük elrohanó ember léptei meggyőzték ; Nem álom volt . Egyébként sem aludt, tehát álomról szó sem lehetett . Ha csak nem álmodik már ébren is ...

   De valóban lövést hallott, méghozzá nem  is olyan messze attól a bokortól, ahol már vagy két éve minden este meghúzódtak Bippóval . 

   Bippóval, aki édesdeden aludt, a részeg emberek igazán mély, békés álmával . Az este ünnepelték Bippó 26. - születésnapját, s ennek örömére bizony igen gyakran megnézték ; Tulajdonképpen hol is lyukas az az üveg ... Ezt annál is könnyebben megtehették, mert Adam és Art jócskán hozzájárult az ünnepség költségeihez . 

Ez az ünnepség egyben afféle kettős búcsú is volt ; 

Bippót búcsúztatták, akit egy nem várt, sosem remélt örökség  londoni  csavargóból egycsapásra szinte gazdag, de legalábbis jómódú Northampton-i polgárrá avatott . Az örökhagyó az egyik nénikéje volt, aki csak azért hagyta pont őrá a vagyonát, hogy bosszút álljon a családon egy régi, tán ötven éve elhangzott , s azóta is élő kijelentésért, vagy inkább véleményért, miszerint : 

     " Szegény Nelly nem teljesen épelméjű ... "

Hát  végrendeletében a család ama tagját jelölte meg általános örököseként, akire ha csak részben is, de ráillett a fenti, a nénike szerint rá nézve téves és sértő megállapítás . Bár Bippó nem volt a szó szoros értelmében gyengeelméjű, de hogy nem volt ki neki mind a négy kereke, az is bizonyos .

Tehát Bippó olyan alaposan elbúcsúzott a szabad, tekergő élettől és Tobiastól, hogy ha ágyút sütöttek volna el a füle mellett, tán arra sem ébred fel, nem még egy " halk " pisztoly-dörrenésre . Mert Tobiastól is búcsúzott, hisz hívta ugyan hogy tartson vele, de annak úgy látszik, mást rendelt a Sors .

   - Ugyanis Art is búcsúzott, bár ő nem utazott sehová . 

Ő csak a nyomozói, pontosabban a " segéd-nyomozói " pályától vett búcsút, hogy örök hűséget esküdjön választott jegyesének, az írásnak ...

Adam szomorkásan, mégis megkönnyebbülten üldögélt mellettük a padon, ahol a " szertartás ", az az a búcsú zajlott, mert igaz ugyan, hogy elveszíti Art-ot mint " beosztottat ", de még inkább megnyeri, mint barátot . Art ugyanis az utóbbi hetekben egyre ingerültebbé, és tanácstalanabbá vált . Nem tudott dönteni ; Barátja mellett maradjon, vagy kövesse szíve és tehetsége szavát . A kérdést aztán a " vak véletlen " döntötte el . Egy máig is homályba és ismeretlenségbe burkolózó személy ugyanis beküldte Art egyik " titkos " írását az egyik irodalmi lap pályázatára, amit az meg is nyert . Hogy ki volt a titokzatos beküldő, arra Art csak tippelhetett, de ténylegesen sosem derült ki . 

  Art helyébe Tobias lép, mint a " Ross és tsa " iroda második fele . Vagyis ; Tobias lesz a " tsa ", személyesen . Bár ezirányú képzettsége nem volt, de hát Istenem ... Hisz Art is csak mint " amatőr " dolgozott Adammal . Ezen kívül Tobiasnak volt valami veleszületett, ösztönös adottsága : szinte előre megérezte az eseményeket ...

   - Talán ezért is lett belőle csavargó . Mindig is vonzották a titokzatos, s a " tilos " dolgok, így szinte csalhatatlan biztonsággal nyúlt mindig a parázsba , egész addig, míg egy ízben bele nem tenyerelt a legfőbb Főnök szennyesébe . Ezek után nem volt olyan cég, amelyik akárcsak éjszakai portásnak is merte volna őt alkalmazni . Nem csak mint  régész, de mint közember is törölve lett mindenféle " listáról " Ha úgy tetszik ; egyetlen listán szerepelt már csak a neve, éspedig a " fekete-listán " ...

Az a név amely pedig a szakma nagy ígéretei közé számított : Dr.Tobias Dalleston .



   - A legutóbbi, igencsak szomorú , vagy inkább tragikus ügy lezárása óta már több mint három hónap is eltelt, de nem volt a három hónapnak egyetlen napja, hogy a két ifjú nyomozó, vagy a két csavargó ne kereste, vagy hívta volna fel telefonon a teljesen magára maradt Hogan professzort . Eleinte tán csak azért, mert nem volt szívük elengedni a teljesen összetört, idős ember kezét, később viszont már azért, mert teljes szívvel megszerették őt . Nem volt nehéz, hisz Hogan professzor emberséges, nyílt szívű, és tiszta, előítéletektől mentes gondolkodású ember volt . A kezdeti, mély letargián már túltette magát, beletörődött a megváltoztathatatlanba, már csak attól rettegett, hogy vénségére teljesen egyedül marad, s az utolsó órán nem lesz mellette senki, még az sem, aki majd lefogja a szemét ...

Azt tudta, hogy Art semmi pénzért nem hagyná el szüleit, így Adamot kezdte kérlelni : Költözzön oda hozzá . 

Miután Tobiast is jobban megismerte, s tudomására jutott, hol és milyen körülmények között él, felajánlotta Adamnak, hozza őt is magával, mint leendő munkatársat . 

/ Hogy honnan tudta előre a professzor, hogy Art helyét Tobias fogja átvenni, az épp úgy titok maradt, mint az, ki lehetett Art kéziratának titokzatos beküldője ... /

Egyáltalán nem zavarta, hogy ez a leendő munkatárs csak afféle csavargó . A piszkos, szakadozott gúnyában épp úgy megtalálta az Embert, mint ahogy Adamban talán elvesztett gyermekét . Talán még inkább, hisz ő is, s a csavargó is a régészet titkos, vagy kevésbé titkos szerelmesei közé tartoztak .

Egy idő után Adam beadta a derekát, s bár fájó szívvel, de búcsút intett a Kenessy háznak . Ez nagyrészt talán valóban annak volt köszönhető, hogy Bippó elutazásával Tobias is egyedül marad, s Adam nem szerette volna, ha a magány még inkább lezülleszti a jobb sorsra érdemes, tanult férfit . Megrendezték hát a búcsúestet, és a születésnapi bulit egyszerre .

Együtt iddogáltak vagy éjfélig, aztán Adam és Art taxiba ültek, és hazamentek . A két csavargó még egy ideig iszogatott, de miután Bippó teljesen elázott, s nem csak hogy elázott, de még Floppyt, a kotorékebet is sikeresen leitatta, Tobias " hazasegítette " a bokorba, s ők is elcsendesedtek . Tobias az előtte álló változásokra gondolt, s nem jött álom a szemére . Ebből a fél-kába merengésből zökkentette ki őt a lövés hangja, majd a rohanva távozó ember lábdobogása . 

Tűnődött, mitévő legyen . Szíve szerint azonnal elindult volna a lövés irányába, de nem merte magárahagyni a gyanútlanul alvó ifjú örököst, hisz ki tudja, hányan vannak / vagy voltak / a küzdő felek . Nem szerette volna, ha pont akkor nyírják ki már csak tévedésből is a barátját, amikor annak végre kezd helyére billenni az élete . 

Tehát nem mozdult mellőle . Megpróbálta ugyan felébreszteni, hogy magával vigye egy " búcsú-portyára ", de hasztalan . Bippó csak motyogott valamit, aztán visszasüppedt az öntudatlanság jótékony mélységeibe . Így hát Tobias is kénytelen volt nyugton maradni, s nem is tudta, hogy ennek köszönheti az életét . Ez a búcsúeste igen könnyen az ő egyéni, bár egyáltalán nem kívánatos, mégkevésbé betervezett búcsúja is lehetett volna ...

                       











































                                  II . Hull a hulla ...







Miközben Tobias éberen őrizte ifjú örökös barátját, a park százéves fája alatt enyhén szólva zajlott az élet . Komoly, legalább is komolynak látszó emberek " játszottak " fogócskát, de ebben a fogócskában a golyók mondták ki a varázsszót ; Ipi-apacs ...

Az első lövést ugyanis hamarosan követte a második, a harmadik, a sokadik, de mire a rend éber őrei lóhalálában odavánszorogtak, már csak néhány elcsendesült, s egy cseppet sem menekülni vágyó hullát találtak . Szinte feketéllett tőlük a terebélyes fa alja, mintha valaki csak úgy játékból szórta volna őket széjjel . 

Wellbeck tizedes, aki tán most először átkozta el igazán magát amiért zsarunak ment, sapkáját hátratolva a feje búbját vakarászta, mintha gyér haja alól akarná kikotorni a dolgok és történések " miért " - jére a választ . 

Az áldozatok szinte egytől egyig ismeretlenek voltak előtte, márpedig itt, Londonban az a gazember, akit Wellbeck tizedes nem ismert, az nem is létezett . Bejáratos volt a bárokba s a kártyabarlangokba épp úgy, mint a legkisebb lebujokba, vagy a legelegánsabb kábítószer-forgalmazó helyekre, azaz a fényes, előkelő lokálokba . Névről ismert szinte mindenkit, aki kicsit is számított ebben a közegben . De ezek közül a hullák közülk egyet sem ismert . 

- Még csak látásból sem nem még hogy névről .

Pedig hogy nem holmi piti gyerekek voltak, azt az is mutatta, hogy aki, vagy akik végeztek velük, bizony nem sajnálták az ólmot egyiktől sem .

A végelszámolásnál aztán kiderült, hogy a hullák nincsenek is olyan sokan . Összesen kilenc halott heverészett szerte széjjel, s csak ennek a rendszertelen, szinte ötlet-szerű elhelyezkedésnek köszönhetően tűnt úgy, mintha legalább is kétannyian volnának . De ez talán nem is annyira fontos, hisz a hulláktól igazán nem várhatja el az ember, hogy bármiféle rendszerességgel terüljenek el egy megadott területen belül . Legalább ennyi könnyebbség megilleti őket ; hogy ki-ki abban a pózban, és elhelyezkedési rendben szenderüljön örök álomra, ahogy épp sikerül neki, félredobva minden logikai, vagy esztétikai megfontolást .

Mert hogy a terület mérete viszonylag adott volt, azt a fegyverekből kihullott töltények is igazolták . Ez a féltucatnyi szerencsétlen úgy körül volt fogva, hogy valóban nem lehetett módjuk a menekülésre . 

- Ez már nem is gyilkosság volt - gondolta Wellbeck - mint inkább mészárlás ...

    Mintha egy végelszámolás színhelye lett volna a park .  



A tizedes nem is sejtette, mennyire közel jár a valósághoz . Valóban egy  leszámolás, vagy ha úgy tetszik ; egy bosszú színterén állt négy, éjszakai szolgálatra beosztott emberével . A dolog érdekessége, és különlegessége csak annyi, hogy kizárólag az idegen küzdőfelek közül voltak itt áldozatok, mintha a helyi " területvédő " banda nem  szenvedett volna veszteséget . Meglehet ; valóban így is volt, hisz  ők voltak " otthon " a terepen, tehát nagyobb hely-ismerettel rendelkeztek, mint a " jövevények " .

Minthogy a csatazaj már elült, és nem hogy menekülő ellenséget, de még a nyomaikat sem találták, / mintha csak az égből pottyantak volna, és a föld fölött lebegve osztották volna elképesztően pontos lövéseiket / szinte kényelmesen elemezgette a látottakat . Ez viszont vajmi kevés volt . A szétszóródott töltény-hüvelyeken kívül ugyanis szinte egyetlen egy nyomot sem lehetett látni . Olyan volt az egész terület, mintha a két bandának egy-egy embere csak azért vett volna részt a csetepatéban, hogy legyen, aki az összes lábnyomot  összesöpri . Szóval alapos, és elővigyázatos munkát végzett a banda . Csak néhol volt kivehető egy - egy lánctalpéhoz hasonlatos nyom, mintha apró harckocsikon közlekedtek volna a támadók ... 

   És vér, vér mindenhol, minden elképzelhető helyen és mennyiségben .

- Ebből okoskodjon ki az ember gyereke valamit ! - gondolta Wellbeck, majd parancsot adott a " termés " betakarítására, és egy határozott fordulattal maga mögött hagyva a terepet, távozott . 

      No, nem haza ment, erről koránt sem volt még csak szó sem . 

A dolgok " nemszeretem " része még csak ezután várta, bent az irodában . Meg kellett fogalmazni a jelentést, s el kellett tűrnie, hogy  a Főnök leszedje a fejét . 

Ugyanis a Főnök szent meggyőződése az volt, hogy / amíg ő odahaza békésen alukál / a járőrnek kötelessége mindig épp ott korzózni, ahol a balhé van ...

    Sőt ; már akkor ott kell legyen, mikor még csak készül a balhé !

Hogy aztán honnan a jófrancból kéne azt a járőrnek megéreznie, hogy azon az éjszakán, abban az órában hol szándékszik valaki mondjuk zárás után nyitni egy posta,- vagy bank-fiókot, vagy hol támad kedve férjuramnak, vagy más, akármilyen apropóból illetékesnek hidegre tenni az asszonyt, vagy egyéb, netán útban lévő ellenfelet, azt már nem tudni . Az még eddig nem mondta el a parancsnok . Azt / szerinte / egy jó járőrnek magától is illik tudnia . 

   Még akkor is, ha az illető járőr soha az életében nem járt illemtan-órákra ...





































                           III . A kulisszák mögött ... 







Asa Tokya Hamaya, a harminckét éves , gyönyörű nő szinte elárvultan álldogállt lakosztályának erkélyén. Bár még csak egy éve ismerte Briant, mégis úgy megszokta, hogy elvesztése legalább akkora fájdalmat okozott neki, mintha legkedvesebb palotapincsijét ölték volna meg ... Vagy még egy kicsivel annál is jobban, bár ez nem biztos . Hisz a kedvenc kutyuskáját senki sem pótolhatta volna, Brian Camington viszont pótolható volt . Csak hogy Asa , mint a nők nagytöbbsége, szerette maga körül az állandóságot . Valahogy biztonságérzetet adott . A jóképű, ötvenkét éves Briant  nem volt nehéz megszoknia . Engedelmes volt, szófogadó, és kevésbé értelmes, mint azt egy banda " apjától " elvárta volna az ember . Ezért is kellett pont ő Asa-nak . Mert nem kérdezett, nem tanácsolt, és nem akart ...

  Csakis, és kizárólag engedelmeskedett ! 

 - Bár - gondolta most magában Asa - talán jobb is, hogy most nyírták  ki ... Mintha kezdett volna kissé unalmassá, és ébredezővé válni ... Már kétszer is megkérdezte egy-egy utasításra ; Miért ... 

Ezt viszont a fiatal nő nehezen tűrte . Eleget kellett neki hallgatnia, és engedelmeskednie odahaza ahhoz, hogy most gondolkodás nélküli, feltétlen engedelmességet követeljen tőle . Tőle is ...

- Igen - gondolkodott tovább - Jobb is, hogy így történt, mert a következő " miért " után esetleg nekem kellett volna végeznem vele ... Így legalább megspórolták nekem ezt a fáradtságot ...

 Hangtalanul nevetett, és az előtte álló tárgyalásokra gondolt . Az Osló-i banda " apja " már valószínűleg rájött, hogy nem az került a " húsdarálóba " akire számított, különben nem küldött volna gyors egymásutánban mindjárt két " ajándékot " is a főhadiszállásra . Vagyis ; a vélt főhadiszállásra, mert mint mindent, a fiatal nő ezt is meglehetősen nagy hozzáértéssel és alapossággal álcázta . Igaz, odahaza, mint a tokiói pornó-ipar Nagy Öreg-jének kedvenc ágyasa, ezt is könnyűszerrel elleste . Mint a mérgek keverését, és felhasználását . Ennek köszönhette a vagyonát, épp úgy, mint a Nagy Öreg az Örök Békesség Csendjét ...

Még mindig el-el csodálkozott azon, milyen egyszerű volt az egész . A Nagy Öreg megitta a szokásos esti két-három csésze nyugtató teát, majd mit sem sejtve még aláírt Asának egy csekket . Asa töltötte ki neki a teát, csak úgy mint a csekket ...

A szerencsétlen akkor már aligha tudhatta, mit is ír alá . A tea, bár az íze s az illata valóban ugyan az volt, mint a szokásos esti nyugtató teáé, mégis valami másféle nyugalomhoz segítette fogyasztóját . Azon kívül a méreg szinte azonnal felszívódik a szervezetben, anélkül hogy a későbbiek során kimutatható nyomot hagyott volna vissza .

A Nagy Öreg még egy utolsó, kedves mosolyt küldött Asa felé, aztán szépen, csendesen, de  visszavonhatatlanul álomba szenderült . Még csak nem is szenvedett ...  

- Igazán hálás lehet nekem a lelke  - gondolta Asa, és újra csak mosolygott . Azt viszont megfogadta, hogy soha az életben nem iszik teát .  

   Még akkor sem, ha saját maga készíti el ...

Aztán gondolatai újra csak az Oslói geng felé fordultak . Egyre kellemetlenebb kezd lenni a jelenlétük . Nem mintha eddig bár miben is sikerült volna keresztezniük Asa terveit, de mégis bosszantó, ha az ember szájába lógnak . 

Tehát valamit sürgősen tenni kell, mielőtt a játék komolyra fordulhatna . Azt tudta, hogy a banda egész Londont akarja, nem éri be félmegoldá-sokkal, tehát neki eszerint kell viszonyulni a kérdéshez . 

      Fél óra múlva Asa lakosztályából egy púpos öregasszony távozott .

Senki sem látta, mikor jött és honnan, de mint látogatásai után mindig ; Asa  most is magára zárta az ajtót . Ilyenkor fejgörcsre hivatkozva  még  Briant sem engedte be magához, aki ezt a banda legnagyobb megrökönyödésére szótlanul eltűrte . Más Főnök már rég megszabadult volna a nőtől, méghozzá örökre,  ha az engedetlenség jelének csak tizedennyi részét is tapasztalja . De a banda vezető emberei betudták ezt annak, hogy Asa valóban páratlan szépségű, és tagadhatatlanul intelligens . Sőt: Okos, amit a Főnökről nem minden esetben lehetett elmondani . 

Hisz most is : Pont akkor utazik el, mikor áll a bál ...

    Most, hogy a Főnök " elutazott ",  úgy tűnt : egy időre a nő veszi át az irányítást, s ők ha akarnak, ha nem, engedelmeskedni tartoznak neki, ha az elkövetkezendőkben is igényt tartanak a londoni ködös, párás, füstös, de nélkülözhetetlen levegőre . Vagy egyáltalán ; Bár milyen minőségű levegőre ...

Mert hogy ez sem mindenkinek jár, azt Augusto példája fényesen bizonyította. Pedig Augusto is csak egy-két embernek mondta, s csak súgva; Csak nem egy nő akar nekem dirigálni ? 

- Másnap hajnalra már nem volt értelme e kérdésnek . Augustónak már senki sem akart, mert nem is akarhatott dirigálni . Békésen úszkált a River - ben, nem törődve többé azzal ; ki kinek parancsol . 

Szabad volt, és  független  .  Tán csak egy szépséghibája volt az egésznek ; amilyen szabad, és független volt, épp annyira volt halott is  ...           

     A többiek ezek után még azt is meggondolták, hogy a saját tükörképük előtt merhetnek - e akárha egyetlen méltatlankodó szót is szólni .



  A púpos, piszkos koldusasszony tehát elhagyta Asa lakosztályát, s Asa azonnal bezárkózott . Legalább is, mikor Jacky kereste, már nem csak hogy nem nyitott ajtót, de még csak nem is válaszolt a kopogtatásra . Az az egy biztos, hogy bent tartózkodik, hisz Jacky hallotta a nyöszörgését a bezárt ajtón keresztül is . Sajnálta is : micsoda fájdalmai lehetnek szegénynek . Segített volna rajta, ha tud, de Asa ilyenkor senkit sem engedett közel magához . A végén már úgy tűnt, mintha legalább is élvezetet szerezne neki, hogy a bezárt ajtók mögött egyedül szenvedhet. 



 - Eközben a titokzatos, púpos asszonyság a hátsó lépcsőn keresztül kiosont a szállodából, és a Battersea Park felé vette útját . Miközben átvágott a parkon,  érdekes változásokon ment keresztül . Mire kis kerülővel elért a park közepéig, már sem öreg, sem púpos nem volt . Egy gyermekkocsit tolt, amibe ha jobban belenéztek volna, nem hogy gyermek nem volt, de tán még egy lopott macskakölyök sem . Soha ... 

Mégis : úgy tolta, olyan rendíthetetlen nyugalommal, hogy a kívülállónak eszébe sem jutott volna megkérdőjelezni a látott kép hitelességét . Viszont egész testtartása, és arckifejezése annyira távolságtartó és elutasító volt, hogy a parkban unatkozó öregeknek még csak eszükbe sem jutott, hogy pár kedves szót, gügyögő - becéző semmiséget mondjanak a " kicsikének " . Jobbára inkább elkerülték a szemmel láthatóan fenhélyázó nörsz társaságát .

Igaz, nem túl gyakori vendége volt a parknak . Tán ha hetente egy, legfeljebb két alkalommal haladt át a parkon, s akkor sem állt meg . Mindig sietett, épp csak jött és ment . Nem ült le a padra, nem vette ki a gyermeket a kocsiból egy kis napfürdőzésre, nem vitte a homokozóba... 

Egyáltalán ; nem volt az a bátor, vagy éber öregasszony, aki akár csak egyetlen pillantást is vethetett volna erre a titokzatos csemetére ...

A csodás módon átalakult asszony / ha egyáltalán hinni lehet benne, hogy ez a nő -- az a nő volt / mindig azonos irányban haladt . A park túlsó végénél lévő posta felé. Még véletlen sem állt meg, s még akkor sem változtatott útirányt, ha a mutatványos bódé mögött kellett elhaladnia . Mintha teljesen közömbös lenne számára az új produkció, amivel a mutatványosok  hétről hétre szórakoztatni, csábítani vágyták a Nagyérdeműt . Érdekes módon azonban, mire a mutatványos bódé mögül előkerült, már megint csak nem az volt, mint aki a babakocsival eltűnt a parányi építmény mögött . Mert befelé még a nörsz ment, rendíthetetlen nyugalommal tolva a gyermekkocsit, kifelé azonban már csak egy suhancot láthattunk kilépni az épület árnyékából, aki zsebrevágott kézzel, kavicsokat rugdosva, füttyörészve szedte a lábait . Egyenest a posta felé tartott, s miután feladta a zsebéből előhalászott, meglehetősen megviselt állapotban lévő levelet, már indult is vissza a parkba . Sietős lehetett az útja, mert valóban nem állt meg, még annyi időre sem, hogy az arra felé sétáló, csinosabbnál csinosabb fruskákat kellőképpen végigmustrálgassa, ahogy az egy korabeli suhanchoz illik . 

Tehát a kölyök sietős léptekkel indult, hogy ugyan azon az úton végig haladva visszafelé is átessen azokon a csodálatos, és megmagyarázhatatlan változásokon, amiken idefelé jövet kersztülment . A hasonlóság a három átváltozásban csak annyi volt, hogy az öregasszony is, a nörsz is, majd visszafelé a suhanc is a kerítés mellett elhaladva, szinte érzékelhetetlen idő alatt eltűnt, felszívódott . Helyettük keltek életre aztán a következő alakok, mintha csak egy különös láncolatot alkottak volna egymással .

Az út végén aztán a vénasszony, ahogy jött, észrevétlenül visszaosont a szállodába, még észrevétlenebbül eljutott Asa szobájáig, bement, és a fiatal nőnek szinte azonnal kezdett elmúlni a  fejgörcse . Már csak néha - néha hallatszott ajtaja mögül a fájdalmas nyöszörgés, majd az is megszűnt . Aztán mintha csak elaludt volna, vagy egy fél óráig teljes csend borult a szobára . Végül, mintha misem történt volna, mintha fejfájás nem is létezne a világon, Asa kitárt ajtót - ablakot, és mosolyogva fogadta az imént még őt szánó Jackyt ... 



    A Hotel Palace  halljában három férfi üldögélt . Szemmel láthatóan vártak valakit akinek érkezése minden pillanatban esedékes volt . Csak néha-néha néztek a hallban lévő, patinás órára, mely egykedvűen mutatta az idő múlását . Az időét, melyből most hirtelen olyan sok jutott e három, cseppet sem bizalomgerjesztő embernek . 

Váratlanul, / vagy inkább túlságosan is várva / meglódult a bejárati lengőajtó, s újabb markáns arcú idegenek léptek be a hallba .

   Két hatalmas termetű, bulldog-arcú férfi, akik szemmel láthatóan a testőrei voltak a harmadiknak . Ez a harmadik egy karcsú, ideges tipusú ember volt, mély forradással a bal halántékán, mely a szemöldök közepétől majdnem a füléig húzódott, különös, kegyetlen vonást adva arcának . Egy régi-régi harci emlék volt, mely ha ideges volt, / mint most is / mindig enyhe bizsergéssel jelzett, s némi tikkes rángással adta környezete tudtára ; A Boss-nak ma nincs jó napja ...

A három várakozó férfi az újonnan jöttek beléptekor szinte azonnal felállt, s mint akik elúnták a várakozást, a felvonóhoz léptek, hogy a várakozó liftessel a hetedikre vitessék magukat . Bár a liftes nem értette, miért mennek a hetedikig , ha utána lesétálnak egész a negyedik emeletig, de hát neki csak az volt a dolga, hogy felvigye a vendégeket, s nem az, hogy a dolgaik után érdeklődjék . Szótlan közömbösséggel nyomta meg a hetedik emelet gombját, majd ugyanilyen közömbösséggel ment az újonnan érkezettekért a földszintre . Tudta hogy ezek is a hetedikre mennek, s hogy ezek is csak azért mennek fel odáig, hogy aztán lejöhessenek, de ez szintén nem az ő gondja - dolga volt, tehát nem is foglalkozott vele . Az egészből csak az érdekelte, hogy a két forduló után erőteljesen megnőtt a zsebében lévő borravaló mennyisége ...

Az újonnan jöttek, mintha a másik hármat nem is látnák, a recepcióhoz léptek, hogy elkérjék a postát, majd / ahogy azt a liftes előre tudta / ők is a felvonóhoz indultak . Felmentek a hetedikre, majd alapos terepszemle után lesétáltak a negyedik emeletre . Beléptek a lakosztályba, mely első pillanatra üresnek látszott . 

De csak az első pillanatra, s csak látszólag volt üres a lakosztály . A három férfi mint észrevétlen árnyék rejtőzött el a belső helység ablakaiban, hogy a Boss testi épségére ügyeljen . Mindhárom kiváló céllövő, és mesterien kiképzett verekedő volt, akik valamennyi harcmodorban tökéletesen megállták a helyüket, akár több ellenféllel szemben is . Ezért is esett rájuk a Boss személyi őr-szolgálata, amiért igen szép fizetést húztak . 

Az Öreg egyébként jóval fiatalabb volt  mint testőrei közül bár melyik . 

Jóval fiatalabb, s tán épp ezért jóval célratörőbb, és kegyetlenebb is . Arról nem is beszélve, hogy jóval okosabb . Épp ezért is vették ezek az emberek  körül . A Boss jól választott, mikor őket " lopta el " a börtön falai közül egy jólszervezett börtönlázadás alkalmával . 

Mert ezek az emberek kivétel nélkül a másfél évvel ezelőtti híres börtönlázadás után kerültek a szolgálatába, melyről a New York Times is sokáig cikkezett .  Nem egy az életével tartozott a Főnöknek, hisz ők közvetlenül a villamosszék árnyékából menekültek meg ...

A Boss rosszkedvűen szórta az asztalra a recepción átvett leveleket, melyek cseppet sem érdekelték . E pillanatban csupán az érdekelte, hogy csúszhatott ki a markukból a londoni geng tényleges feje . És hogy végül is ; ki is ő valójában ?

Néhány szemfüles emberét már feláldozta hogy ezt kiderítse, de csak néhány megcsonkított hulla lett az eredmény . Egy lépéssel sem jutott közelebb az ismeretlen riválishoz, nem még hogy ártalmatlanná tudta volna tenni . Pedig szerette volna, nagyon is szerette volna megkaparintani Londont ! Ha itt is ő lehetne a Főnök, mint Oslóban ... Micsoda lehetőségek, micsoda távlatok nyílhatnának meg előtte ... A szigetország Ura lehetne !

  Az talán eszébe sem jutott, hogy túlságosan mohón, túlságosan elbizakodottan akar előre jutni . Más kisebb geng-ek vezetői inkább a többi kishalat próbálnák inkább először legyőzni, hogy aztán az egyesített erőt fordíthassák a Cápa ellen . 

      De neki minden azonnal kell ! Ő nem ér rá kishalakkal vacakolni ...

A sorozatos kudarcok nem hogy kedvét szegték volna, méginkább harcra tüzelték, s ezt " alattvalói " is megsínylették . Mégsem jutott egynek sem kétségbe vonni a Főnök igazát . Nem is lett volna érdemes megkísérelni, mert annak csakis egy következménye lehetett, s ez a következmény rosszabb volt, mint a villamosszék .

Az Osló-i Boss tehát az asztalnál ült, s kedvetlenül turkált a levelek között . Egyiket a másik után tépte fel, s dobta  a sarokba . Előtte jegesvödör, whisky, és vagy három pohár, hogy ha az egyiket mérgében netán falhozvágja - vagy valamelyik testőr fejéhez - még mindig legyen miből innia .

- Hiába ; a sikertelenség szokatlan volt számára, s  egész dühbehozta .

Az egyik piszkos, szakadozott levelet úgy, ahogy volt a falhozvágta, aztán mégis meggondolta magát . Egyik bambán vigyorgó emberével visszahozatta, mint egy kutyával az elhajított fadarabot . Az készségesen hozta is, s a Bossnak annyira tetszett az alázatos igyekezet, hogy újra és újra csak elhajította a levelet ...

A testőr mindannyiszor visszahozta, míg a férfi bele nem únt a játékba . Akkor aztán felnyitotta a levelet, és egy fél pillanat múlva úgy ugrott fel, mint aki parázson ül . A levelet ugyanis  londoni riválisa írta, s  egyezséget ajánlott fel neki . NEKI ... ! 



    - Ennek az " egyezség "- nek az eredménye volt aztán az a heveny ólom-mérgezés, melynek áldozatait az imént számolta össze Wellbeck tizedes, s amelynek egyik résztvevője Tobias-ék bokra mellett elrohant . Vagy inkább csak úgy tűnt, hogy rohan az illető, hisz Tobias, aki gondolataiba mélyedve már szenderegni kezdett, akár tévedhetett is a távozó sebességét illetően . 

Az az egy viszont biztos volt, amint ezt Tobias az ébredő nap első sugarainál kivehette, hogy az illető sebesült volt . Ezért is vált egyre valószínűbbé hogy tévedett, mikor úgy vélte, hogy az a valaki " elrohant " mellettük . Nem valószínű  hogy egy ilyen erősen vérző sebbel még bárkinek is kedve volna rohangálni ...

A nyomok ugyanis erősen vérző, feltehetően lőtt sebről árulkodtak, amit senki sem visz messzire . Az illető tehát vagy itt van még valahol a parkban, vagy a legközelebbi orvosi rendelőig vonszolta magát . 

- De ez majd még kiderül - gondolta Tobias . Most az első, és legfontosabb teendőm, hogy lelket verjek Bippóba, mielőtt lekésné a vonatot ...

Élesztgetni kezdte hát a még mindig kába " örököst ", hogy Adam és Art kíséretében elindítsák a gazdag emberek útján ...

Hogy aztán mihez kezdenek, az már nem is volt kérdés ; azonnal a nyomába erednek a titokzatos, vérző menekültnek, hátha választ kapnának néhány kérdésre az éjjeli, vagy inkább már hajnali lövöldözést illetően . Mert Tobiast most mindennél jobban érdekelte hogy ; ki, vagy kik voltak a küzdők, miért küzdöttek, és hogy mi lett a harc vége . Mert hogy nem egy tál mákostésztán marakodtak össze, arra Tobias letette volna a Nagyesküt .  / És igaza is lett volna ! /



        Asa Tokya Hamaya mintegy éve került a Londoni geng élén lévő Brian mellé, miután valaki rejtélyes módon , de igen sikeresen kiiktatta az akkori Bosst és annak belső embereit az addíg is vérre menő, kegyetlen " játék " - ból . 

    Egy verőfényes, nyári napon Andreas Fotty New Yersy felé indult a testőrei kíséretében . A gép, amely kizárólagos szolgálatára volt felkészítve, indulásra készen állt . Fotty testőrei gyűrűjében biztonságban érezte magát, bár egyébként sem volt sok utas a napnak ebben a kései órájában . Már a gép felé haladtak, mikor a sarok felől elindult egy különös figura . 

   Egy töpörödött öregasszony törtetett korát meghazudtoló fürgeséggel az egyik kijárat felé . Hogy kit várt ott a reptéren, sosem derült ki, mint ahogy az sem, mért hagyta ott hirtelen azt a sötét sarkot, ahol reggel óta várakozott . 

A reptér személyzetének szinte valamennyi tagja látta, de nem foglalkozott vele senki . Talán azt hitték ; csak pihenni akar a vénség, s ott, a sarokban nem volt útjában  senkinek, hát hagyták, hadd bóbiskoljon . Úgy bevette magát a sarokba, hogy szinte észre sem lehetett venni, hát senki nem bánta jelenlétét . Aztán el is feledkeztek róla, s csak akkor jutott újra eszükbe, mikor a Boss a gépéhez igyekezett . A szakadt ruhájú, púpos vénség nem hogy nem kerülte ki őket, hanem a testőrök és a Boss közé furakodva törtetett a kijárat felé . A testőrök ugyan megragadták hogy odébpenderítsék, de a főnök leintette őket, s még egy pénzdarabot is vetett a vénasszonynak . Az mohón nyúlt a pénz után, majd kiszáradt kezével elkapta a boss kezét, hogy megcsókolja . A boss, némi irtózás, és enyhe hányinger mellett valami különös, szúró fájdalmat is érzett a  csuklója fölött, de amint a vénség hosszú körmeire nézett, már nem is csodálta . A vénasszony körmei, mint a sas karmai görbültek befelé, s valószínűleg azok egyike sebezte meg . 

- Nem érdekes - gondolta - majd a gépen alaposan lefertőtlenítem ... Hisz ha minden ilyen semmiség izgatott volna minket annak idején, mikor még én sem voltam egyéb, mint szakadt, csóró kis koldusgyerek, hát ma biztos nem itt tartanék, ahol tartok . 

     Ezzel aztán túl is tette magát a dolgon . Még valahol talán örült is hogy a vénasszony elébekerült . Néha kellett neki egy - egy ilyesféle ágrólszakadt, csak hogy a lelkiismeretét megnyugtassa a többi szerencsétlen kiontott véréért ...



Mivel az egyik testőr meg akarta akadályozni, hogy a banya ellépjen közte, és a Boss között, az is részesült az " ápolatlan " köröm kevésbé kívánatos, injektáló érzetet keltő szúrásából, s bár a testőr szíve szerint ott helyben végzett volna a vénséggel a kapott, bárha csak jelentéktelen, mégis kellemetlen, viszkető érzést maga után hagyó fájdalomért, a Boss pillanatnyi hangulatának köszönhetően nem nyúlt többé hozzá, így a banya sértetlenül tűnhetett el a legközelebbi kijárat irányában, hogy fél perc múlva csak egy kellemetlen emlékké váljon a három férfi számára. 



Pedig talán jobb lett volna, legalábbis rájuk nézve üdvösebb ha egy kicsivel több figyelmet szentelnek a történteknek. Bár ... aminek be kell következnie, az többnyire be is következik, még akkor is, ha a miértre nincs magyarázat . 

- Tán valóban a vénség karmának köszönhetően, de talán más okból kifolyólag szinte még fel sem szálltak a géppel, a Boss és trió az iménti incidens másik karmolást elszenvedett tagja enyhe émelygésre panaszkodott, majd rövidesen " mély álomba " zuhant, s mire a gép földetért, már csak a másik testőr volt olyan állapotban hogy leszállhatott róla . Próbálta ugyan ébresztgetni az út elején " álomba " merült Bosst és  testőr-társát, de már hasztalan . Már a reptéri orvos is csak a halál beálltát állapíthatta meg .

     Aztán, épp csak hogy a Boss elleni jól sikerült merénylet hírét megemészthették, érthetetlen okból a banda főbb emberei is sorozatban hunytak el, anélkül hogy erre bármilyen különösebb magyarázat lett volna / kés, revolver-golyó, s.t.b. / majd mindazok, akik bármi módon közbeszólhattak volna amikor új  " boss "  - Brian Camington el akarta foglalni Fotty megüresedett székét . 

Az egyik érdekessége még talán az a történteknek, hogy amint az új Főnök hatalomra került, azonnal megszűntek a " hirtelen, ismeretlen eredetű méreg által okozott elhalálozások " a geng tagjai közt ...



























                          IV. Áruló, szép szemek 





    Tobias gondolataiba merülve lépkedett Bippó mellett, aki rettenetes    " macska-jajj " - jal  ébredt, s az istennek sem akart még csak felülni sem, nem még útrakelni . Tobias kénytelen volt a jólismert, ősrégi módszerrel " gyógyítgatni " . Hirtelen felindulásában azonban elvétette a       " gyógyszer " mennyiségét, s ennek volt aztán köszönhető, hogy Bippó mostanra már csaknem olyan részeg volt, mint előző este . 

Igaz ; a gyógyszer is ugyan az volt, mint amitől Bippó " kifeküdt " : Egy jókora nyelet konyak . Még szerencsétlen Floppyt is " kúrálták ", hisz az érdemes négylábú nem kevésbé volt másnapos, mint gazdája ...

De azért valahogy mégis sikerült annyira összeszedniük magukat, hogy ha csak lassan, szinte vánszorogva is, de elindultak .

Adamék már előző este elköszöntek Bippótól, / s az ebtől / most mégis ott álldogáltak a vasúti restiben, igen jó érzékkel kikövetkeztetve, hogy az előző napi muri után aligha fognak csak úgy elmenni a búcsúpohár megemelése nélkül . 

Ezért is jöttek ki . Féltek, hogy a búcsúpohár olyan lassan fog kiürülni,    / vagy olyan gyorsan, és sűrűn töltődik újra / hogy a vonat már hetedhét határon is túl lesz mire a búcsúzkodást befejezik . Akkor aztán az egész napnak lőttek, hisz nem valószínű hogy Tobias magára hagyná Bippót  a következő vonat indulásáig . Adam viszont már megbeszélte Angelával és Thomassal, hogy még a nap folyamán áthurcolkodik  Hogan professzorhoz Tobiassal együtt . A professzor már át is rendeztetett nekik két szobát az alsó szinten, a saját szobája mellett . A manzardot és a műtermet úgy hagyta , ahogy az a lánya ; Susann életében maradt ...



  Adam legnagyobb meglepetésére épp Tobias volt az, aki sürgette Bippót a mielőbbi indulásra . Hogy miért, arra csak később, már a vonat indulása után jóval kapott magyarázatot . 

Miután a vonat elindult, " fedélzetén " a már ismét kissé kapatos Bippóval és Floppyval,Tobias anélkül hogy megkérdezte volna a további programot, csendesen, de határozott léptekkel elindult a Metróállomás felé . Adamék, bár fogalmuk sem volt : hová, és miért igyekszik, mentek utána, mint akiket madzagon húznak . Mire felocsúdtak volna, már ott álltak a Jenkins-park bejáratánál . Tobias csak itt kezdte el mesélni az éjszaka eseményeit, pontról pontra vezetve őket . Bár a Yard már tüzetesen átvizsgált mindent, ez a " tüzetesség " csak annyira volt alapos, hogy Tobias egy töltényhüvellyel, és némi véres fűcsomóval lett gazdagabb a magyarázó körséta végére . Bár azt ők is jól tudták, hogy ezeket a " leleteket " legalábbis illendő volna leadni az őket épp az imént igazoltató, majd a magán-nyomozó igazolvány láttán  szó nélkül továbbengedő bobby-nak, de valamiért megfeledkeztek a keservesen beléjüknevelt illem legalapvetőbb szabályairól is, és egyetlen szó nélkül megtartották azokat . Ez talán érthető is volt, ha belegondolnak, hogy mindezek a leletek csak egy újabb, megoldatlanul félretett akta mellékszereplői lettek volna, ha a Yard kezébe kerülnek . Mert hogy ezt az ügyet is " Ad acta " fogják tárolni a többezernyi elfekvő ügyirat mellett, arra Adamék akár a Nagyesküt is letették volna . 



   És valóban : a Parancsnok második szava épp erre utalt, miután a jelentést elolvasta : 

- Na, - mondta - ebből sem lesz énekes halott, úgy hogy nem is érdemes vele sokat vesződni ... Ezek a geng-ek igen jól értik a módját, hogy úgy a fegyvereket, mint az esetleges tanúkat eltüntessék . Ha kell, még innen, az épületből is képesek kilopni minden bizonyítékot, a saját szemünk láttára ... A hármas csoportból álljon rá vagy két ember, a többi végezze a szokásos feladatát . Minek több energiát vesztegetni egy olyan ügyre, ahol már jóval az ügy felvétele előtt megmondható, hogy nem lesz semmi, de semmi eredmény ... 

Így aztán a hármas csoport két kezdő nyomozóját kivéve mindenki végezte szokásos napi feladatait . Csak Adam és Tobias nem nyugodtak bele hogy egy megoldhatatlan, legalább is annak látszó ügy csak úgy simán megoldatlan is maradjon . De szerencséjükre ők nem is tartoztak a Yard kötelékébe, tehát nem tartoztak engedelmességgel a paracs-noknak ... 

  Miután végeztek a terepszemlével, Adam és Art elindultak, hogy minél előbb megejtsék az áthurcolkodást . Tobiasnak könnyű dolga volt, hisz minden ingósága ott volt a hátizsákjában, azt meg le nem tette volna a Világ minden kincséért sem . Tehát ő hátramaradt, hogy a már meglévő nyomokon elinduljon, és lehetőleg életbenmaradva megpróbáljon a nyomárabukkanni a sebesültnek . 

Mivel már évek óta azon a környéken élt, nem csak a házak elé kitett kukákat, de a házak lakóit is ismerte, legalábbis látásból . Azt viszont pontosan tudta, melyik háznál kell keresnie a legközelebbi orvost . Szerencséjére amint az a ház előtt álló kukából kiderült, ezt a menekülő sebesült is tudta . Tobias ugyanis mit sem törődve az időközben megélénkült gyalogos forgalommal, minden további nélkül nyitogatta a kukák tetejét, hogy alapos vizsgálat alá  vegye a tartalmukat . Igaz ; amikor egy meglehetősen véres géz-tekercset akart kiemelni, mégiscsak körülnézett, s úgy rejtette el zsákjában a leletet, mintha csak lopná ...

Az is igaz, hogy egy pillanatra még az ő gyomra is felfordult, amint meg kellett érintenie a ragacsos gézcsomót, de ennek birtokában talán megállapíthatják : Ezt az orvost kereste-e meg az éjszakai lövöldözés menekültje, és ha igen, akkor mi lett vele ? Hová szállította, vagy szállíttatta az orvos ? 

- Mert hogy a saját lábán nem ment tovább, az is biztos ... - gondolta Tobias, és elindult hogy a megbeszélt találkozó helyre menjen, s ott várja meg Adamot .  De még be sem fordult a sarkon, Adam már jött is felé . 

- Na, van valami ? - kérdezet köszönés helyett, miközben a kezét nyújtotta volna . Tobias csak feltartotta a kezét, és a fejét rázta, úgy felelt : 

- Persze, hogy van ! - felelt nem kis büszkeséggel Tobias - Máris vihetjük a laborba a fűcsomóval együtt, csak előbb  megmosom a mancsaimat . Tudja : nem a legtisztább szakma a kukázó csöveseké ... 

   Bementek hát a parkba, és Tobias egy darab szappant halászva elő a   " kincses-zsákból " alaposan lesikálta a kezét, s csak aztán volt hajlandó kezetrázni Adammal, aki teljesen meg volt lepődve ezen az okos óvatosságon . Aztán rágyújtottak, és elindultak a kapitányság felé, hogy Kenston-nal leküldessék a laborba a két vérmintát elemzésre . 

Mialatt az őrmester intézkedett, hogy " soron kívül, és azonnal, és már tegnapra " meglegyen a vizsgálat eredménye, Adam is, és Tobias is felírták egy-egy papírlapra  amit már tudnak, amit tudni szeretnének, és azt is, amit csak sejtettek, bár ami azt illeti, ebből volt a legkevesebb . De még így is jóval többet tudtak, mint akár maga a Parancsnok ...



Abraham Kenston, miután kellőképp kiveszekedte magát a fontoskodó laboránsokkal, és nagyot szusszantva leroskadt a székébe .

- Na . Legkésőbb egy óra múlva már azt is tudni fogjuk, hányas lába volt ennek a ti pasasotoknak  - mondta, és úgy fújtatott, mint egy gőzmozdony . Adam csendesen meg is jegyezte : 

- Talán ha kevesebbet bagóznál, öregem ... - de Kenston csak legyintett. 

- Mellékes . Nekem is kell valami, amitől megdöglök . Itt, ebben a kies  épületben szerencsére egyenlőre még nem valószínű hogy golyó által halok meg ... Magnak meg mégsem maradhatok meg, nem igaz ?! - és tovább zihált . 

   Mintegy két órai várakozás után az egyik laboráns telefonált, hogy kész vannak a leletek . Adam már pattant is, megelőzve Kenstont, és hármasával szedve a lépcsősort pillanatok alatt az alagsori labor előtt termett . Miután megkapta a két vércsoport-elemzés eredményét, elégedetten füttyentett . Az volt, amire Tobias számított, tehát azt már tud- ták : ki, és hol látta el a sérültet . 

Mostmár valamivel lassabban visszament Kenston irodájába, és csak annyit mondott :

-  Maga nyert, Tobias ... Mehetünk ...

Tobias meg sem lepődött . Tudta, hogy a pasas nem mehetett messzebb, mint ahol az a rendelő van, tehát ha az orvos valamiért nincs otthon, vagy nem vállalja az elsősegélyt, akkor a pasas hulláját kellett volna ott találnia valahol a közelben . De hulla híján csak is az jöhetett számításba, hogy az orvos ellátta a sérültet, és még mindig rejtegeti, vagy ellátta ugyan, de utána elvitette valakivel -  vagy valakikkel - valahová . 

- Akkor viszont nemsokára az is kiderül, hol van a pasasunk ... - fejezte be hangosan az iménti gondolatsort, mire Adam csak helyeslően bólogatott . 

    Kenston, bár nagyvonalakban elmondták neki még érkezésükkor, mi történt, most nem igazán értette, miről is van szó . Talán csak azért nem, mert nem is igazán érdekelte a dolog . Tudta, hogy ha Adam vesz a kezébe egy ügyet, ott ő már fölöslegesen erőlködne . Adam úgyis fejhosszal, sőt : testhosszal előtte fog eljutni a megoldáshoz, tehát sem értelme, sem esélye vele szemben egy külön nyomozásba fogni . Ismerte Adamot annyira hogy tudja ; jobban teszi, ha inkább segíti  különleges képességekkel megáldott barátját, anélkül, hogy akár mit is kérdezne, vagy megkérdőjelezne ... 

Még élénken élt benne a Mattaó  féle ügy emléke : Ők még szinte észre sem vették, hogy az ifjú művészek egymás után tűnnek el valami rejtélyes " süllyesztőben ", Adam már tálcán nyújtotta is a felgöngyölített ügyet a Yardnak ... Ez minden kétséget kizárt, hogy valóban zsenivel van dolga .

Ebben aztán meg is nyugodott, s most sem kérdezett egy szót sem . Lekísérte barátait a kapuig, kezetfogott velük, és egy darabig követte őket a tekintetével ...



Tobiasék egyből a Jenkins-park közelében lévő rendelő felé vették útjukat . Út közben csak azon imádkoztak, nehogy a sérült " barátai " előbb érjenek a rendelőhöz mint ők, mert akkor nem valószínű, hogy az orvos bármilyen kérdésükre is válaszolna . Egyszerűen azért nem, mert a hullák többnyire ritkán beszélnek .



  A jószerencse azonban ezúttal velük volt . Dr . Otto Warming nem csak hogy otthon volt, de mintha már várta volna őket . Szinte azonnal kitárult a rendelő ajtaja, amint beléptek az épületbe .  Az orvos szemmel láthatóan félt . Szinte reszketett, amikor kézbevette Adam igazolványát, és betessékelte a rendelő melletti kis szobácskába . 

- Feltételezem ; az éjszakai sérült miatt jöttek ...

- Nagyon jól feltételezi, doktor úr . Szeretnénk megtudni, mi lett vele . Hátha némi támpontot tudna nekünk nyújtani az ügy felgöngyölítéséhez.  Tehát ; Lesz szíves elárulni, hol van a sebesült ?

- Természetesen . Mivel a sérült férfiről egyáltalán semmit sem tudtam, - hisz sem igazolványt, sem semmi effélét nem találtam nála - elsősegélynyújtás után a Szt. Angelicus köz-kórházba vitettem . Bár nem tartom valószínűnek, hogy egyáltalán túlélte a szállítást ... Hisz tudják ; az Irgalmasék kocsijai nem a legjobbak . Lehet, hogy mire beértek vele, már nem volt értelme megműteni . Rettentő sok vért vesztett ... Nem is értem, hogy tudott egyáltalán idáig elvánszorogni . Mert hogy a park beli lövöldözésnél sérült meg, az biztos . Idáig hallatszottak a lövések ...

Alig hogy csend lett, megszólalt a csengőm, s bár magam is reszkettem a félelemtől, beengedtem, vagy inkább behúztam a szerencsétlent . Tudják, a Hyppokratészi eskü nem csak a becsületes emberek ellátására kötelez bennünket . Az Ő élete épp olyan fontos kellett legyen, mint a sajátomé, vagy bárki másé ...

   Ez után a kis monológ után Dr . Warming kezetfogott Adammal, és Tobiast észre sem véve kikísérte a rendelőből .

Tobias még csak meg sem sértődött az orvos viselkedésére . Megszokta, hogy őt, a csavargót senki sem veszi ember-számba . De azt azért szívesen megkérdezte volna tőle, hogy ez a büszkén hangoztatott Hyppokratészi eskü vajon őrá, a csavargóra is vonatkozik-e ? Végül mégsem kérdezte meg . Nem akarta pályakezdését ilyesmivel elrontani .

Adam, aki maga is megdöbbent az orvos viselkedésétől, szótlanul szorította meg barátja, s mostmár kollégája könyökét, mire Tobias rámosolygott .

- Minden oké, főnököm ... - mondta Tobias, és már el is feledkezett az incidensről . Legalább is, úgy látszott . 

- A következő lépés tehát, megkeresni a sérültet . Úgyhogy irány a Szt . Angelicus !

   

   A kórház eléggé távol esett a parktól, s már majdnem dél volt, mire odaértek . Ennek köszönhetően Adam végleges elhatározásra jutott, miszerint mégis csak vásárol egy saját kocsit ... A legutóbbi ügy honoráriumának ráeső részéből  ezt könnyűszerrel megtehette, de valamiért mindig is irtózott attól, hogy saját kocsija legyen, bár vezetni szeretett is, tudott is . És mégis ... De most belátta, hogy semmilyen körülmények között nem nélkülözheti egy saját kocsi előnyeit . 

Miután beértek, a sebészet vezetőjét keresték . Dr . Aston épp az éjjel hozott férfit műtötte, így Adaméknak több mint egy órán át kellett rá várniuk . Letelepedtek hát a műtő előtt, és ha nem is türelmesen, vagy nyugodtan, de vártak . Sem nyugodtak, sem türelmesek nem lehettek, hisz a főnővér szerint a műtét igencsak reménytelen, bár a professzor  minden tőle telhetőt meg fog tenni a betegért, még akkor is, ha fogalmuk sincs : ki is valójában . 

Egy jó óra múlva kinyílt a műtő ajtaja, s egy idősödő, szemmel láthatóan fáradt ember lépett ki rajta . Haja csapzottan hullt homlokába, arcát a fárdtság, a kor, s valami megmagyarázhatatlan keserűség árkolta . Kérdően nézett Adamra, mikor az elélépve bemutatkozott . Szinte lemondó kézmozdulattal invitálta őket a szobájába . Konyakot kínált, majd Adamék nemleges válaszára csak egy pohárba töltött egy jókora adagot, amit szinte egy nyeléssel el is tüntetett . Egy darabig krákogott, aztán szólalt csak meg .

- Megbocsájtsanak, de nehéz napom volt . Egyébként nem szoktam inni, de ez a mostani műtét ... S még nem is biztos, hogy életben marad ez a szerencsétlen . Ha hiszik, ha nem, öt golyót szedtem ki belőle . Hogy hogy tudott még ilyen állapotban elvánszorogni az orvosig, az számomra rejtély ... Más már a második golyótól elpatkolt volna, ez meg épp csak nem város körüli sétát tett velük ! Pláne, ha hozzá tesszük, hogy a sérülései külön-külön is szinte száz százalékosan halálosak voltak ... Mi más ez, ha nem Isteni csoda ?!

     Adam megvárta, míg a professzor végigmondja a maga kis monológját, s csak aztán vette elő az igazolványát, és dugta az orra alá .

- Ezt most mért mutatja nekem ? - döbbent meg az orvos . - Nekem aztán mindegy, ki  ez a szerencsétlen . Nekem az a dolgom, hogy ha tudom, megmentsem, a többi viszont nem érdekel . Tőlem akár betörő is lehet, vagy gyilkos ... Most nem egyéb, mint egy súlyos sebesült, akinek az élete ...

- Ez én is tudom ! - vágott közbe Adam . - Azt is tudom, miféle eskü kötelezi Önt . Ez mind rendben is van . Engem most csak az érdekelne, de az nagyon, mikor lehet esetleg kihallgatni a sebesültet ...

- Ha én azt tudnám ! - mondta Aston  - Lehet, hogy néhány óra múlva magához tér, de az sem elképzelhetetlen, hogy soha többé ... Még ez a változat a legbiztosabb . Sajnos . Lehet, hogy ezt a több mint hét órás műtétet hiába végeztük el szegényen . De talán mond valamit ... Tudja, úgy fél-öntudatos állapotukban meglehetősen gyakran beszélnek a páciensek . Azt meg lehet próbálni, hogy egyikük bent marad nála, persze, meglehetős fertőtlenítés után, hisz akár hogy nem lehet csak besétálni az intenzív osztályra ...

  Ez utóbbi valószínűleg Tobias viseltes, s valljuk be ; nem túlzottan tiszta ruházatára vonatkozhatott, de Tobias most sem sértődött meg . Tudta hogy nem egy patyolat - reklám, de tiszta ruhában nem is tudta volna feltűnés nélkül megszerezni a kukában lapuló, véres géz-tekercset. Ez az öltözet egyfajta " munka-ruha " szerepét kapta Tobias jelenlegi  státuszában . 

Tehát nyilvánvaló volt, hogy Adam vállalja a beteg őrzését, míg Tobias bemegy az irodába, és az üzenetrögzítőt hallgatja le . Hátha van valami érdekes azon is, s ma még csak át sem lépték az iroda küszöbét . 

Adam tehát egy undorító fertőtlenítő szagú köpenyben elhelyezkedett az intenziv osztály egyik kórtermében, a frissen operált férfi ágya mellett, és tőle telhetően éberen próbált figyelni . De egyenlőre csak a lélegeztető gép halk zümmögését hallhatta, s a férfi lassan fel - alá süllyedő mellkasát figyelhette . 

Tobias ezalatt visszautazott a városközpontba . Mivel aznap még egy falatot sem evett, egy bisztróban megebédelt, aztán bement az irodába, hogy lehallgassa az üzenetrögzítő anyagát . Amint az előre kiszámítható volt, csupa olyan bejelentés érkezett, ami az előző éjszakai lövöldözéssel volt kapcsolatban, de mind - mind használhatatlan, értéktelen találgatás, vagy fantáziálgatás volt csupán . Tobias idegesen zárta le a készüléket, s Art megüresedett székében hátradőlve azon gondolkodott, honnan a jó francból tudják már most az emberek, hogy ők álltak rá az ügyre, s nem a hivatalos rendőri szervek . Aztán arra a megállapításra jutott, hogy sehonnan . Inkább csak szeretnék, ha az ügyet Adam venné kézbe . Akkor ugyanis legalább biztosak lehetnek abban, hogy egyáltalán történni fog valami ... 

Később felhívta Adamot, és jelentette, hogy egyáltalán nincs mit jelentenie . Megbeszélték, hogy a nap hátralévő részében Adam marad a sérült mellett, éjszaka viszont három órás időközönként váltják egymást. Adam még azt is elérte a professzornál, hogy az ügyeleti szobában alhassanak pár órát, ne kelljen az időt utazgatással fecsérelni .

    Mivel még csak három óra múlott pár perccel, Tobias újra kiment a Jenkins-parkba, hogy egy utolsó terepszemlét tartson . A korareggeli órák kapkodásában nem elképzelhetetlen ugyanis, hogy valami apróság elkerülte a figyelmüket . Ez még érthető is, hisz mindkettejük gondolatainak egy része még Bippó körül járt.  

- Vajon mi lehet most vele ? - tűnődött Tobias, és nagyot, mélyet sóhajtott . Hiába ; akár hogy is nézzük a dolgot , hiányzott neki az a lökött ...

Végigsétált a parkon, útközben / tán csak a szokás hatalma vezérletére / belekukkantott a szemeteskosarakba, ám most semmi említésre méltót nem talált . Legalább is, semmi olyat, aminek az ügyhöz bármi köze lehetett volna . 

Komótosan hazaballagott, és miután néhány szóban értesítette Hogan professzort, miféle lövöldözés volt az éjjel, miként kezdtek el foglalkozni az esettel, s most hol is tartanak tulajdonképp, elindult, hogy egy kiadós tusolás után pihenjen néhány órát . Ez annál is inkább ráfért, hisz az éjszaka órái korántsem az alvás, a pihenés órái voltak számára. 

    - Mire letusolt, a professzor utasítására jó adag sültet, ropogósra sült kenyeret, és egy nagy kancsó tejet vittek a szobájába . Alaposan nekilátott, s mire más háromig számolhatott volna, ő már el is takarított mindent a hatalmas tálcáról, dacára annak, hogy nemrég ebédelt . 

    / Hiába, az evés mindig is a kedvelt sportjai közé tartozott . / 

Aztán ledőlt, és pár pillanattal később már csak egyenletes szuszogása árulkodott jelenlétéről . 

Fél hétkor, mintha kidobták volna az ágyból . Azonnal friss volt, és tettrekész . Lement a földszinti tálalóba, hogy Adamnak csomagoltasson valami ennivalót, de a csomag már elkészítve várta . Hogan proffesszor valóban úgy viselte gondjukat, mintha a saját gyermekei lettek volna . Tobias felment az öregúr szobájába, hogy illő köszönetet mondjon, s egyben elköszönjön tőle . Hogan professzor még felajánlotta, hogy amíg a kórházban vannak, beküld nekik némi elemózsiát . Tobias magában mosolyogva hárította el az öregúr ajánlatát .

- Köszönjük, professzor úr, de hát csak nem hagynak minket éhenveszni abban a kórházban ... Ha meg nagyon rossz a kaja, hát hol egyikünk, hol másikunk kiugrik, hogy valami ehető pótlást vegyen hozzá ... - Azzal kezetfogott öreg barátjukkal, s már ott sem volt . 

Ekközben Adam már tűkön ült . No, nem volt türelmetlen, csak rettentően unatkozott . Igaz ; Dr. Aston időnként bejött, de csak azért, hogy a beteg állapotát ellenőrizze . Adamot szinte észre sem vette . Mintha nem is létezne ... Csak morgott , dünnyögött magában, s mikor Adam megszólította hogy érdeklődjék, épp csak fel nem nyársalta a szemével .

- Ne törődjön az Öreggel ! - mondta az egyik nővérke - Mindig ilyen, ha már elfáradt . De ezt a világért sem ismerné be ... Mármint azt, hogy ő is csak ember, és bizony, már még csak nem is fiatal, hát hamarabb fárad, mint azt szeretné . Ilyenkor aztán dühös . Én is csak egyszer mertem neki javasolni, hogy dőljön le egy órácskára, és majdnem kihajított az ablakon ! Amúgy jó ember, nagyon jó orvos, csak hát, kissé tán hiú ... !

  Ezzel a nővérke is kiment, s Adam már vagy egy órája mást sem csinált, mint figyelte az infúziós készülékben lévő folyadék lassú cseppenését, hallgatta a műszerek enyhe zúgását, és rettegve figyelte az EKG - készülék monitorját, s azon imádkozott, nehogy a pasas megtaláljon halni . Hisz ő az egyetlen, aki bármit is mondhat . Ha egyáltalán tud valamit ... 

Tobias negyed nyolckor lépett be a kórházba . Egyből az intenzívre ment hogy leváltsa Adamot, akire valószínűleg ráfér a pihenés, és a proff által küldött sülthús.

    Adam, mikor meglátta Tobiast, nem akart hinni a szemének ! A piszkos csavargó eltűnt, hogy átadja helyét egy jólöltözött, izmos fiatalembernek . Aki még reggel látta Tobiast, azt gondolhatta volna, hogy legalább ötven éves, holott még a harmincötöt sem töltötte be . De ez csak most látszott, hála Hogan professzor jóságának . Mert mire Tobias felébredt, már a szék támláján várta a vadonatúj öltöny, a kikeményített nyakú ing, a szék előtt egy pár kényelmes cipő, és a széken az egyéb kiegészítő ruhadarabok . Tehát Tobias csavargóból valódi gentlemanná változott . Aston professzor meg is kérdezte tőle : 

- Hová, hová, édes fiam ?! - s csak akkor engedte tovább, mikor Adam igazolta, hogy ez az úriember  - az az " úriember ", akivel reggel, pontosabban a déli órákban idejött . 

Miután kellően kicsodálkozta magát, Adam elvette Tobiastól a pakkot, és nem kisebb étvággyal, mint nemrég Tobias ; ő is nekiállt, hogy elpusztítsa a csomag tartalmát . Aztán lefeküdt az intenziv osztály ügyeleti szobájában, hogy átadja magát a semmittevés, s a pihenés néhány rövid órájának . Álmos nem volt, így inkább az asztalra helyezett " Orvosi közlöny " - öket olvasgatta, míg rá nem került újra az őrködés sora ...

- Ez aztán így ment két álló napon keresztül, anélkül hogy a beteg állapotában bármiféle változás állt volna be . Sem jobb, sem rosszabb nem lett . Már le is mondtak arról, hogy a férfi valaha is  magához tér, mikor / épp Adam " ügyeleti " órái közben / a férfi ágya felől először csak halkan, majd egyre hallhatóbban nyöszörgés törte meg az egyhangú csendet . Adam egyből a beteg-csengőhöz kapott, és riasztotta az ügyeletes nővérkét . Az két pillanat alatt bent is termett, de ugyan azzal a lendülettel már rohant is a professzor szobájába . Az öregnek ugyanis az volt a szokása, hogy ha komolyabb műtött betege volt, addig nem volt hajlandó elhagyni a kórház területét, míg a beteg eszméletére nem tér .  

   - Vagy meg nem hal ... 

Így mindig jelen volt az Élet esetleges újrakezdésének első, megrázó gyönyörűségű pillanatainál . Azt mondta : Ez az én jutalmam ...

 Most is azonnal ott termett, s boldogan nézte a beteg arcát . A férfi először csak nyögdécselt, majd valamit motyogott, amiből csak nagysokára lehetett kivenni ezt a néhány szót : Szomjas vagyok ... Adjatok vizet ... Kérlek ...

   - Én még várnék azzal a vízzel a maga helyében ... - mondta  a professzor . Inkább próbálja meg átélni, mit jelent már csak az is, hogy túlélte ami magával történt . Mindjárt nem kínozza annyira a szomjúság. 

 - Mért gondolja, hogy túléltem ? - kérdezte elhaló hangon a férfi . Nem élem túl . Érzem hogy meghalok, már nincs sok időm, de nem megyek egyedül a pokolba ! Amint kerít nekem valakit, aki meghallgat, és biztosít arról, hogy az egész banda követni fog, elmondok mindent ... De most adjon vizet ... 

Miután a nővér megitatta egy csőrös edényből, Adam udvariasan, de határozottan odébbtolva a professzort, az ágy mellé lépett, és bemutatkozott :

  - Adam Ross vagyok . Magánzsaru, ha úgy tetszik . Én kezdtem el foglalkozni a három nappal ezelőtti kis csete-patéval, aminek eredménye ként maga most itt fekszik .

- Ismerem magát  - felelt a beteg . - Azt tartják szakmai körökben, hogy piszok jó zsaru ... Ösztönösen ráérez a dolgokra ... Nem tudom, eddig mit szimatolt ki, de amit tudok, azt elmondom . Csak ígérje meg, hogy utánam küldi a gyilkosaimat ! Akkor nyugodtan halok meg ...

- Ha csak rajtam múlik, én megígérem . - felelt Adam  - De nem kizárólag rajtam múlik, hanem magán is ! Nos ; könnyítsen a lelkén, és szép lassan mesélje el, mi volt ott a Jenkins-parkban ? Mért mentek oda ? Ki küldte magukat ? És főként azt, ha tudja : Ki, vagy kik voltak a támadók ... ?

- Még jó hogy nem azt kéri tőle, hogy ugorjon ki az ágyból, és mindjárt hozza is ide őket magának ... - morgott a professzor, de Adam villogó szeme láttán jobbnak látta, ha elhallgat . 



- Sokat én magam sem tudok  - kezdte erőtlen hangon a haldokló - de amit tudok, és amennyire időm lesz még, azt elmondom ... 



- A nevem nem hinném, hogy fontos, de nem is titok : Klaus Jörgens vagyok , Norvég állampolgár ... - Kis pihenés után folytatta : 

- Én a magam részéről vagy hét éve csatlakoztam ehhez a brancshoz . Előtte egy kisebb geng feje voltam, a szintén norvégiai Bergen, és környéke tartozott a felségterületemhez . Nem volt valami nagy csapat, de hát az Osló-i geng  nem is tette lehetővé a terjeszkedést . Azért jól megéltünk ott is ... Hisz ott is vannak bankok, szállodai széfek, reptéri kasszák, miegyéb ....  

   Zihálva elhallgatott . Láthatóan fárasztotta a beszéd . A professzor óvatosan intett Adamnak ; ne fárassza a beteget . Adam fel is állt, hogy egy kis időre magára hagyja, de a férfi váratlan erővel fogta meg a kezét, hogy maradásra kényszerítse .

- Most nem mehet el ! - mondta -  Mondtam, hogy nincs sok időm hátra ... Ne féljen attól, hogy a beszéd tán kimerít ! Igyekszem olyan rövidre fogni, hogy legalább a lényeg beleférjen a hátralévő időmbe ...

Adam kérdően nézett a professzorra, aki halkan sóhajtott, és bólintott : Legyen, ahogy a beteg kívánja . Az E.K.G. készülék igen bizonytalan jeleket mutatott, tehát valószínű, hogy a férfi jól sejti ; tán ha egy óra van hátra az életéből ... 

A sérült, szinte csak emlékezetből összefoltozott szív bármelyik pillanatban felmondhatja a szolgálatot ...

- Szóval, hét éve vagyok ebben a csürhében - folytatta  Klaus Jörgens -A főnököket épp úgy nem ismerem, ahogy más sem .  

Főként az ékszerek, bankok, kábítószer, és a manapság divatba jött gyermek-pornó volt  a mienk . A kisebb bulikat meghagytuk a kishalaknak . Persze, tekintélyes százalék fejében . Amelyik élni akart, az tejelt, amelyik nem tejelt, azt kinyírta egy másik banda, akiket kizárólag ezért tartott a Boss ... A mi kezünkhöz sosem tapadt vér ...  - újra elhallgatott, és zihálva kapkodott levegőért .  A nővér megpróbálta visszatenni rá a légzőkészülék maszkját, de egy ingerült mozdulattal ellökte a kezét, és sietve folytatta : 

- Egyetlen nőre emlékszem tisztán, bár az ő nevét sem tudom pontosan. Csak annyit tudok, hogy gyönyörű volt, ravasz, és kegyetlen . Ő nem riadt vissza a gyilkosságtól sem . Még tán örömet is szerzett neki . De ő is csak méreggel dolgozott, vért nem ontott ... Egy kínai nő volt, egy fiatal, kínai nő, aki valamikor maga is a gyermek-pornó sztárja ként szerepelt . Aztán kiöregedett ... Kár, mert olyan klassz kazettát azóta sem tudtak készíteni, mint vele ... Állatokkal szeretkezett, főként kígyókkal ...

  - Valamilyen Asa ... Miután a pornóból kiöregedett, a Boss egyik ágyasa lett, később a kedvenc ágyasa . Mert nem csak szép volt, de dolgozni is, és hallgatni is tudott . Miután mindent megtanult, amit ebben a szakmában tudni lehet, egyszerűen lelépett . Időről időre megjelent a közelében egy rusnya, vén boszorkány . Ilyenkor Asa bezárkózott, és még a Boss-t sem fogadta . Bár ilyenkor a Boss nem is kereste . Mintha külön tisztelte volna azt a rusnya vénséget ... A vénség egyik látogatása után Asa egyszerűen eltűnt ! A vénség jött, / bár bejönni soha, senki sem látta  / távozott, és a nőnek nyoma veszett ...

Aztán én is leléptem . Miután a nő eltünt, úgy állt a dolog, hogy sehogy. Mintha a Főnök esze ment volna el, és nem a kedvenc szeretője ! Minden a feje tetejére állt . A Főnök meg sem próbálta visszaszerezni a nőt . Egyszerűen beletörődött, hogy az a kis cafka faképnélhagyta . Lehet, hogy egyszerűen félt tőle, épp úgy, ahogy mindenki .  Én is féltem tőle, a többiek is  ... 

   A beteg szemmel láthatóan elgyengült . Már nem volt ereje tiltakozni, mikor a nővér az arcára tette az oxigén-maszkot . Néhány percig nehezen, fuldokolva itta a tiszta oxigént, és görcsösen markolászta Adam kezét, mint aki még mondani akar valamit, s fél, hogy az, akinek elakarja mondani titkát, esetleg elmegy .  A főorvos beadott neki egy jókora adag adneralin-injekciót . Bár tudta, hogy ezzel aligha menti meg az életét, de biztos akart lenni abban, hogy legalább a vallomását lesz ideje befejezni . Mert a legfontosabb dolgot, mármint azt, hogy ki, vagy kik készítették ki őt, és kilenc társát, még csak nem is említette . 

A férfi mintegy negyed óra múlva kapott csak annyira erőre, hogy folytatni tudja a történetet . Mivel Adam is tartott tőle, hogy már nem lesz ideje befejezni, megpróbált neki kérdésekkel segíteni, de a férfi leintette : 

- Nem kell aggódnia, zsarukám ! Addig nem döglök meg, míg rájuk nem húztam a vizeslepedőt ...  Ez az én bosszúm ... Vagy ha úgy tetsszik ; a jutalomjátékom .

   Aztán folytatta, ahol félbehagyta : 

- Ide, London területére vagy két hónapja jöttünk . A Boss elhatározta, hogy kiterjeszti birodalma határait . De nem elégedett meg azzal, hogy a környékbeli, kisebb gengeket felszámolja, s így a saját körzetében teljhatalomra tegyen szert . Ami azt illeti, ezt meg sem kísérelte . Egyből a Cápát akarta megenni, míg a kisebb halacskákat szabadon hagyta lubickolni . Az egész Sziget-ország kellett neki mikor a saját területét sem egyedül uralta !

    - Először akkor öltem embert, bár nem egyedül ... 

A londoni geng akkori Feje, a Boss ; Brian Camington volt . Legalább is ; ez volt a látsszat . Mindenki úgy tudta, hogy ő az . Aztán kiderült, hogy egy túrót ! Ő nem volt egyéb, mint egy ügyesen mozgatott, előtérbe tolt, ám lényegében üres, tehetetlen báb, aki talán még azt sem maga döntötte el, mikor megy ki vizelni ... 

   Hogy ki a valódi Boss, azt még a mai napig sem tudom ... De azt hiszem, más sem tudja ... Viszont a dolog érdekessége az, hogy a vén boszorkány itt is feltűnt . Valószínű tehát hogy Asa, miután tőlünk, vagyis a mi Boss-unktól  meglépett, az itteni Boss-nak ajánlotta fel szolgálatait, és bájait ... 

Miután a " Boss " - szal végeztünk, a Főnök azt hitte : övé a terep, de tévedett . A londoni geng tagjai nem hogy nem hódoltak be neki, egyik emberünket a másik után veszítettük el . És látszott, hogy nem holmi fejetlenül végrehajtott bosszúról, hanem jól megtervezett, irányított leszámolásról van szó ... Mint ott a parkban is . 

   - Utasítás jött a Boss-tól, hogy egy randevúra kell mennünk a Jenkins-parkba . Három ember ment nyíltan, mi , többiek úgy szivárogtunk be a parkba, mintha sem ahhoz a három emberhez, sem egymáshoz semmi közünk nem volna . Csak este, sötétedés után verődtünk össze, hogy az utasítás értelmében együttes erővel végezzünk a találkozón megjelenő három emberrel ... 

  - Aztán minden másként sült el ... 

A Boss azt hitte, csupa idiótával van dolga ! Hisz azt még egy nyeretlen kétéves is megmondhatta volna, hogy azok sem hagyják védtelenül az embereiket ... Bár arra még én sem számítottam, ami jött ! Ezek nem csak hogy felkészültek, de egyenesen túlbiztosították magukat . Nem csak hogy együtt jöttek ki, de még egymáshoz is voltak láncolva . Ezt onnan tudom, hogy ahol én kitörtem a minket körülfogó gyűrűből, megbotlottam a láncban, ami az egyik hullát hozzáláncolta a mellette lévő, még lövöldöző pasashoz . Talán ez volt a szerencsém, mert a pasas golyói így a fejem fölött zúgtak el . Máskülönben én sem itt, hanem a parkban halok meg, mint valószínűleg minden társam ... Nem csak azoknak kívánom a halálát, akik minket kinyírtak ... A Boss is megérdemli ... Aki ennyire lenézi az ellenfeleit, nem lehet jó vezető ... Nem is az . Sosem volt ... De most már hagyjanak magamra ! Csak annyit ígérjenek meg, hogy ha hidegre tették őket, kijönnek a síromhoz, és megmondják nekem is . Már csak azért, hogy megnyugodjon a lelkem... 



    Adam megígérte, hogy mindent megtesznek, hogy kívánsága valósággá válhassék . Azt ugyan nem tette hozzá, hogy nem egészen  az ő lelke nyugalmáért teszik, hanem az élő, becsületes emberek életéért, biztonságáért, és nyugalmáért, de akár hozzá is tehette volna . A férfi már nem hallhatta volna , s nem csak azt ; mást sem ... 

Mintha csak arra kapott vona némi haladékot a Haláltól, hogy ezt a vallomást megtehesse, és Adam ígéretét magával vihesse a holtak világába . 

Mert Adam még szinte ki sem mondta az ígéretet, a EKG -készülék  kijelzőjén már csak egy vizszintes vonal volt látható, igazolva ezzel a sebesült jóslatát : " Nincs sok időm hátra ..."

Adam , aki soha sem tudott hozzászokni a halott ember látványához, némileg megrendülten hagyta el a kórtermet . Egyből Tobiast kereste, aki az ügyeleti szobában üldögélt, és teljesen fel volt háborodva azon, hogy őt nem engedte be a nővérke a kórterembe . Adam leroskadt a csöpp szobában lévő ágy szélére, és kimerülten hallgatott . Talán el sem jutottak tudatáig Tobias szavai . 

Tobi, miután kimérgelődte magát, alaposabban megnézte " fönöke " arcát , és elszégyelte magát. Persze, hisz ő itt személyes kis sérelmeivel nyavalyog, mikor Adam szinte padlón van ! Lerohant a büfébe, s hamarosan egy papír-pohárban gőzölgő feketét tett le az alélt Adam elé . Roppant hülyén érezte magát . Nem volt hozzászokva, hogy vígasztaljon valakit, s azt hitte, Adam most vígaszra vár . De nem . Adam nem volt elkeserdve, hisz még arra sem számított, hogy a beteg egyáltalán magához tér, arra meg főként nem hogy " önként és dalolva" mesél neki . Itt tehát minden rendben volt . Csak rettentően fáradt volt . Még nem dolgozta fel magában a rengeteg új hírt, s a Halál újra eléálló tényét, de miután a kávét megitta, mesélni kezdett . Tobias feszülten hallgatta, annélkül hogy egyetlen szóval is közbevágott volna . Csak akkor kapta fel a fejét , mikor Adam a vénségről beszélt . 

Aztán már nem is igazán figyelt . Ehelyett inkább azon tűnődött  hol is látta ő azt a rondaságot ... És nem is olyan rég ... Olyan élénken állt előtte a vénasszony, hogy szinte kinyújtott kézzel meg is foghatta volna ha van gusztusa egyáltalán akár csak gondolatban is megérinteni . De hol látta ?!

Aztán hirtelen beugrott neki : Itt, a Battersea - parkban látta, mégpedig épp ma reggel, mikor zsömléért szaladt le a supermarket - be ...

Még rá is csodálkozott, mert sok rondaságot látott már életében, de ilyet még ő sem ! Ez a púpos, iszonyatosan ráncos, fogatlan és szinte már a lehetetlenség határán túl szutykos vénasszony minden eddigi tapasztalatát felűl múlta ...

Aztán az is eszébe jutott , hogy ez a vénasszony eddig szinte mindig ott volt a közelben , valahányszor nagyobb szabású eseményre került sor . Ebből aztán arra a következtetésre jutott / s már nem most, hanem még régebben / hogy a vénségnek köze kell legyen a dolgokhoz ... 

  Majd elválik ! - gondolta , és különös ötlettel állt elő .



Ennek az ötletnek köszönhetően a déli Times-ban, mindjárt az első oldalon állt az a cikk, amiben tudatják , hogy : 

" A három nappal ezelőtti, Jenkins-park beli lövöldözés egyetlen túlélője túl van az életveszélyen . Orvosai szerint már csak órák kérdése, hogy a súlyos sérüléseket szerzett férfi kihallgatható állapotba kerüljön ..."





   - Asa a reggeli úszás, és masszás után elégedetten heverészett a kertre néző teraszon, és kedvenc kutyuskáját dédelgette, mikor Jacy, az egyetlen ember aki hívás nélkül is beléphetett lakosztályába, magán kívül rontott be hozzá, kezében az épp megjelent Times-sal . Köszönés nélkülnyomta a nő kezébe, aki szinte kővé dermedve olvasta a pirossal bekeretezett, közvetlenül a vezércikk alá bepréselt tudósítást . Mikor felnézett az újságból, a szeme szikrázott dühében :

- Pancserek ! Átkozott, kétbalkezes banda ! Megmondtam, hogy egyetlen túlélő sem maradhat !

Felpattant a kényelmes heverőről, és szinte fel-alá rohangálva igyekezett valahogy visszanyerni a nyugalmát . Mikor ez némileg sikerült, megállt Jacky előtt, és szúrósan a szemébe nézve, mintha szuggerálni akarná a férfit, azt mondta : 

- Ezt én majd lerendezem ... De az az öt ember, akik hagyták, hogy túlélője maradhasson ennek az ügynek, holnapra már nem lehet az élők sorában ...  Ez parancs !

- Értettem, Asa ...  - mondta Jacky, és kezetcsókolva a gyönyörű nőnek - akinek kilétét, és a geng-ben elfoglalt valós posztját talán csak ő ismerte, bár kimondani még neki sem lett volna mersze  -  aztán távozott hogy a kapott parancs végrehajtása felől intézkedjék . 

Hogy Asa hogy akarja helyrehozni ezt a valóban végzetes mulasztást, azt nem tudta, de az igen, hogy bízhat benne : 

     Ha Asa valamit eltervez, az úgy is lesz !



   Nem sokkal később a már ismert vénasszony settenkedett kifelé Asa szobájából . Alaposan körül nézett, s csak azután lépett ki a folyosóra . Nem akarta, hogy bárki észre vegye : Az ajtót ő zárja be, kívülről ... !





Nem telt el tán még két óra sem a cikk megjelenése óta, mikor a St . Angelicus közkórház hatalmas kapuján különös alak somfordált be : 

- A már említett vénség iparkodott feltűnés nélkül az intenziv osztály felé . Mivel valóban kerülni akarta a feltünést, gyalogosan vágott neki a lépcsősornak . Amikor úgy érezte ; figyelik, vagy legalábbis láthatják, vánszorgott, ahogy az egy korabeli vénségtől várható is volt . De ha csak egy pillanatra is úgy érezte, hogy senki sincs a közelében, kettesével szedte a lépcsőfokokat, mintha az élete múlott volna azon, hogy minél előbb felérjen a harmadik emeleti intenziv-osztályra . A harmadik emeleti takartítónő, akit Tobias  még távozása előtt beavatott a készülő akcióba, döbbenten figyelte a második emeleten lévő takarítószekrény ujjnyira nyitvahagyott ajtaján a " vénség " különös vágtatását, majd kis mobil-telefonján felszólt Adam -nak : 

- Megérkezett a " vendégük " . Épp most ment el előttem ... Vagyis : nem elment, de szabályosan elrohant, mint valami tizenhat éves fruska, aki épp az első randira igyekszik !

   Adam egy pillanat alatt feszültté, éberré vált . Sietve elhagyta a kórtermet, ahol szinte a feje búbjáig betakarva feküdt a gengszter élettelen teste . Beviharzott a nővérszobába, és a félig nyitott ajtón át figyelt . 

A vénség eközben felért a harmadikra . Most nem rohant, hisz a folyosón bármikor szembetalálhatja magát egy nővérrel, vagy egy orvossal . Még meg is állt, és úgy lihegett - fújtatott, mint egy gőzmozdony ...



Eközben Tobias végigjárta a környék összes ismert és ismeretlen üzletét, ahol tudomása szerint videó-kazettákat forgalmaztak, akár hivatalos engedéllyel, akár pult alatt, feketén . Egy jó ideig hiába járkált egyik üzlettől a másikig : Nem talált egyetlen olyan kazettára sem, amely őt érdekelte volna . Kizárólag olyan filmeket keresett, amik mintegy tizenöt - húsz éve készültek, és " állati " felvételek . Tehát olyat, ahol egy meghatározott kilétű, kínai gyerek-lány produkálja magát állatok közreműködésével ...

Körülbelül harminc kisebb - nagyobb üzletet látogatott végig, míg végre talált egy olyat, ahol a kérdéses kazetták szinte mindegyike meg volt . És még csak nem is videó-szaküzlet volt, hanem az egyik élelmiszer-discont raktárhelyiségének hátsó, gipszkartonnal ügyesen leválasztott, vetítőteremmé kiképzett része . Meglehetősen borsos árat kértek egy-egy kazettáért, de megérte .  Tobias mindjárt két kazettát is kiválasztott. Azt a kettőt, amik a leányzó " szereplésének " utolsó éveiben készül -tek, hogy minél inkább képet kapjanak arról, hogy is nézhet ki most a fiatal nő . Miután belenézett, és meg is vette a kazettákat, betelefonált a kórházba, s csak ennyit mondott : Megyek ...

Ebből Adam már tudta ; Tobias megtalálta azt, amire szükségük lesz a személy -azonosság megállapításához . 

A vénség eközben " kilihegte " magát, és mint egy vadászó macska, megpróbált nesztelen léptekkel beosonni a kórterembe, ami / hála a professzor előrelátó utasításainak / sikerült is neki . Hangtalanul lépett az ágyhoz, de hogy ott mit csinált, azt még a sebtében beszerelt, parányi videó-kamerán keresztül sem lehetett  látni . Úgy nézett ki, hogy egyáltalán nem csinál semmit, de ez valószínűleg csak a látsszat volt . Ott állt az ágy mellett, s hangtalan ajakkal motyogott, mintha csak imádkozna . Végül megsimította a " beteg " kezét, akit óvatosságból elektromos ágy-melegítővel tartottak melegen, nehogy a test alacsony hőmérséklete idő előtt árulóvá lehessen . Vagy fél percig tartotta kezében az ágyon fekvő férfi kezét, aztán gondosan visszadugta a mozdulatlan csuklót a takaró alá, és távozott . Adam megkönnyebbülten sóhajtott . Szerencsére a nőnek eszébe sem jutott, hogy a pulzus kitapintásával bíbelődjön . Hogy végül is mit csinált, azt majd a professzor kideríti . Neki már csak az maradt hátra, hogy feltűnés nélkül kövesse a vénséget . Nem állt szándékában már itt lekapcsolni, hisz akkor talán soha sem jutnak el a vipera fészkéig . Így azt beszélték meg Tobiassal, hogy Adam követni fogja az öregasszonyt, hogy megtudja : Hová, és kihez megy, ha a feladatát elvégezte . Óvatosságból a hátsó lépcsőn ment le, ha egyáltalán lehet azt az őrül vágtát " menésnek " nevezni, amivel szélvész módjára levágtatott a lépcsőkön .  Mire a néne leért a földszintre, Adam már rég a kapuban állt, s mikor az kilépett, ráragadt, mint a mágnes . 

Így értek el aztán a Hotel Royals ' elé, aholis a vénasszony, anélkül hogy bár ki is megállította volna, bement, és újra csak a lépcsőt használva elindult felfelé . 

Adam a  recepcióhoz lépett, mintha csak várna valakit, közben beszédbe elegyedett a pultnál álló, középkorú férfival .

- Micsoda fertelmes vénasszony ! - mondta - Mért engedik be egyáltalán ? Hisz elriasztja a vendégeket ! Vagy nem ?

- Téved, uram ... - mondta a megszólított . - Ez a nénike szinte naponta itt van . Az egyik vendégünknek az ismerőse, de hogy pontosan melyiké, azt én bizony nem tudom . Én csak annyit tudok, hogy a vendég meglehetősen borsos árat fizet azért, hogy a vénasszonyt a nap bármelyik órájában felengedjük a lakosztályába . Tehát a főnök még akkor is nyerne vele, ha valóban elmennének a vendégek . De nem zavar sok vizet ... Amint látta, nem használja a felvonót sem . Mindig csöndesen, szinte észrevétlenül lopakodik fel az ismerőséhez . De hogy ki az, azt nem tudom ... 

- Ekkor - talán némi borravaló reményében - a közelben álldogáló boy kapcsolódott bele a társalgásba : Én tudom ... - s miután Adam egy nagyobb összegű bankót nyomott a markába, folytatta - A harmadik emeleti  lakó távoli rokona lehet a banya . De amilyen rusnya szegényke, a rokona annál gyönyörűbb ! Egy fiatal, talán kínai szépasszony ... Az egész harmadik emeletet ő lakja a szolgáival ... 

És még vagy tíz percig csak beszélt, beszélt a fiú, hogy a tekintélyes  borravalót megszolgálja . Ennek köszönhetően Adam megtudott mindent, amire kíváncsi volt . 

    Tehát a vénasszony valóban ahhoz ment, akire ők tippeltek . Hogy mégis : Mit akarhat a nőtől, vagy az tőle, az egyenlőre még titok volt , de remélhetőleg már nem sokáig lesz az . Ugyanis Adam ide várta Tobiast is, hogy átadja a professzor üzenetét : 

   Mit akart végül is a " betegnél " a vénasszony ?!

Tobias nemegész egy óra múlva meg is érkezett, s intett Adamnak, aki azonnal követte barátját . Leültek a szálloda előtti parkban, s Tobias még mindig döbbenten, mesélni kezdett .

- A professzor megvizsgálta a halottat ... Hát, öregem, nem fogod elhinni : Az a vénasszony egész egyszerűen meg akarta mérgezni a mi hullánkat ! Hát nem pofátlanság ? Meg is ölhette volna, ha már nem lett volna amúgyis halott ... Amikor megfogta a kezét, a csuklójába valami módon egy különleges összetételű mérget fecskendezett be . Hogy hogyan, azt viszont már ne kérdezd . Megnéztem ugyanis a videó-felvételt, azon nyoma sincs annak, hogy bár mit is csinálna . A nővérek szerint lehetetlenség egy kézzel beadni a mérget, anélkül, hogy a másik kézzel meg ne érintenék az áldozat kezét . Ez a vénség meg csak egy kézzel érintette meg a hullánkat, mégis beadta neki a mérget . Méghozzá pontosan az egyik érbe sikerült szúrnia, pedig oda sem nézett . Még szerencse, hogy a pasasnak már nem volt vérkeringése, mert akkor az egész testben szétáramlott volna a méreg, és sokkal nehezebb volna azonosításra alkalmas mennyiséget kimutatni ... Így egyhelyen maradt az egész, bár a laboráns véleménye már most az volt, hogy még így sem lesz könnyű beazonosítani, mert egy teljesen új, eddig még ismeretlen fajtájú méreggel van dolgunk ... 

De az már bizonyított tény, hogy a vénség gyilkosságot akart elkövetni. Úgy hogy azt hiszem ... nem fejezte be a mondatot, csak várakozóan nézett Adamra, aki viszont - elértve barátja kérdő tekintetét - kivette kezéből a mobil-telefont, s Abraham Kenston számát tárcsázta ... 

Nem telt bele tíz perc, az egész szállót szinte megszállták a yard emberei. Kenston őrmester úgy állt Adam előtt, mint egy parancsra váró újonc a Nagyfőnök előtt . 

De Adam nem adott ki semmiféle " parancsot " . Tudta, hogy Kenston emberei értik a dolgukat . Az egész szálló területén szétoszlottak, ellenőrzésük alá vonva pincétől a padlásig a legkisebb zugot is . Ezután Adam és Kenston három fegyverest maguk mellé véve felmentek a harmadik emeletre, és becsöngettek Asa lakosztályának ajtaján, miközben négy másik a szomszédos lakosztály erkélyén át Asa lakosztályának erkélyére iparkodtak észrevétlenül átjutni . Kenston, és a három fegyveres az ajtó két oldalára álltak, meglepetésszerűen lefegyverezve, és  " le- váltva " az ott őrködőket , akik esetleg riaszthatták volna a nőt . 

Jacky nyitott ajtót, ám amint meglátta az ismeretlenül is ismerős arcot, s a mellette álló őrmestert, szinte azonnal fegyvert rántott, miközben megkísérelte becsapni az orruk előtt az ajtót , de Adam megakadályozta ebbéli igyekezetében, az ajtónyílásába dugva a lábát . Mire Jacy odáig jutott volna akár csak gondolatban is, hogy a hirtelen előrántott fegyvert használja is, az ablakon át érkező bobyk egyike tekintélyes ökölcsapással állította meg . Asa már a földön feküdt, s már szintén fegyvertelen volt . És némileg eszméletlen is ...

Az őt " lefegyverző " boby még mindig dühöngött magában : 

- Amilyen gyönyörű, olyan veszélyes is ...

- Mindig mondtam, fiam : Soha ne bízzon a nőkben ! - mondta atyai hangon Kenston, mialatt körülnézett a szobában . Éles szeme szinte lefotózta a látottakat, és elrakrározta agyában, hogy később visszaidézve őket, felfedezhesse az esetleg oda nem illő részleteket . Közben két embere már alapos kutatásba kezdett . Felforgattak mindent, ami csak mozdítható volt, de semmi érdemlegeset nem találtak . Tobiasnak jutott eszébe, hogy élve, vagy holtan , de a vénasszonynak is itt kell lennie a lakosztályban, ha csak nem próbált meg még azelőtt az erkélyen át elmenekülni, mielőtt ők odaértek . 

Végig járta hát az összes helységet ami csak a házban volt : a konyhát, az éttermet, és a takarító - szekrénykéket is beleértve, de sehol semmi . Aztán eszébe jutott, mekkora marha is ő valójában ! Hisz a kazettákat is egy olyan üzletben vette, ahol a kutya sem mondta volna meg hogy a fal mögött egy újabb, rejtett szobába lehet jutni . 

Visszairamodott hát Asa lakosztályába . A fiatal nő eközben már magáhoztért, s most összebilincselt kézzel, egykedvű póker-arccal ült a kerevet szélén .  

A többieket már Kenston emberei összeszedték, s most úton voltak a yard felé, hogy minél előbb kihalgassák őket . Bár nem volt valószínű, hogy bár melyik is " suttogni " fog  amíg a nő nem beszél, mégis ... Hátha ! Hisz ezek az emberek senkit, és semmit nem tartanak tiszteletben : Ha pénzről, vagy a puszta életükről van szó, vége a betyár-becsületnek, elárulnák még a tulajdon anyjukat is ... Ha csak nem bíznak abban, hogy a többi, még szabadlábon lévő cimborájuk a kiszabadításukra jöhet . 

   Mintegy húsz embert " gyűjtöttek be " eddig, s ki tudja, hányan vannak még kint . És ki tudja, hol a Boss ?!



   Tobias tehát visszarobogott Asa lakosztályába, és mit sem válaszolva Adam kérdéseire, hallatlan szorgalommal kezdte kopácsolni a falakat . És nem is eredménytelenül ! Mintegy jó fél órai " harkálykodás " után, mikor már épp feladta volna, valahogy furcsán, üresen kondult a vallatóra fogott falrész . 

Tobias Artot megszégyenítő vigyort küldött Adam felé, hülelykujját az ég felé bökve . Adam izgalmában elvörösödött, míg Asa teljesen elsápadt . Tudta, érezte hogy itt és most van vége a játszmának, de nem akart belenyugodni a vereségbe . Nem az ő stílusa volt, hogy vesztes ként végezze a játszmáit . 

Felállt, s Adam elé lépve azt mondta : 

- Annyit talán még megenged, hogy a toalettre kimenjek, vagy már az is tilos ?

Adam szótlanul lépett el útjából . A fiatal nő megfordult, és kissé megemelte összekötözött kezeit, jelezve, hogy megbilincselve nem igazán megy a dolog . Adam  mit sem sejtve, bár nem egészen óvatlanul nyitotta fel a bilincset . De nem az történt amire számított . A fiatal nő kiment a mellékhelyiségbe anélkül, hogy egyetlen támadó mozdulatot is tett volna . Adamnak csak később rémlett fel, mi volt annyira szokatlan a fiatal, ápolt nőn . 

  - A kezei ...  Pontosabban a jobb kezének a mutató ujja ... 

Egy ennyire gyönyörű nő - tűnődött - aki ápolt, tiszta, és mit tudom én, és a körme mégis hosszú, piszkos, ápolatlan ... Vajon hol láttam már ezt a kezet ... És ezt a szemet ?! Mert meg mert volna esküdni rá, hogy Asa tekintetével már találkozott , amint arra is,  hogy ez nem is olyan rég történt. De hol ? És mikor ... ?

Aztán hirtelen , mint egy villámcsapás , hasított belé a felismerés :

- Ezek a szemek a vénasszony szemei ... És a vénasszony keze ! 

Mikor a vénség megfogta a halott kezét, már akkor feltűnt Adamnak, milyen ápolatlanok a körmei . Nem is körmök, inkább karmok voltak, amik még egy olyan vénségnél is legalább is szokatlanok, mint az volt . Aztán az öregasszony felemete az arcát, és mintha megkönnyebbülten mosolygott volna . Akkor látta Adam ezeket a csodálatos, igéző szemeket, s ezeken még inkább elámult : 

- Egy ilyen rusnya, vénségesen vén arcban az a csodálatos szempár ...



   Közben ugyanez Tobiasnak is eszébevillant , hisz ő is azon tűnődött már jó ideje : hol látta már ő ezeket a szemeket ?

Aztán neki is bevillant, igáz, az ő következtetése egész más irányú volt : - A videó-filmeken találkozott ezzel a szempárral, és még valahol : A Betsheda - parban , mikor " véletlenül " nekiment annak a förtelmes vénasszonynak, mert kíváncsi volt az arcára is . Akkor is meglepődött azon, milyen csodás szemei vannak annak a rút boszorkánynak ... 

Miközben ezen morfondírozott, rálelt a titkos ajtó nyitjára . Kitárta a csöpp, inkább szerény, - semmint szoba-méretű helység ajtaját, és belesett . A meglepetéstől nem jött ki egy hang sem a torkán . Némán intette maga mellé Adamot, aki szintén bekukucskált, és szintén ledöbbent . 

 - Egy üzleti próba-babán ott lötyögött a vénasszony " arcbőre ", épp csak a szemek hiányoztak belőle, és a szájnak volt külön nyílása . Ott volt a vénség öltözéke is hiánytalanul, ráakasztva a bábura . Épp csak annyi volt a különbség, hogy a ruha-ujjból kilógó kezeken nem voltak körmök . 

Adam  mint az őrült rohant ki a mosdóba Asa után, de már elkésett . 

- A fiatal nő élettelenül hevert a mosdókagyló mellé állított karosszékben ...

Adam mellélépett, és némi irtózással megfogta a nő lecsüngő jobbját . Felemelte, és ámulva nézte a tenyér közepébe rejtett, parányi fecskendőt, amelynek végén, a mutató ujj körme alá elbújtatva egy szintén parányi injekciós tűvolt  . Tehát ezért fogta a " vénasszony " az élőnek hitt férfi kezét oly elmélyült áhítattal !  Miközben ők valami látványos dologra számítottak, ez a rafinált nő akár az orruk előtt is végezhetett volna vele, anélkül hogy ők bár mit is észrevettek volna !

   Mire gondolatai végére ért, már Tobias is, sőt ; Kenston őrmester is mellette állt . Kenstonnak eszébe jutottak a nemrég bekövetkezett, sorozatos és titokzatos halál-esetek . Itt is szinte biztosra volt vehető a mérgezés, bár a méreg összetételét a mai napig nem sikerült megállapítani . 

A vénasszony ugyan minden esetnél a közelben volt, de hát ugyan ki gyanakodott volna egy szegény, szerencsétlen, vénséges-vén koldusasszonyra ...



   Másnap, miután a banda többi tagja megtudta hogy Asa meghalt, szinte egymást túllicitálva igyekeztek vallomást tenni . 

Ha idáig nem is tudták, most végre legalábbis sejthették, hogy a Boss nem volt más mint a gyönyörűséges, titokzatos nő, s most igyekeztek minél több bűnt varrni a nyakába . Azt gondolták ; neki már úgyis mindegy !

 - Az egyetlen, aki nem ejtett ki egyetlen terhelő szót sem a száján Asa ellen, sőt ; Amennyire csak lehetett, igyekezett tisztára mosni  emlékét : Jacky volt . Az egyetlen ember, aki mindvégig tudta, kicsoda Asa, és kicsoda a " vénasszony " . De szerette a fiatal nőt, reménytelenül, de vakon szerette, s ez a szerelem nem szállt el szívéből az utolsó lélegzetvételig ...
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